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1 Predgovor

1 Predgovor

Dragi kupci, drage musterije,

raduje nas, da ste se odlucili za tvrtku STIHL. Mi razvijamo i
izradujemo nase proizvode vrhunske kvalitete sukladno
potrebama nasih kupaca. Tako i pri ekstremnim zahtjevima
nastaju proizvodi velike pouzdanosti.

STIHL pruza vrhunsku kakvocu takoder i pri servisiranju.
Nas stru¢ni trgovac jam¢i kompetentno savjetovanje i
upucivanje, kao i sveobuhvatnu tehni¢ku skrb.

Mi Vam zahvaljujemo na povjerenju i zelimo Vam mnogo
radosti s Vasim proizvodom tvrtke STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE KORISCENJA PROCITATI | POHRANITI
NA SIGURNO MJESTO.

2 Informacije uz ovu uputu za uporabu

2.1 Vazeéi dokumenti

Vrijede lokalni sigurnosni propisi.

» Dodatno uz ovu uputu za uporabu procitati s
razumijevanjem sljedec¢e dokumente i pohraniti ih radi
kasnijeg korisc¢enja:

— uputu za uporabu za akumulator STIHL AR

uputu za uporabu za "torbu s remenom AP s priklju¢nim
vodom"

upute za sigurnost u radu za akumulator STIHL AP

uputu za uporabu za uredaje za punjenje
STIHL AL 101, 300, 500
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3 Pregled

— Sigurnosna informacija za akumulatore i proizvode s
ugradenim akumulatorom tvrtke STIHL: www.stihl.com/
safety-data-sheets

2.2 Ozna€avanje upozornih uputa u tekstu

A UPOZORENJE

Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati teSke
ozljede ili smrt.

» Navedene mjere mogu sprijeciti teSke ozljede ili smrt.

UPUTA

Uputa ukazuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati Stete na
stvarima.

> Navedene mjere mogu sprijeciti Stete na stvarima.

2.3 Simboli u tekstu

Ovaj simbol upucuje na poglavlje u ovoj uputi za
uporabu.

3 Pregled

3.1 Uredaj za puhanje

0000-GXX-4490-A0
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1 Mlaznica
Mlaznica vodi i usnopljuje zraénu struju.

2 Cijev za puhanje
Cijev za puhanje vodi zra¢nu struju.

3 Zastitna reSetka
Zastitna reSetka $titi posluzitelja od pokretnih dijelova u
uredaju za puhanje.

4 Razdjelna-blokirna poluga
Razdjelna-blokirna poluga zajedno sa zaporom sklopne
poluge otvara sklopnu polugu.

5 Zapor sklopne poluge
Zapor sklopne poluge zajedno s razdjelno-blokirnom
polugom otvara/deblokira sklopnu polugu.

6 Rucka za posluzivanje
Rucka za posluzivanje sluzi za posluzivanje, vodenje i
noSenje uredaja za puhanje.

7 Sklopna poluga
Sklopna poluga uklapa i isklapa uredaj za puhanje.

8 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi akumulator u akumulatorskoj
komorici.

9 Akumulatorska komorica
Akumulatorska komorica preuzima akumulator.

10 Akumulator
Akumulator opskrbljuje uredaj za puhanje s energijom.

11 Pritisna tipka/tipkalo
Pritisna tipka/tipkalo aktivira LED diode na akumulatoru.

12 LED diode
LED diode pokazuju razinu napunjenosti akumulatora i
smetnje/kvarove.

# Plocica s oznakom snage s brojem stroja

3.2  Simboli

Simboli se mogu nalaziti na uredaju za puhanje i na
akumulatoru i imaju sljedecée znacenje:
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Razdjelna-blokirna poluga u ovom polozaju otvara
sklopnu polugu.

sklopnu polugu.

1 LED dioda svijetli crveno. Akumulator je
2& previSe zagrijan ili je hladan.

@ Razdjelna-blokirna poluga u ovom polozaju zatvara
illl}

4 LED diode svjetlucaju/zmirkaju crveno. U

! & akumulatoru postoji smetnja/kvar.

Zajamcena razina zvuc¢ne snage prema

Lwa smjernici 2000/14/EG u dB(A), kako bi se

emisije zvuka/buke proizvoda ucinile
usporedivima.

Podatak pored simbola upucuje na obustavu energije
akumulatora prema specifikaciji proizvodaca celija.
Obustava energije koja stoji na raspolaganju u uputi
je manja.

g Proizvod ne zbrinjavati s kuénim smecem.

4 Upute o sigurnosti u radu

4.1 Upozorni simboli

Upozorni simboli na uredaju za puhanje i akumulatoru imaju
sljedece znacenje:

Uvazavati upute za sigurnost u radu i njihove
mjere.

uporabu i pohraniti ju radi kasnijeg koriSéenja.

@ Procitati s razumijevanjem ovu uputu za

4

4 Upute o sigurnosti u radu

‘ Nositi zastitne naocale.

Dugu kosu osigurati tako, da ne moze biti
povucena u uredaj za puhanje.

Izvu¢i akumulator za vrijeme prekida rada,
transporta, skladistenja, odrzavanja ili vrSenja
popravka.

° Odrzavati sigurnosni razmak.
~a-5m (16 ft)

w
Akumulator zastititi od vrucine i od otvorene
vatre.

Akumulator ne uranjati u tekucine.

Odrzavati dopusteno/dozvoljeno temperaturno
podrucje akumulatora.

4.2 Uporaba prema odredbi

Uredaj za puhanje STIHL BGA 85 sluzi za otpuhivanje li§¢a,
trave, papira i slicnih materijala.

Uredaj za puhanje moze se upotrebljavati po kisi.

Uredaj za puhanje opskrbljuje se energijom putem
akumulatora STIHL AP ili akumulatora STIHL AR.

0458-286-9821-B



4 Upute o sigurnosti u radu

A UPOZORENJE

®m Akumulatori €iju primjenu tvrtka STIHL za uredaj za
puhanje nije dozvolila/dopustila, mogu aktivirati pozare i
eksplozije. Osobe mogu biti tedko ozlijedene ili usmréene
i moze nastati Steta na stvarima.

» Uredaj za puhanje upotrebljavati s akumulatorom
STIHL AP ili s akumulatorom STIHL AR.

Ukoliko se uredaj za puhanje ili akumulator ne
upotrebljavaju u skladu s odredbama, osobe mogu biti
teSko ozlijedene ili usmréene i moze nastati Steta na
stvarima.

» Uredaj za puhanje upotrebljavati tako, kako je opisano
u ovoj uputi za uporabu.

» Akumulator upotrebljavati tako, kao $to je opisano u
ovoj uputi za uporabu ili u uputi za uporabu za
akumulator STIHL AR.

hrvatski

a sposoban za to, posluzitelj smije s njime raditi samo
pod nadzorom ili prema uputi, datoj od strane
odgovorne osobe.

— Posluzitelj je punoljetan.

— Posluzitelj je dobio poduku od struénog trgovca
tvrtke STIHL ili od struéne osobe, prije nego sto je
poceo prvi puta raditi s uredajem za puhanje.

— Posluzitelj nije pod negativnim utjecajem alkohola,
medikamenata ili droga.

> Ukoliko postoje nejasnoce: potraziti pomoc¢ strué¢nog
trgovca tvrtke STIHL.

4.4 Odjecaioprema

A UPOZORENJE

® Zavrijeme rada duga kosa moze biti povu¢ena u uredaj za

4.3 Zahtjevi za posluzitelja

A UPOZORENJE

m Posluzitelji bez poduke ne mogu prepoznati i procijeniti
opasnosti od uredaja za puhanje. Posluzitelj ili druge
osobe mogu se tesko ozlijediti ili biti usmréeni.

> Proditati s razumijevanjem ovu uputu za
uporabu i pohraniti ju radi kasnijeg
koriséenja.

» Ukoliko se uredaj za puhanje predaje drugoj osobi:
uvijek istovremeno predati i uputu za uporabu.

» Osigurati, da posluzitelj ispunjava sljedece zahtjeve:
— Posluzitelj je odmoren.

— Posluzitelj je tjelesno, osjetilno i duhovno sposoban
posluzivati uredaj za puhanje i s njime raditi. Ukoliko
je posluzitelj tjelesno, osjetilno ili duhovno ogranicen,

0458-286-9821-B

puhanje. Posluzitelj moze biti teSko ozlijeden.

» Skupiti dugu kosu i osigurati ju tako, da ne
moze biti povu€ena u uredaj za puhanje.

Za vrijeme rada predmeti mogu biti zavrtloZzeni/odbaceni u
vis s velikom brzinom. Posluzitelj se moze ozlijediti.

> Nositi zastitne naocale. Prikladne zastitne
naocale provjerene su prema normi EN 166
ili prema nacionalnim propisima i mogu se s
odgovaraju¢om oznakom, dobiti u trgovini.

> Nositi duge hlace.

Za vrijeme rada moze se zavrtloziti prasina. Udisana
prasina moze Stetiti zdravlju i izvazvati alergijsku reakciju.
> Nositi masku za zastitu od prasine.

Neprikladna odje¢a se moze zaplesti u drvu, Siprazju i u

uredaju za puhanje. Posluzitelj se bez prikladne odjece
moze tesko ozlijediti.

> Nositi usko prijanjaju¢u odjecu.

» Odloziti $alove i nakit.
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m Za vrijeme rada moze se zavrtloziti praSina. Zavrtlozena
praSina moze elektrostatski napuniti uredaj za puhanje.
Ukoliko se uredaj za puhanje dodirne, moze se elektricno
isprazniti i izazvati lagani elektri¢ni udar. Posluzitelj se
moze ozlijediti.
> Nositi radne rukavice od otpornog materijala.

m Ukoliko posluzitelj nosi neprikladnu obucu, moze se
pokliznuti. Posluzitelj se moze ozlijediti.

> Nositi ¢vrstu, zatvorenu obucu s prijanjaju¢im
potplatom.
4.5 Podrucje rada i okolina

4.5.1 Uredaj za puhanje

A UPOZORENJE

® Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivotinje ne mogu

4 Upute o sigurnosti u radu

4.5.2 Akumulator

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznaci i procijeniti opasnosti od

akumulatora. Djeca se mogu tesko ozlijediti.
» Drzati djecu na udaljenosti.

m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ukoliko
je akumulator izlozen odredenim utjecajima okoline, u
akumulatoru moze izbiti pozar ili isti moze eksplodirati.
Osobe se mogu tedko ozlijediti i moze nastati Steta na
stvarima.

» Akumulator zastititi od vruéine i vatre.

» Akumulator ne bacati u vatru.

» Akumulator primijenjivati i pohranjivati/

prepoznati i procijeniti opasnosti od uredaja za puhanje i
zavrtlozenih/odbacenih predmeta. Osobe koje ne
sudjeluju u radu, djeca i zivotinje mogu se teSko ozlijediti
i mogu nastati Stete na stvarima.

e e » Osobe koje ne sudjeluju u radu, djecu i
W®/i zivotinje drzati u okrugu od 5 m udaljenosti
—_— od radnog podrudja.

» Prema predmetima odrzavati razmak od 5 m.

Elektromotor uredaja za puhanje moze proizvesti iskre.
Iskre u lako zapaljivom ili eksplozivhom okoliSu mogu
aktivirati pozare i eksplozije. Osobe mogu biti teSko
ozlijedene ili usmréene i moze nastati Steta na stvarima.

> Ne raditi u lako zapaljivom i eksplozivhom okoliSu.

skladistiti u temperaturnom podrucju
izmedu - 10°C i + 50°C.

» Akumulator ne uranjati u tekucine.

» Akumulator drzati na udaljenosti od metalnih predmeta.
> Ne izlagati akumulator visokom tlaku.
> Ne izlagati akumulator mikrovalovima.

» Stititi akumulator od kemikalija i soli.

4.6 Sigurnosno ispravno stanje

4.6.1 Uredaj za puhanje

Uredaj za puhanje je u sigurnosno ispravnom stanju, ako su
ispunjeni sljedeéi uvjeti:

— Uredaj za puhanje je neostecen.

— Uredaj za puhanje je Gist.

— Elementi za posluzivanje funkcioniraju i na njima nisu
vr§ene izmjene.

0458-286-9821-B



4 Upute o sigurnosti u radu

— Za ovaj uredaj za puhanje dograden je samo originalni
pribor tvrtke STIHL.

— Pribor je dograden ispravno.

A UPOZORENJE

® U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni dijelovi vise
ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
stavljene su izvan snage. Osobe se mogu tesko ozlijediti
ili biti usmréene.
» Raditi s neoSte¢enim uredajem za puhanje.

» Ukoliko je uredaj za puhanje necist: ocistiti uredaj za
puhanje.

> Ne vrSiti izmjene na uredaju za puhanje. Izuzetak:
dogradnja odgovaraju¢e mlaznice za ovaj uredaj za
puhanje.

v

Ukoliko elementi za posluzivanje nisu u funkciji: ne raditi
s uredajem za puhanje.

» Za ovaj uredaj za puhanje dogradivati samo originalni
pribor tvrtke STIHL.

Pribor dogradivati tako, kako je opisano u ovoj uputi za
uporabu ili u uputi za uporabu za pribor.

\

> Ne gurati predmete u otvore uredaja za puhanje.

4.6.2 Akumulator

Akumulator je u sigurnosno ispravnom stanju, kada su
ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Akumulator je neostecen.

— Akumulator je Cist i suh.

— Akumulator funkcionira i na njemu nisu vr§ene izmjene.

0458-286-9821-B
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A UPOZORENJE

® U sigurnosno neispravnom stanju akumulator vise ne

moze sigurno funkcionirati. Osobe mogu biti teSko
povrijedene.

» Raditi s neosteéenim i funkcionalno ispravnim
akumulatorom.
> Ne puniti oStecen ili defektan akumulator.

> Ukoliko je akumulator oneciSéen ili je mokar: ocistiti
akumulator i pustiti ga da se osusi.

> Ne vrsiti izmjene na akumulatoru.
> Ne gurati predmete u otvore akumulatora.

> Elektricne kontakte akumulatora ne spajati s metalnim
predmetima i ne kratko spajati.

> Ne otvarati akumulator.

Iz o$tecenog akumulatora moze izlaziti/istjecati tekucina.
Ukoliko tekucina dospije u kontakt s kozom ili o¢ima, koza
ili o¢i se mogu nadraziti.

> Izbjegavati kontakt s teku¢inama.

» Ukoliko je doSlo do kontakta s kozom: pogodena mjesta
na kozi obilno isprati s vodom i sapunom.

» Ukoliko je dos$lo do kontakta s o¢ima: najmanje
15 minuta oc€i obilno ispirati s vodom i potraziti pomo¢
lijeCnika.

Ostecéen ili defektan akumulator moze neobi¢no mirisati,

dimiti se ili gorjeti. Osobe mogu biti teSko ozlijedene ili

usmréene i moze nastati Steta na stvarima.

» Ukoliko akumulator ima neobi¢an miris ili se dimi: ne
upotrebljavati akumulator i drzati ga na udaljenosti od
gorivih tvari.

» Ukoliko akumulator gori: pokus$ati akumulator ugasiti s
vatrogasnim aparatom ili vodom.
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4.7 Raditi

A UPOZORENJE

® U odredenim situacijama posluzitelj viSe ne moze
koncentrirano raditi. Posluzitelj se moze spotaknuti, pasti
i biti teSko ozlijeden.

» Raditi mirno i promisljeno.

> Ukoliko su osvjetljenje i vidljivost loSi: ne raditi s
uredajem za puhanje.

» Uredaj za puhanje posluzivati sam.
> Ne raditi preko visine ramena.

> Paziti na prepreke.

v

Raditi stojeci na tlu i odrzavati ravnotezu. Ukoliko se
mora raditi na visini: upotrebljavati radnu podizajnu
platformu ili sigurnu opremu.

» Otpuhivati u smjeru vjetra.

® Zavrijeme rada predmeti mogu biti zavrtlozeni/odbaceni s
velikom brzinom. Osobe i zZivotinje mogu se ozlijediti i
mogu nastati Stete na stvarima.
> Ne puhati/otpuhivati u smjeru osoba, zivotinja i

predmeta.

m Ukoliko na uredaju za puhanje za vrijeme rada nastanu
promjene ili se neobi¢no vlada, moze biti da uredaj za
puhanje nije u sigurnosno ispravnom stanju. Osobe se
mogu teSko ozlijediti i moze nastati Steta na stvarima.
> Prestati s radom, akumulator izvaditi van i potraziti

pomo¢ struénog trgovca tvrtke STIHL.

m Za vrijeme rada mogu kroz uredaj za puhanje nastati
vibracije.
> Nositi rukavice.
> Praviti stanke u radu.

> Ukoliko nastupe naznake smetnji u protoku krvi/
cirkulaciji: potraziti pomoc lije¢nika.

4 Upute o sigurnosti u radu

4.8 Transport
4.8.1 Uredaj za puhanje

A UPOZORENJE

m Za vrijeme transporta se uredaj za puhanje moze
prekretati ili se pomicati. Osobe se mogu ozlijediti i moze
nastati Steta na stvarima.

» Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj &.

» Akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje osigurati tako, da se ne moze
prekretati i da se ne moze pomicati.

4.8.2 Akumulator

A UPOZORENJE

m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ukoliko

je akumulator izlozen odredenim okolnim utjecajima,
akumulator se moze ostetiti i mogu nastati Stete na
stvarima.

> Ne transportirati oStecen akumulator.

» Akumulator transportirati u elektri¢ki nevodljivom
pakovanju.

m Za vrijeme transporta se akumulator moze prekretati ili

pomicati. Osobe se mogu ozlijediti i moze nastati Steta na
stvarima.

» Akumulator zapakirati u pakovanje tako, da se ne moze
pomicati.

» Pakovanje osigurati tako, da se ne moze pomicati/
pokretati.

0458-286-9821-B



4 Upute o sigurnosti u radu

4.9 Pohranjivanje/skladistenje

4.9.1 Uredaj za puhanje

A UPOZORENJE

m Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti od
uredaja za puhanje. Djeca se mogu tesko ozlijediti.
> Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj §.

» Akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje pohraniti izvan dosega djece.

m Elektri¢ni kontakti na uredaju za puhanje i metalni
ugradbeni dijelovi mogu korodirati uslijed vlage. Uredaj za
puhanje se moze ostetiti.

» Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj 8.

» Akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje pohraniti Cist i suh.
4.9.2 Akumulator

A UPOZORENJE

m Djeca ne mogu prepoznaci i procijeniti opasnosti od
akumulatora. Djeca se mogu tesko ozlijediti.
» Akumulator skladistiti izvan dosega djece.

®m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ukoliko
je akumulator izlozen odredenim okolnim utjecajima,
akumulator se moze oStetiti.

> Akumulator pohraniti €ist i suh.
» Akumulator pohraniti/skladistiti u zatvorenoj prostoriji.

» Akumulator pohraniti/skladistiti odvojeno od uredaja za
puhanje.
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» Akumulator pohraniti/skladistiti u elektri¢ki nevodljivom
pakovanju.

» Akumulator pohraniti/skladistiti u temperaturnom
podruc€ju izmedu — 10°C i + 50°C.

4.10 Cistiti, odrzavati i popravijati

A UPOZORENJE

m Ukoliko je za vrijeme ¢iS¢enja, odrzavanja ili vrSenja
popravka umetnut akumulator, uredaj za puhanje se moze
nehotimi¢no ukljuciti/uklopiti. Osobe se mogu teSko
ozlijediti i moze nastati Steta na stvarima.

» Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj §.

» Akumulator izvaditi van.

m Ostra sredstva za CiS¢enje, visokotlacni Cistadi ili Siljasti
predmeti mogu ostetiti uredaj za puhanje i akumulator.
Ukoliko se uredaj za puhanje ili akumulator ne Ciste
ispravno, ugradbeni dijelovi viSe ne mogu ispravno
funkcionirati i sigurnosne naprave su stavljene izvan
snage. Osobe mogu biti teSko povrijedene.

» Uredaj za puhanje i akumulator distiti tako, kao Sto je
opisano u ovoj uputi za uporabu.

m Ukoliko se uredaj za puhanje ili akumulator ne odrzavaju i
ne popravljaju ispravno, ugradbeni dijelovi viSe ne mogu
ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave stavljaju se
izvan snage. Osobe se mogu tesko ozlijediti ili biti
usmréene.

» Uredaj za puhanje i akumulator ne odrzavati i ne
popravljati sam.

» Ukoliko se uredaj za puhanje i akumulator moraju
odrzavati ili popravljati, potraziti pomo¢ stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL.
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5 Uredaj za puhanje pripremiti za
primjenu

5.1 Uredaj za puhanje pripremiti za primjenu

Prije svakog pocCetka rada moraju se izvrSiti sljedeéi koraci:

» Osigurati, da se sljedeéi ugradbeni dijelovi nalaze u
sigurnosno ispravnom stanju:

— Uredaj za puhanje, 1 4.6.1.
— Akumulator, I 4.6.2.
> Provjeriti akumulator, £3 10.2.

» Akumulator napuniti u potpunosti, kao Sto je opisano u
uputi za uporabu za uredaje za punjenje STIHL AL 101,
300, 500.

» Uredaj za puhanje ocistiti, 4 15.1.
» Dograditi mlaznicu, 3 7.1.

Provjeriti elemente za posluzivanje, I 10.1.

> Ukoliko za vrijeme provjere/ispitivanja elemenata za
posluzivanje 3 LED diode na akumulatoru svjetlucaju/
zmirkaju crveno: akumulator izvaditi van i potraziti
pomoc¢ stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.
U uredaju za puhanje postoji smetnja/kvar.

Ukoliko se koraci ne mogu izvrSiti: ne upotrebljavati uredaj
za puhanje i potraziti pomoc stru¢nog trgovca
tvrtke STIHL.

v
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6 Napuniti akumulator i LED diode

6.1  Napuniti akumulator

Vrijeme punjenja ovisi o razli€itim utjecajima, primjerice o
temperaturi akumulatora ili o okolnoj temperaturi. Stvarno
vrijeme punjenja moze odstupati od navedenog vremena
punjenja. Vrijeme punjenja je pod www.stihl.com/charging-
times navedeno.

» Akumulator napuniti tako, kao $to je opisano u uputi za
uporabu za uredaj za punjenje STIHL AL 101, 300, 500.
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5 Uredaj za puhanje pripremiti za primjenu

6.2 Prikazati razinu napunjenosti
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> Pritisnuti pritisnu tipku/tipkalo (1).
LED diode svijetle cca 5 sekundi zeleno i prikazuju razinu
napunjenosti.

N\
7
0000-GXX-1248-A0

> Ukoliko desna LED dioda svjetluca/zmirka zeleno:
napuniti akumulator.

6.3 LED diode na akumulatoru

LED diode mogu pokazivati razinu napunjenosti
akumulatora ili kvarove/smetnje. LED diode mogu svijetliti ili
svjetlucati/zmirkati zeleno ili crveno.

Ukoliko LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju zeleno,
prikazuje se razina napunjenosti.

» Ukoliko LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju crveno:
otkloniti kvarove/smetnje, LJ 17.
U uredaju za puhanje ili u akumulatoru postoji kvar/
smetnja.

7 Sastaviti uredaj za puhanje

7.1 Dograditi i demontirati mlaznicu

> |Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje i akumulator izvaditi
van.
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8 Umetnuti i izvaditi akumulator

0000-GXX-4491-A0

» Rukavac (3) i utor (2) dovesti na jednaku visinu.
» Mlaznicu (1) nataknuti na cijev za puhanje (4).

» Mlaznicu (1) zakretati tako dugo, dok se ne ukljuci/dok ne
ude u funkciju.

8 Umetnuti i izvaditi akumulator

8.1  Umetnuti akumulator

0000-GXX-4492-A0

» Akumulator (1) gurati do grani€nika u akumulatorsku
komoricu (2).
Akumulator (1) se ukljuCuje/ulazi u funkciju sa zvukom
"klik".

8.2 Akumulator izvaditi van.
» Uredaj za puhanje postaviti na ravnu povrsinu.
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» Jednu ruku drzati pred akumulatorskom komoricom tako,

da akumulator (2) viSe ne moze pasti dolje.

0000-GXX-4493-A0

> Pritisnuti obje zaporne poluge (1).
Akumulator (2) je odkracunat i moze se izvaditi van.

9 Uredaj za puhanje uklopiti/ukljugiti i
isklopiti/iskljugiti

9.1  Uklopiti/ukljugiti uredaj za puhanje

» Uredaj za puhanje s jednom rukom na rucki za
posluzivanje fiksirati tako, da palac obuhvaca ru¢ku za
posluzivanje.

0000-GXX-4436-A0

> Razdjelnu/blokirnu polugu (1) s palcem gurnuti u
polozaj &'.

» Zapor sklopne poluge (2) pritiskati s rukom i drzati
pritisnut.

11
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» Sklopnu polugu (3) pritisnuti s kaziprstom i drzati
pritisnutu.
Uredaj za puhanje ubrzava i zrak struji iz mlaznice.

Koliko dulje je sklopna poluga (3) pritisnuta, toliko viSe zraka
struji iz mlaznice.

9.2 Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje
» Otpustiti sklopnu polugu i zapor sklopne poluge.
Zrak viSe ne struji iz mlaznice.

» Ukoliko zrak i nadalje struji iz mlaznice: akumulator
izvaditi van i potraziti pomo¢ stru¢nog trgovca
tvrtke STIHL.

Uredaj za puhanje je defektan.

» Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj §.

10 Provjeriti uredaj za puhanje i
akumulator

10.1 Provijeriti elemente za posluzivanje

Razdjelna/blokirna poluga, zapor sklopne poluge i sklopna
poluga

» Akumulator izvaditi van.

» Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj §.

» Pokusati pritisnuti sklopnu polugu, bez pritiskanja zapora
sklopne poluge.

» Ukoliko se sklopna poluga dade pritisnuti: ne
upotrebljavati uredaj za puhanje i potraziti pomoc¢
struénog trgovca tvrtke STIHL.

Razdjelna-blokirna poluga ili zapor sklopne poluge su
defektni.

Razdjelnu/blokirnu polugu gurnuti u polozaj .
Pritisnuti zapor sklopne poluge i drzati ga pritisnutim.
Pritisnuti sklopnu polugu.

Otpustiti sklopnu polugu i zapor sklopne poluge.

v
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10 Provijeriti uredaj za puhanje i akumulator

> Ukoliko su sklopna poluga ili zapor sklopne poluge tesko
pokretljivi ili se ne vra¢aju/ne federiraju natrag u izlazni
polozaj: ne upotrebljavati uredaj za puhanje i potraziti
pomoc¢ stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.
Sklopna poluga ili zapor sklopne poluge su defektni.

Uklopiti/ukljuditi uredaj za puhanje
> Primijeniti/umetnuti akumulator.
> Pritisnuti zapor sklopne poluge i drzati ga pritisnutim.
> Pritisnuti sklopnu polugu i drzati ju pritisnutom.
Zrak struji iz mlaznice.
> Ukoliko 3 LED diode svjetlucaju/zmirkaju crveno:
akumulator izvaditi van i potraziti pomo¢ stru€nog trgovca
tvrtke STIHL.
U uredaju za puhanje postoji smetnja/kvar.
> Otpustiti sklopnu polugu.
Zrak viSe ne struji iz mlaznice.
» Ukoliko zrak i nadalje struji iz mlaznice: akumulator
izvaditi van i potraziti pomo¢ struénog trgovca
tvrtke STIHL.
Uredaj za puhanje je defektan.

10.2 Provjeriti akumulator
> Pritisnuti tipkalo na akumulatoru.
LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju.

» Ukoliko LED diode ne svijetle ili ne svjetlucaju/zmirkaju:
ne upotrebljavati akumulator i potraziti pomo¢ stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL.

U akumulatoru postoji smetnja/kvar.
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11 Raditi s uredajem za puhanje

11 Raditi s uredajem za puhanje

11.1 Drzati i voditi uredaj za puhanje

0000-GXX-4495-A0

» Uredaj za puhanje s jednom rukom na rucki za
posluzivanje fiksirati i voditi tako, da palac obuhvaca
ru¢ku za posluzivanje.

11.2 Puhanje

0000-GXX-4496-A0

» Mlaznicu usmijeriti na tlo.
» Polagano i kontrolirano i¢i naprijed.

0458-286-9821-B
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12 Nakon rada

12.1 Nakon rada
> |Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje, razdjelnu-blokirnu
polugu gurnuti i polozaj § i akumulator izvaditi van.

» Ukoliko je uredaj za puhanje mokar: uredaj za puhanje
pustiti da se osusi.

» Cistiti uredaj za puhanje.
» Ogistiti akumulator.

13 Transport

13.1 Transportirati uredaj za puhanje
> Isklopiti/iskljuiti uredaj za puhanje, razdjelnu-blokirnu
polugu gurnuti i polozaj § i akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje nositi s jednom rukom na rucki za
posluzivanje.

» Ukoliko se uredaj za puhanje transportira u vozilu:
osigurati, da se uredaj za puhanje ne prekrece i da se ne
moze pomicati/pokretati.

13.2 Transportirati akumulator
> |Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje, razdjelnu-blokirnu
polugu gurnuti i polozaj § i akumulator izvaditi van.

> Osigurati, da se akumulator nalazi u sigurnosno
ispravnom stanju.

» Akumulator zapakirati tako, da su ispunjeni sljedeci uvjeti:
— Pakovanije je elektricki nevodljivo.
— Akumulator se u pakovanju ne moze pomicati/pokretati.

» Pakovanje osigurati tako, da se ne moze pomicati/
pokretati.
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Akumulator podlijeze ispunjenju zahtjeva za robe, opasne u
transportu. Akumulator je stupnjevan kao UN 3480 (litij-
ionske baterije) i provjeren/ispitan prema UN-ovom
prirucniku Provjere/ispitivanja i kriteriji dio Ill,

pododlomak 38.3.

Transportni propisi su pod www.stihl.com/safety-data-
sheets navedeni.

14 Pohranjivanje/skladistenje

14.1 Pohraniti/skladistiti uredaj za puhanje

> |Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje, razdjelnu-blokirnu
polugu gurnuti i polozaj § i akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje pohraniti tako, da su ispunjeni sljededi
uvjeti:
— Uredaj za puhanje je izvan dosega djece.
— Uredaj za puhanje je Cist i suh.

14.2 Pohraniti/skladistiti akumulator
STIHL preporucuje, akumulator skladistiti u stanju
napunjenosti izmedu 40 % i 60 % (2 zeleno
svijetlece LED diode).
» Akumulator pohraniti tako, da su ispunjeni sljedeéi uvjeti:
— Akumulator je izvan dosega djece.
— Akumulator je Cist i suh.
— Akumulator je u zatvorenoj prostoriji.
— Akumulator je odvojen od uredaja za puhanje i uredaja
za punjenje.
— Akumulator se nalazi u elektricki nevodljivom
pakovanju.

— Akumulator je u temperaturnom podrucju izmedu 10 °C
i +50°C.

14

14 Pohranjivanje/skladistenje
15 Cistiti

15.1 Cistiti uredaj za puhanje
> |Isklopiti/iskljuciti uredaj za puhanje, razdjelnu-blokirnu
polugu gurnuti i polozaj § i akumulator izvaditi van.

» Uredaj za puhanje Cistiti s vlaznom krpom.
» Zastitnu reSetku dGistiti s kistom ili mekom ¢etkom.

15.2 Cistiti akumulator

» Akumulator Cistiti s vlaznom krpom.
16 Odrzavati i popravljati

16.1 Odrzavati i popravljati uredaj za puhanje
Posluzitelj ne moze sam odrzavati i popravljati uredaj za
puhanje.

» Ukoliko se uredaj za puhanje mora odrzavati ili je defektan
ili oStecen: potraziti pomo¢ strué¢nog trgovca tvrtke STIHL.

16.2 Odrzavati i popravijati akumulator
Akumulator se ne mora odrzavati i ne moze se popravljati.

» Ukoliko je akumulator defektan ili je oStecen: zamijeniti
akumulator.

0458-286-9821-B



17 Odkloniti smetnje/kvarove

17 Odkloniti smetnje/kvarove

hrvatski

17.1 Otkloniti smetnje/kvarove uredaja za puhanje ili akumulatora

Smetnja/kvar LED diode na Uzrok Otklanjanje
akumulatoru
Nakon uklapanja/ 1 LED dioda Razina napunjenosti » Akumulator napuniti tako, kao $to je opisano u

uklju€ivanja uredaj
za puhanje ne radi.

svjetluca/zmirka
zeleno.

akumulatora je premala.

uputi za uporabu za uredaje za punjenje
STIHL AL 101, 300, 500.

1 LED dioda Akumulator je previse » Akumulator izvaditi van.
svijetli crveno. zagrijan ili je hladan. » Pustiti akumulator da se ohladi ili ga zagrijati.
3 LED diode U uredaju za puhanje » Akumulator izvaditi van.

svjetlucaju/

zmirkaju crveno.

postoji smetnja/kvar.

> Ocistiti elektricne kontakte u akumulatorskoj
komorici.

> Primijeniti/umetnuti akumulator.
> Uklopiti/ukljuciti uredaj za puhanje.

» Ukoliko 3 LED diode i nadalje svjetlucaju/zmirkaju
crveno: ne upotrebljavati uredaj za puhanje i
potraziti pomoc¢ stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.

3 LED diode Uredaj za puhanje je » Akumulator izvaditi van.
svijetle crveno. previse zagrijan. » Uredaj za puhanije pustiti da se ohladi.
4 LED diode U akumulatoru postoji » Akumulator izvaditi van i iznova umetnuti.

svjetlucaju/

Zmirkaju crveno.

smetnja/kvar.

> Uklopiti/ukljuciti uredaj za puhanje.

» Ukoliko 4 LED diode i nadalje svjetlucaju/zmirkaju
crveno: ne upotrebljavati akumulator i potraziti
pomoc¢ stru¢nog trgovca tvrtke STIHL.

Elektri¢ni spoj izmedu
uredaja za puhanje i

akumulatora je prekinut.

» Akumulator izvaditi van.

» Ocistiti elektricne kontakte u akumulatorskoj
komorici.

> Primijeniti/umetnuti akumulator.

Uredaj za puhanje ili
akumulator su mokri/
vlazni.

» Osusiti uredaj za puhanje ili akumulator.

Uredaj za puhanje se

u radu isklapa/
iskljuCuje.

0458-286-9821-B

3 LED diode
svijetle crveno.

Uredaj za puhanje je
previSe zagrijan.

» Akumulator izvaditi van.
» Uredaj za puhanje pustiti da se ohladi.
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17 Odkloniti smetnje/kvarove

Smetnja/kvar

LED diode na
akumulatoru

Uzrok

Otklanjanje

Postoji elektriéna smetnja/
kvar.

» Akumulator izvaditi van i iznova umetnuti.
» Uklopiti/ukljuciti uredaj za puhanje.

Vrijeme rada uredaja
za puhanje je previse
kratko.

Akumulator nije u
potpunosti napunjen.

» Akumulator napuniti u potpunosti, kao sto je
opisano u uputi za uporabu za uredaje za punjenje
STIHL AL 101, 300, 500.

Radni vijek akumulatora je
premasen.

» Zamijeniti akumulator.

16

0458-286-9821-B



18 Tehnicki podaci

18 Tehnicki podaci

18.1 Uredaj za puhanje STIHL BGA 85

— Dozvoljeni/dopusteni akumulatori:

— STIHL AP
- STIHL AR
— Zradna brzina:

— s dogradenom okruglom mlaznicom: 46 m/s
— s dogradenom plosnatom/ravnom mlaznicom: 45 m/s
— Tezina bez akumulatora: 3,2 kg

18.2 Akumulator STIHL AP

— Akumulatorska tehnologija: litij-ionska

— Napon: 36 V

— Kapacitet u Ah: vidi plo€icu s podacima snage

— Obustava energije u Wh: vidi plo€icu s podacima snage
— Tezina u kg: vidi ploCicu s podacima snage

— Dozvoljeno/dopusteno temperaturno podrucje za uporabu
i pohranjivanje/skladistenje: - 10 °C do + 50 °C

18.3 Vrijednosti buke- i vibacija/titranja
STIHL preporucuje noSenje Stitnika za zastitu sluha.
- Razina zvucnog tlaka L, mjerena prema

EN 50636-2-100: 83 dB(A). K-vrijednost za razinu
zvucnog tlaka iznosi 2,5 dB(A).

— Razina zvu¢ne snage L, o mjerena prema
EN 50636-2-100: 98 dB(A). K-vrijednost za razinu zvu¢ne
snage iznosi 2,5 dB(A).

— Vibraciona vrijednost a;,, mjerena prema EN 50636-2-
100, ru¢ka za posluzivanje: < 2,5 m/s2. K-vrijednost za
vibracionu vrijednost iznosi 2,0 m/s2.

0458-286-9821-B
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Navedene vrijednosti vibracija mjerene su prema
normiranom ispitnom postupku i mogu se radi usporedbe
elektri¢nih uredaja iskoristiti. Vibracione (titrajne) vrijednosti
koje stvarno nastaju, mogu odstupati od navedenih
vrijednosti, ovisno o vrsti primjene. Navedene vrijednosti
vibracija mogu biti upotrebljene za jednu od prvih procjena
vibracionog opterec¢enja. Stvarna vrijednost vibracionog
opterecenja mora biti procijenjena. Pri tome se mogu
takoder uzeti u obzir vremena, u kojima je elektri¢ni uredaj
isklopljen, i takva, u kojima je dodu$e uklopljen, ali radi bez
opterecenja.

18.4 REACH

REACH oznac¢ava EG-odredbu/propis za registriranje,
procjenjivanje i dozvolu/dopustenje primjene kemikalija.

Informacije za ispunjenje REACH odredbe su pod
www.stihl.com/reach navedene.

19 Pri€uvni dijelovi i pribor

19.1 PriCuvni dijelovi i pribor

STIHL Ovisimboli oznacavaju originalne pricuvne
&l dijelove tvrtke STIHL i originalni pribor tvrtke
° STIHL.

STIHL preporucuje uporabu originalnih pri¢uvnih dijelova
tvrtke STIHL i originalnog pribora tvrtke STIHL.

Originalni pri€¢uvni dijelovi tvrtke STIHL i originalan pribor
tvrtke STIHL dobivaju se kod struénog trgovca tvrtke STIHL.

20 Zbrinjavanje

20.1 Zbrinuti uredaj za puhanje i akumulator
Obavijesti glede zbrinjavanja moze se dobiti kod struénog
trgovca tvrtke STIHL.

> Uredaj za puhanje, akumulator, pribor i pakovanje zbrinuti
u skladu s propisima i na ekolo$ki nacin.
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21 EU-izjava o sukladnosti

21.1 Uredaj za puhanje STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen
Njemacka

izjavljuje pod punom vlastitom odgovornos$cu, da

— vrsta gradnje: uredaj za puhanje s akumulatorom
— tvornic¢ka oznaka: STIHL

— tip: BGA 85

— serijska identifikacija: 4853

odgovara doti¢nim odredbama smjernica 2011/65/EU,
2006/42/EG, 2014/30/EU i 2000/14/EG, te da je razvijan i
izraden uvijek sukladno s uz datum proizvodnje vazeéim
verzijama sljede¢ih normi: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 60335-1 i EN 50636-2-100.

Radi odredivanja mjerene i garantirane razine zvu¢ne snage
postupano je prema smjernici 2000/14/EG, dodatak V.

— Mjerena razina zvu¢ne snage: 98 dB(A)

— Garantirana razina zvu¢ne snage: 100 dB(A)

Tehnic¢ka dokumentacija (dokazni materijal) pohranjena je u
odjelu za registraciju proizvoda (Produktzulassung tvrtke
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja navedeni su
na uredaju za puhanje.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

u.z.

%&md /&/’M J
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Thomas Elsner, rukovoditelj za upravljanje proizvodima i
uslugama

22 Adrese

22.1 STIHL - Glavna uprava

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

22.2 STIHL - Prodajna drustva

NJEMACKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-Stralle 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
Fachmarktstralle 7

2334 Vésendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
IsenrietstralRe 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA
Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753

664 42 Modfrice

0458-286-9821-B



22 Adrese

22.3 STIHL — Uvoznici

BOSNA | HERCEGOVINA
UNIKOMERC d. o. o.
Bisc¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Telefaks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56, 10410 Velika Gorica
Telefon: +385 1 6370010

Telefaks: +385 (0) 1 6221569

TURSKA

SADAL TARIM MAKINALARI DIS TICARET A.S.
Alsancak Sokak, No:10 I-6 Ozel Parsel

34956 Tuzla, istanbul

Telefon: +90 216 394 00 40

Telefaks: +90 216 394 00 44
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1 Uvod

Vazena zakaznice, vazeny zakazniku,

tési nas, ze jste se rozhodli pro firmu STIHL. Vyvijime a
vyrabime nase vyrobky ve Spickové kvalité odpovidajicné
potfebam nasich zakaznik(. Tim vznikaji vyrobky s vysokym
stupném spolehlivosti i pfi extrémnim namahani.

STIHL je zarukou Spickové kvality také v servisnich
sluzbach. Nas odborny prodej zajistuje kompetentni
poradenstvi a instruktaz jakoz i obsahly technicky suport.

Dékujeme Vam za Vasi davéru a prejeme mnoho
spokojenosti s Vadim vyrobkem STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

DULEZITE! PRED POUZITIM SI NAVOD PRECIST A
ULOZIT PRO DALSi POTREBU.

2 Informace k tomuto navodu k pouZziti

2.1 Platné dokumenty

Plati lokalni bezpec€nostni predpisy.

> Navic k tomuto navodu k pouziti si precCist, porozumét a
ulozit pro dalSi potfebu nize uvedené dokumenty:

navod k pouziti pro akumulator STIHL AR

navod k pouziti pro "opaskovou brasnu AP s
pfipojovacim kabelem"

bezpecnostni pokyny pro akumulator STIHL AP
— navod k pouziti pro nabije¢ky STIHL AL 101, 300, 500
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— Bezpecnostni informace pro akumulatory STIHL a

vyrobky s integrovanym akumulatorem: www.stihl.com/

safety-data-sheets
2.2 Oznaceni varovnych odkazl v textu

A varRoVANI

Odkaz upozornuje na nebezpedi, ktera mohou vést k tézkym

Urazdam ¢i usmrceni.
» Uvedena opatfeni mohou zabranit téZkym drazim ¢&i
usmrceni.

UPOZORNEN/

Odkaz upozorfiuje na nebezpedi, ktera mohou vést k
vécnym Skodam.
» Uvedena opatfeni mohou zabranit vécnym Skodam.

2.3 Symboly v textu

Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto navodu k
pouziti.

3 Prehled

0000-GXX-4490-A0

22

3 Prehled

1 Hubice
Hubice vede a koncentruje proud vzduchu.

2 Foukaci trubka
Foukaci trubka vede proud vzduchu.

3 Ochranna mfizka
Ochranna mtizka chrani uzivatele pfed pohyblivymi
¢astmi foukace.

4 Zarazkova packa
Zarazkova packa spolecné s pojistkou spinace
deblokuje spinac.

5 Pokyn pro opravu
Pojistka spinaCe spole¢né se zarazkovou packou
deblokuje spinac.

6 Ovladaci rukojet’

Ovladaci rukojet’ slouzi k obsluze, vedeni a noSeni
foukace.

7 Spinad
Spinac foukaé zapina a vypina.
8 Aretacni packy
Aretacni packa drzi akumulator v akumulatorové Sachteé.

9 Akumulatorovéa Sachta
Do akumulatorové Sachty se vsunuje akumulator.

10 Akumulator
Akumulator napaji fouka€ energii.

11 Tladitko
Tlacitko aktivuje svétla LED na akumulatoru.

12 Svétla LED
Svétla LED signalizuji stav nabiti akumulatoru a
poruchy.

# Vykonovy §titek s vyrobnim Cislem

3.2 Symboly

Na foukaci a na akumulatoru mohou byt uvedeny symboly,
které maji nasledujici vyznam:
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4 Bezpecnostni pokyny

5\ Zarazkova packa deblokuje v této pozici spinac.

1 LED sviti ¢ervené. Akumulator je pfilis teply
2& nebo pfili§ studeny.

@ Zarazkova packa blokuje v této pozici spinac.
illl}

4 LED blikaji ¢ervené. V akumulatoru je

porucha.

Zarucena hladina akustického vykonu podle
Lwa smérnice 2000/14/EG v dB(A) za ucelem

porovnatelnosti akustickych emisi vyrobku.

Udaj vedle symbolu odkazuje na obsah energie
akumulatoru podle specifikace vyrobce ¢lanka.
Obsah energie, ktery je k dispozici pfi pouziti, je
mensi.

Ei Vyrobek nelikvidovat s domacim odpadem.

4 Bezpecnostni pokyny

4.1 Varovné symboly
Varovné symboly na foukaci a na akumulatoru maji nize
uvedeny vyznam:

Dbat na bezpecénostni odkazy a na jejich
opatieni.

porozumét mu a ulozit ho pro dal$i potfebu.

@ Tento navod k pouziti je tfeba si precist,

0458-286-9821-B
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Nosit ochranné bryle.

Dlouhé vlasy zajistit tak, aby nemohly byt
vtazeny do foukace.

Akumulator béhem preruSeni prace, pfepravy,
skladovani, udrzby nebo opravy vzdy vyjmout.

Dodrzovat bezpecnostni odstup.
~a-5m (16 ft) 9

w
Akumulator chranit pfed horkem a otevienym
ohném.

Akumulator neponofovat do kapalin.

Dodrzovat pfipustné tepelné pasmo
akumulatoru.

4.2 Radné pouzivani

Foukaé¢ STIHL BGA 85 slouzi ke sfoukavani spadaného
listi, travy, papiru a podobnych materiald.

Fouka¢ mize byt pouzivan za desté.

Foukac je napajen energii akumulatorem STIHL AP nebo
akumuatorem STIHL AR.
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A VAROVANI

m Akumulatory, které nejsou firmou STIHL pro foukac

povoleny, mohou zpUsobit pozary a exploze. Mlze tim

dojit k téZzkym drazdm &i umrti osob a ke vzniku vécnych

Skod.

» Foukac pouzivat s akumulatorem STIHL AP nebo s
akumulatorem STIHL AR.

® Pokud fouka¢ nebo akumulator nejsou pouzivany
odpovidajicné jejich ucelu, mlze dojit k tézkym urazdm ¢i
umrti osob a mohou vzniknout vécné $kody.
» Foukac pouzivat tak, jak je to popsano v tomto navodu
k pouziti.
» Akumulator pouzivat tak, jak je to popsano v tomto

navodu k pouziti nebo v navodu k pouziti pro
akumulator STIHL AR.

4.3 Pozadavky na uzivatele

A VAROVANI

m Uzivatelé bez instruktaze nemohou rozpoznat nebo dobfe
odhadnout nebezpecéi hrozici foukaéem. Uzivatel nebo
jiné osoby mohou byt tézce zranény nebo usmrceny.

» Tento navod k pouziti je tfeba si precist,

porozumét mu a ulozit ho pro dalSi potfebu.

» Pokud bude foukaé predavan dal$i osobé: zaroven s
nim pfedat navod k pouziti.

24

4 Bezpecnostni pokyny

» Zajistit, aby uzivatel splnil nize uvedené pozadavky:
— Uzivatel je odpocaty.
— Uzivatel je télesné, senzoricky a dusevné schopen
foukac obsluhovat a pracovat s nim. Pokud je uzivatel
télesné, senzoricky a dusevné k tomu pouze

omezené schopen, smi s nim pracovat pouze pod
dohledem nebo za instruktaze zodpovédné osoby.

— Uzivatel je plnolety.

— Uzivatel obdrzel instruktaz od odborného prodejce
vyrobk( STIHL nebo od odborné tématiky znalé
osoby jesté dfive, nez poprvé s foukacem zacne
pracovat.

— Uzivatel neni negativné ovlivnén alkoholem, léky
nebo drogami.

» V pfipadé stavajicich nejasnosti: vyhledat odborného
prodejce vyrobk( STIHL.

4.4 Oblegeni a vybaveni

A VAROVANI

m Béhem prace mohou byt dlouhé vlasy vtazeny do foukace.
Uzivatel tim mdze utrpét tézké zranéni.

> Dlouhé vlasy svazat a zajistit tak, aby
nemohly byt vtazeny do foukace.

® Béhem prace mohou byt pfedméty velkou rychlosti
vymrstény nahoru. Uzivatel mdze byt zranén.
> Nosit ochranné bryle. Vhodné ochranné
bryle jsou pfezkouseny podle normy EN 166
nebo podle narodnich predpist a v obchodé
se prodavaji s patficnym oznacenim.

> Nosit dlouhé kalhoty.
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4 Bezpecnostni pokyny

®m Béhem prace mlze dojit k rozvifeni prachu. Vdechovany
prach mize poskodit zdravi a vyvolat alergické reakce.

» Nosit protiprachovou masku.

= Nevhodny odév se mize zachytit ve dfevé, ve kiovi a ve
foukaci. Uzivatelé bez vhodného odévu mohou utrpét
tézka zranéni.
> Nosit tésné pfiléhajici odév.
» Saly a ozdoby odlozit.

® Béhem prace muze dojit k rozvifeni prachu. Rozvifeny
prach mize fouka€ elektrostaticky nabit. Pokud dojde k
dotyku foukace, mlze se foukac elektricky vybit a vyvolat
lehkou elektrickou ranu. Uzivatel mize byt zranén.

> Nosit pracovni rukavice z odolného materialu.

®m Pokud nosi uzivatel nevhodnou obuv, mlze uklouznout.
Uzivatel mize byt zranén.

> Nosit pevnou, uzavienou obuv s hrubou podrazkou.

4.5 Pracovni pasmo a okoli
451 Foukaé

A VAROVANI

®m Nezucastnéné osoby, déti a zvifata nemohou rozpoznat
ani odhadnout nebezpedi hrozici foukacem a do vysky
vymrsténymi predméty. Nezucastnéné osoby, déti a
zvifata mohou utrpét téZka zranéni a maze dojit k vécnym
Skodam.
e e » Dbat na to, aby nezu€astnéné osoby, déti a
'I'®/i zvirata zachovaly odstup 5 m od pracovniho

okruhu.

> Od pfedmétl zachovavat odstup 5 m.

m Elektromotor foukace mlze produkovat jiskry. Jiskry
mohou ve snadno hoflavém nebo explozivnim okoli
vyvolat pozary nebo exploze. Mlize tim dojit k téZkym
Uraztm ¢i umrti osob a ke vzniku vécnych Skod.
> Nikdy nepracovat ve snadno hoflavém nebo

explozivnim okoli.

0458-286-9821-B
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4.5.2 Akumulator

A VAROVANI

m Déti nemohou rozpoznat ani odhadnout nebezpedi hrozici
akumulatorem. Déti mohou utrpét tézké urazy.

» Déti nepoustét do jeho blizkosti.
m Akumulator neni chranén proti v§em okolnim vliviim.
Pokud je akumulator vystaven uréitym okolnim vliviim,

muze zacit hofet nebo explodovat. Mize dojit k tézkym
Urazum osob a ke vzniku vécné Skody.

» Akumulator chranit pfed horkem a ohném.

» Akumulator nehazet do ohné.

> Akumulator pouzivat a skladovat v
tepelném pasmu mezi- 10 °C a + 50 °C.

» Akumulator neponofrovat do kapalin.

» Akumulator nepfiblizovat ke kovovym predmétim.
» Akumulator nevystavovat vysokému tlaku.
» Akumulator nevystavovat mikrovinam.

» Akumulator chranit pfed chemikaliemi a solemi.

46 Bezpecnosti odpovidajici stav

4.6.1 Foukac

Foukac je v bezpe€nosti odpovidajicim stavu, kdyz jsou
splnény nize uvedené podminky:

— Fouka¢ neni poskozen.
— Foukac je Cisty.

— Ovladaci prvky funguji a nejsou zménény.
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— Je namontovano pouze pro tento foukac€ originalni
pfislusenstvi STIHL.

— PrisluSenstvi je spravné namontovano.

A VAROVANI

m V bezpecnosti neodpovidajicim stavu nemohou
konstrukéni dily jiz bezpeéné fungovat a bezpecnostni
zafizeni mohou byt vyfazena z provozu. Mlze dojit k
tézkym Urazdm nebo usmrceni osob.

» Pracovat pouze s neposkozenym foukacem.
> Pokud je fouka¢ znecistén: foukac vycistit.

» Fouka¢ neménit. Vyjimka: montaz pro tento foukaé
vhodné hubice.

» Pokud nefunguji ovladaci prvky: s foukacem
nepracovat.

> Na stroj montovat pouze pro tento fouka¢ originalni
prisluSenstvi STIHL.

» PrisluSenstvi namontovat tak, jak je to popsano v tomto
navodu k pouziti nebo v navodu k pouziti daného
prisluSenstvi.

» Do otvorll foukace nestrkat zadné predméty.

4.6.2 Akumulator

Akumulator je v bezpec&nosti odpovidajicim stavu, kdyz jsou
splnény nize uvedené podminky:

— Akumulator neni poskozen.
— Akumulator je Cisty a suchy.

— Akumulator funguje a neni pozménén.

A VAROVANI

® \/ bezpeénosti neodpovidajicim stavu nemuize akumulator
jiz bezpecné fungovat. Osoby mohou utrpét tézka
zranéni.
> Pracovat s neposkozenym a fungujicim akumulatorem.

» Poskozeny nebo defektni akumulator nenabijet.

26

4 Bezpecnostni pokyny

» Pokud je akumulator znecistény nebo mokry:
akumulator vycistit a nechat uschnout.

\

Akumulator nepozménovat.

» Do otvorll akumulatoru nestrkat zadné pfedméty.

v

Elektrické kontakty akumulatoru nespojovat a
nezkratovat kovovymi pfedméty.

» Akumulator neotvirat.

m Z poskozeného akumulatoru mize vystupovat kapalina.
Pokud by se kapalina dostala do styku s pokozkou nebo
ocima, mize dojit k podrazdéni pokozky ¢i o&i.

» Zabranit kontaktu s kapalinou.

» Pokud doslo ke kontaktu s pokozkou: dotéena mista
pokozky umyt velkym mnozstvim vody a mydlem.

» Pokud doSlo ke kontaktu s o€ima: o¢i nejméné po dobu
15 minut vyplachovat velkym mnozstvim vody a
vyhledat Iékare.

m Poskozeny nebo defektni akumulator mize byt nezvykle
citit, koufit nebo hofet. MGze tim dojit k tézkym drazdm &i
umrti osob a ke vzniku vécnych Skod.

» Pokud je akumulator neobvykle citit nebo koufi:
akumulator nepouzivat a nepfiblizovat ho k hoflavym
latkam.

» Pokud akumulator hofi: pokusit se uhasit akumulator
hasicim pfistrojem nebo vodou.

4.7 Pracovni postup

A VAROVANI

m Uzivatel nemuze za urcitych situaci jiz koncentrované
pracovat. Uzivatel mlize zakopnout, upadnout a tézce se
zranit.

» Pracovat klidné a s rozvahou.

» Pokud jsou svételné poméry a viditelnost Spatné: s
foukacem nepracovat.

» Foukac€ obsluhuje jenom sam uzivatel.
» Nikdy se strojem nepracovat nad vysi ramen.

» Dbat na prekazky.
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4 Bezpecnostni pokyny

> P¥i praci stat na zemi a udrzovat dobrou rovnovahu.
Pokud je nutné pracovat ve vySce: Pouzivat
vysokozdviznou pracovni ploSinu nebo bezpeéné
leSeni.

» Foukat po vétru.

®m Béhem prace mohou byt pfedméty velkou rychlosti
vymr§tény nahoru. Mlze dojit k razim osob a zvifat a ke
vzniku vécnych Skod.
> Nikdy nefoukat smérem k osobam, zvifatim a

predmétam.

®m Pokud se fouka¢ béhem prace zméni nebo se chova
nezvyklym zplsobem, muize byt v provozné
nebezpecném stavu. Mdze dojit k téZkym drazim osob a
ke vzniku vécnych Skod.

> Praci ukongit, akumulator vyjmout a vyhledat
odborného prodejce vyrobk( STIHL.

® Béhem prace muze foukac zpusobit vznik vibraci.
> Nosit rukavice.

> Praci preruSovat prestavkami.

> Pokud se vyskytnou naznaky poruch prokrveni:
vyhledat lékare.

4.8 Preprava
481 Foukac

A VAROVANI

®m Béhem prepravy se muze foukac prevratit nebo se
pohnout. Mlze dojit k Urazdim osob a ke vzniku vécnych
Skod.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

» Akumulator vyjmout.

» Foukac zajistit tak, aby se nemohl prevratit a nemohl se
pohnout.

0458-286-9821-B
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4.8.2 Akumulator

A VAROVANI

®m Akumulator neni chranén proti vSem okolnim vlivim.
Pokud je akumulator vystaven uréitym okolnim vliviim,
muze byt poSkozen a mlze dojit ke vzniku vécnych Skod.
» Poskozeny akumulator nepfepravovat.

» Akumulator pfepravovat v pouze elektricky proud
nevodivém baleni.

® Béhem prepravy se mize akumulator prevratit nebo se
pohnout. Mze dojit k irazdm osob a ke vzniku vécnych
Skod.

» Akumulator v baleni zabalit tak, aby se nemohl
pohybovat.

> Baleni zajistit tak, aby se nemohlo pohybovat.

4.9 Skladovani
49.1 Foukaé

A VAROVANI

m Déti nemohou rozpoznat ani odhadnout nebezpedi hrozici
foukaCem. Déti mohou utrpét tézké urazy.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

» Akumulator vyjmout.

» Fouka¢ skladovat mimo dosah déti.
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m Elektrické kontakty na foukaci a kovové konstrukéni dily
mohou pod vlivem vihka zkorodovat. Fouka¢ maze byt
poskozen.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

» Akumulator vyjmout.

» Foukac¢ skladovat v gistém a suchém stavu.

4.9.2 Akumulator

A VAROVANI

m Déti nemohou rozpoznat ani odhadnout nebezpedi hrozici

akumulatorem. Déti mohou utrpét tézkeé urazy.
» Akumulator skladovat mimo dosah déti.

®m Akumulator neni chranén proti v§em okolnim vliviim.
Pokud je akumulator vystaven uréitym okolnim vlivim,
muze dojit k jeho poSkozeni.
> Akumulator skladovat v Cistém a suchém stavu.
> Akumulator skladovat v uzavieném prostoru.

» Akumulator skladovat oddélené od foukace.

» Akumulator skladovat v pouze elektricky proud
nevodivém baleni.

> Akumulator skladovat v tepelném pasmu mezi—- 10 °C a
+ 50 °C.
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4 Bezpecnostni pokyny
4.10 Cisténi, adrzba a opravy

A VAROVANI

® Pokud je béhem ¢isténi, udrzby nebo opravy akumulator
vsazen, muze dojit k nechténému zapnuti foukace. Mize
dojit k téZkym Urazlim osob a ke vzniku vécné $kody.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

» Akumulator vyjmout.

m Agresivni Cistici prostfedky, vysokotlaké Cistie nebo
Spicaté predméty mohou foukac a akumulator poskodit.
Pokud nejsou fouka¢ nebo akumulator spravné &istény,
nemohou konstrukéni dily jiz spravné fungovat a
bezpecnostni zafizeni mohou byt vyfazena z provozu.
Osoby mohou utrpét tézka zranéni.

» Foukac¢ a akumulator cistit tak, jak je to popsano v tomto
navodu k pouziti.

® Pokud fouka¢ nebo akumulator nejsou spravné udrzovany
nebo opraveny, nemohou konstrukéni dily jiz spravné
fungovat a bezpecnostni zafizeni mohou byt vyfazena z
provozu. Muze dojit k tézkym Grazim nebo usmrceni
osob.
» Na foukaci a na akumulatoru neprovadét nikdy sam
udrzbarské ukony nebo opravy.

» Pokud na foukaci a na akumulatoru museji byt
provedeny udrzbarské nebo opravarské ukony:
vyhledat odborného prodejce vyrobk( STIHL.
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5 Priprava foukace k praci

5 Priprava foukaCe k praci

5.1 Pfriprava foukace k praci

Pfed kazdym zapocetim prace museji byt provedeny nize
uvedené kroky:
» Zajistit, aby se nize uvedené konstrukéni dily nachazely v
bezpecénosti odpovidajicim stavu:
— Foukaé, 1 4.6.1.
— Akumulator, IJ 4.6.2.
» Akumulator zkontrolovat, 3 10.2.

» Akumulator zcela nabit tak, jak je to popsano v navodu k
pouziti pro nabijec¢ky STIHL AL 101, 300, 500.

» Foukac vydistit, I 15.1.
» Namontovat hubici, 3 7.1.

Zkontrolovat ovladaci prvky, td 10.1.

> Pokud béhem zkousky ovladacich prvku blikaji 3 LED
na akumulatoru ¢ervené: akumulator vyjmout a vyhledat
odborného prodejce vyrobk( STIHL.
Ve foukaci je porucha.

Pokud tyto kroky nemohou byt provedeny: foukaé
nepouzivat a vyhledat odborného prodejce vyrobki
STIHL.

\

v

6 Nabijeni akumulatoru a svétla LED

6.1  Nabijeni akumulatoru

Délka doby nabijeni zavisi na rdznych vlivech, napf. na
teploté akumulatoru nebo na teploté okoli. Skute¢na délka
doby nabijeni se miize odchylovat od uvedené délky doby
nabijeni. Délka doby nabijeni je uvedena pod
www.stihl.com/charging-times .

» Akumulator nabijet tak, jak je to popsano v navodu k
pouziti pro nabijecky STIHL AL 101, 300, 500.

0458-286-9821-B
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6.2 Indikace stavu nabiti
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» Stisknout tlacitko (1).
Svétla LED sviti po dobu cca. 5 vtefin zelené a udavaji
stav nabiti.

> Pokud pravé svétlo LED blika zelené: akumulator nabit.

6.3 Svétla LED na akumulatoru

Svétla LED mohou signalizovat stav nabiti nebo poruchy na
akumulatoru. Svétla LED mohou svitit zelené nebo ¢ervené
nebo blikat.

Pokud svétla LED sviti zelené nebo blikaji, je signalizovan
stav nabiti.

> Pokud svétla LED sviti ervené nebo blikaji: odstranit
zavady, [ 17.
Ve foukaci nebo v akumulatoru je porucha.

7 Montaz foukace

7.1 Montaz a demontaz hubice
» Foukac vypnout a akumulator vyjmout.
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8 Vsazeni a vyjmuti akumulatoru

0000-GXX-4491-A0

0000-GXX-4493-A0

» Cep (3) a drazku (2) uvést na stejnou vysku.
» Hubici (1) nasunout na foukaci trubku (4).
» Hubici (1) tak dlouho otacet, az se zaaretuje.

8 Vsazeni a vyjmuti akumulatoru

8.1 Vsazeni akumulatoru

0000-GXX-4492-A0

» Akumulator (1) zamacknout az na doraz do
akumulatorové Sachty (2).
Akumulator (1) se s kliknutim zaaretuje.

8.2 Vyjmuti akumulatoru
» Foukac postavit na rovnou plochu.

» Jednu ruku drzet pfed akumulatorovou Sachtou tak, aby
akumulator (2) nemohl vypadnout.

30

» Obé blokovaci packy (1) stisknout.
Akumulator (2) je deblokovan a maze byt vyjmut.

9 Zapnuti a vypnuti foukace

9.1 Zapnuti foukace
» Foukac drzet pevné jednou rukou za ovladaci rukojet’ tak,
aby palec obepinal ovladaci rukojet'.

0000-GXX-4436-A0

» Zarazkovou packu (1) posunout palcem do polohy &'.
> Pojistku spinace (2) rukou stisknout a stisknutou ji drzet.

» Spinac (3) stisknout ukazovackem a stisknuty ho drzet.
Fouka¢ akceleruje a vzduch proudi z hubice ven.

Cim dale se spinaé (3) tiskne, tim vice vzduchu proudi z
hubice.

0458-286-9821-B



10 Kontrola foukace a akumulatoru

9.2 Vypnuti foukace

» Spinac a pojistku spinace pustit.
Z hubice jiz zadny vzduch neproudi.

» Pokud dale jesté proudi vzduch z trubice: Akumulator
vyjmout a vyhledat odborného prodejce vyrobkd STIHL.
Foukac je defektni.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

10 Kontrola foukace a akumulatoru

10.1 Kontrola ovladacich prvku

Zarazkova packa, pojistka spinace a spinaé

» Akumulator vyjmout.

» Zarazkovou packu posunout do polohy §.

» Zkusit stisknout spina€ bez stisknuti pojistky spinace.

» Pokud se spina¢ da stisknout: fouka& nepouzivat a
vyhledat odborného prodejce vyrobk( STIHL.
Zarazkova packa nebo pojistka spinace jsou defektni.

» Zarazkovou packu posunout do polohy .

> Pojistku spinace stisknout a stisknutou ji drzet.

» Spinac stisknout.

» Spinac a pojistku spinace pustit.

» Pokud se spina¢ nebo pojistka spinace tézko pohybuji
nebo se neodpruzi do vychozi polohy: vyzina¢ nepouzivat
a vyhledat odborného prodejce vyrobkd STIHL.
Spinac¢ nebo pojistka spinace jsou defektni.

Zapnuti foukace

» Akumulator vsadit.
> Pojistku spinace stisknout a stisknutou ji drzet.

» Spinac stisknout a stisknuty ho drzet.
Z hubice proudi vzduch.

» Pokud 3 svétla LED blikaji ¢ervené: akumulator vyjmout a
vyhledat odborného prodejce vyrobk( STIHL.
Ve foukaci je porucha.

0458-286-9821-B
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» Spinac pustit.
Z hubice jiz zadny vzduch neproudi.

> Pokud dale jesté proudi vzduch z trubice: Akumulator
vyjmout a vyhledat odborného prodejce vyrobkd STIHL.
Foukac je defektni.

10.2 Kontrola akumulatoru

» Stisknout tlagitko na akumulatoru.
Svétla LED sviti nebo blikaji.

» Pokud svétla LED nesviti nebo neblikai: akumulator
nepouzivat a vyhledat odborného prodejce
vyrobk( STIHL.
V akumulatoru je porucha.

11 Prace s foukacem

11.1 Jak foukac drzet a vést

0000-GXX-4495-A0

> Foukac drzet pevné jednou rukou za ovladaci rukojet’ a
vést ho tak, aby palec obepinal ovladaci rukojet.
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11.2 Foukani

0000-GXX-4496-A0

» Hubici nasmérovat k zemi.
» Pomalu a kontrolované kracet vpred.

12 Po skonéeni prace

12.1 Po skoné&eni prace
» FoukacC vypnout, zarazkovou packu posunout do
polohy & a akumulator vyjmout.

» Pokud je fouka¢ mokry: nechat ho uschnout.
> Foukac vydistit.
» Akumulator vydistit.

13 Preprava

13.1 Pieprava foukace
» FoukacC vypnout, zarazkovou packu posunout do
polohy § a akumulator vyjmout.

» Foukac nosit jednou rukou za ovladaci rukojet'.

» Pokud bude fouka¢ pfevazen ve vozidle: zajistit, aby se
fouka¢ nemohl prevratit a nemohl se pohybovat.
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12 Po skonceni prace

13.2 Pieprava akumulatoru

» Foukac vypnout, zarazkovou packu posunout do
polohy § a akumulator vyjmout.

» Zajistit, aby byl akumulator v bezpecnosti odpovidajicim
stavu.

» Akumulator zabalit tak, aby byly splnény nize uvedené
podminky:
— Baleni neni elektricky vodivé.
— Akumulator se v baleni nemU(ze pohybovat.

> Baleni zajistit tak, aby se nemohlo pohybovat.

Akumulator podléha pozadavkim na pfepravu
nebezpecnych nakladd. Akumulator je zarazen jako UN
3480 (lithium-iontové baterie) a byl pfezkousen podle
Manualu UN Zkou$ky a kritéria, dil 1ll, podkapitola 38.3.

Prepravni pfedpisy jsou uvedeny pod www.stihl.com/safety-
data-sheets .

14 Skladovani

14.1 Skladovani foukace

» Foukac vypnout, zarazkovou packu posunout do
polohy § a akumulator vyjmout.

» Foukac skladovat tak, aby byly splnény nize uvedené
podminky:
— Foukac je mimo dosah déti.
— Foukac je Cisty a suchy.

14.2 Skladovani akumulatoru
STIHL doporucuje skladovat akumulator ve stavu nabiti
mezi 40 % a 60 % (2 zelené svitici svétla LED).
» Akumulator skladovat tak, aby byly spInény nize uvedené
podminky:
— Akumulator je mimo dosah déti.
— Akumulator je Cisty a suchy.
— Akumulator je v uzavieném prostoru.
— Akumulator je oddélen od foukace a nabijecky.
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15 Cisténi

— Akumulator je v elektricky proud nevodicim baleni.

— Akumulator je v tepelném pasmu mezi - 10 °C a
+ 50 °C.

15 Cisténi

15.1 Cisténi foukace

» Foukac€ vypnout, zarazkovou packu posunout do
polohy § a akumulator vyjmout.

» Foukac vydcistit vihkym hadrem.

» Ochrannou mfizku vycistit Stétcem nebo mékkym
kartacem.

15.2 Cisténi akumulatoru
» Akumulator vycistit vihkym hadrem.

16 Udrzba a opravy

16.1 Udrzba a opravy foukade
Uzivatel nem(ize na foukaci provadét sam udrzbarské ukony
a opravy.

» Pokud musi byt na foukaci provadény udrzbarské ukony,
nebo je poskozen &i defektni: vyhledat odborného
prodejce vyrobk( STIHL.

16.2 Udrzba a opravy akumulatoru

Na akumulatoru nemusi byt provadény zadné udrzbaiské
ukony a nemuze byt opravovan.

> Pokud je akumulator defektni nebo poskozeny:
akumulator vyménit.

0458-286-9821-B
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17 Odstranéni poruch

17.1 Odstranéni poruch na foukaéi nebo akumulatoru

17 Odstranéni poruch

Porucha LED na PriCina Odstranéni zavady
akumulatoru
Foukac se pfizapnuti |1 LED blika Stav nabiti akumulatoru je |> Akumulator nabijet tak, jak je to popsano v navodu
nerozbéhne. zelené. prili§ nizky. k pouziti pro nabijecky STIHL AL 101, 300, 500.
1 LED sviti Akumulator je pfilis teply  |> Akumulator vyjmout.
cervene. nebo prilis studeny. » Akumulator nechat vychladnout nebo zahFat.
3 LED blikaji Ve foukaci je porucha. » Akumulator vyjmout.
cervene. » Elektrické kontakty v akumulatorové $achté
vyCistit.
> Akumulator vsadit.
» Foukac zapnout.
> Pokud 3 svétla LED i nadale ¢ervené blikaji: foukac
nepouzivat a vyhledat odborného prodejce vyrobki
STIHL.
3 LED sviti Foukac je pfilis teply. » Akumulator vyjmout.
cervene. » Foukaé nechat vychladnout.
4 LED blikaji V akumulatoru je porucha. |» Akumulator vyjmout a znovu vsadit.
cervene. » Foukac zapnout.
> Pokud 4 svétla LED i nadale Cervené blikaji:
akumulator nepouzivat a vyhledat odborného
prodejce vyrobk( STIHL.
Elektrické spojeni mezi » Akumulator vyjmout.
foukacem a akumulatorem |, g|ektrické kontakty v akumulatorové $achté
je preruseno. vy&istit.
> Akumulator vsadit.
Fouka€ nebo akumulator > Fouka¢ nebo akumulator nechat uschnout.
jsou vihké.
Foukac se za 3 LED sviti Foukac je prilis teply. > Akumulator vyjmout.
provozu vypina. cervené.

34

» Foukac nechat vychladnout.
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17 Odstranéni poruch cesky

Porucha LED na Pricina Odstranéni zavady
akumulatoru

Existuje elektricka » Akumulator vyjmout a znovu vsadit.

porucha. » Fouka¢ zapnout.
Provozni doba Akumulator neni zcela » Akumulator zcela nabit tak, jak je to popsano v
foukace je pfilis nabity. navodu k pouziti pro nabijecky STIHL AL 101, 300,
kratka. 500.

Zivotnost akumulatoru je  |» Akumulator vyménit.

prekrocena.
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18 Technicka data

18.1 Fouka¢ STIHL BGA 85

— Pripustné akumulatory:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Rychlost vzduchu:

— s nasazenou kulatou hubici: 46 m/s
— s nasazenou plochou hubici: 45 m/s
— Hmotnost bez akumulatoru: 3,2 kg

18.2 Akumulator STIHL AP
technologie akumulatoru: lithium-iontova
— napéti: 36 V

kapacita v Ah: viz vykonovy S§titek

obsah energie ve Wh: viz vykonovy Stitek

hmotnost v kg: viz vykonovy §titek

pfipustné tepelné pasmo pro pouziti a skladovani: - 10 °C
az+50°C

18.3 Akustické a vibraéni hodnoty

STIHL doporucuje nosit ochranu sluchu.

- Hladina akustickeho tlaku L,5 naméfena podle EN 50636-
2-100: 83 dB(A). Hodnota K pro hladinu akustického tlaku
je 2,5 dB(A).

— Hladina akustického vykonu L, naméfend podle
EN 50636-2-100: 98 dB(A). Hodnota K pro hladinu
akustického vykonu je 2,5 dB(A).

— Vibra¢ni hodnota a;,, méfena podle EN 50636-2-100,
ovladaci rukojet’: < 2,5 m/s2. Hodnota K pro vibracni
hodnotu je 2,0 m/s2.
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18 Technicka data

Uvedené vibrac¢ni hodnoty byly zméfeny podle
normovaného zkusebniho postupu a mohou byt pouzity pro
porovnani s elektrickymi stroji. Skute¢né vznikajici vibracni
hodnoty se mohou od uvedenych hodnot odchylovat, zavisi
to na druhu a zpUsobu pouziti. Uvedené vibraéni hodnoty
mohou byt pouzity pro prvotni odhad vibracni zatéze.
Skutecna vibraéni zatéz musi byt odhadnuta. Pfitom mohou
byt zohlednény také doby, ve kterych je elektricky stroj
vypnuty, a takové doby, ve kterych je sice zapnuty, ale bézi
bez zatéze.

18.4 REACH

REACH je nazvem ustanoveni EG o registraci, klasifikaci a
povoleni chemikalii.

Informace ohledné spinéni ustanoveni REACH se nachazeji
pod www.stihl.com/reach .

19 Nahradni dily a pfisluSenstvi

19.1 Nahradni dily a pfisluSenstvi

STIHL Tyto symboly oznacuji originalni nahradni dily
&l STIHL a originalni pFisluSenstvi STIHL.

STIHL doporuduje pouzivat originalni nahradni dily STIHL a
originalni pfislusenstvi STIHL.

Originalni nahradni dily STIHL a originalni
prislusenstvi STIHL jsou k dostani v odbornych prodejnach
STIHL.

20 Likvidace

20.1 Likvidace foukace a akumulatoru

Informace tykajici se likvidace jsou k dostani u odborného
prodejce vyrobk( STIHL.

» Foukac, akumulator, pfislusenstvi a baleni likvidovat
predpisové a s ohledem na zivotni prostfedi.
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21 Prohlaseni o konformité EU

21 Prohlaseni o konformité EU

21.1 FoukaC STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen
Némecko

prohlasuje ve vlastni zodpovédnosti, ze

konstrukce: akumulatorovy foukac

vyrobni znacka: STIHL
typ: BGA 85

sériova identita: 4853

odpovida patficnym predpisim ve znéni smérnic 2011/65/
EU, 2006/42/EG, 2014/30/EU a 2000/14/EG a je vyvinuta a
vyrobena podle vzdy k datu vyroby platnych verzi
nasledujicich norem: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1
a EN 50636-2-100.

Ke zjisténi namérené a zarucené hladiny akustického
vykonu bylo postupovéano podle smérnice 2000/14/EG,
pfiloha V.

— Naméfena hladina akustického vykonu: 98 dB(A).
— Zarucena hladina akustického vykonu: 100 dB(A).
Technické podklady jsou ulozeny u "Produktzulassung”
(homologace) firmy ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok vyroby, zemé vyroby a vyrobni &islo jsou uvedeny na
foukadi.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

v zast.

%&md /&/’M J
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Thomas Elsner, vedouci managementu vyrobkul a sluzeb

22 Adresy

221 Hiavni sidlo firmy STIHL

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

22.2 Distribuéni spole€nosti STIHL

NEMECKO

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-StralRe 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

RAKOUSKO

STIHL Ges.m.b.H.
Fachmarktstralle 7

2334 Vésendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVYCARSKO

STIHL Vertriebs AG
Isenrietstralle 4

8617 Moénchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA
Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753

664 42 ModFice
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22.3 Dovozci firmy STIHL

BOSNA-HERCEGOVINA
UNIKOMERC d. o. o.
Bisc¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
Fax: +387 36 350536

CHORVATSKO
UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

Amruseva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56, 10410 Velika Gorica
Telefon: +385 1 6370010

Fax: +385 1 6221569

TURECKO

SADAL TARIM MAKINALARI DIS TICARET A.S.
Alsancak Sokak, No:10 I-6 Ozel Parsel

34956 Tuzla, istanbul

Telefon: +90 216 394 00 40

Fax: +90 216 394 00 44
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21.1 Fukac¢ STIHL BGA 85
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1 Uvod

1 Uvod

Mila zakaznicka, mily zakaznik,

tesi nas, ze ste sa rozhodli pre vyrobok spolo¢nosti STIHL.
NaSe vyrobky vyvijame a vyrabame v Spickovej kvalite podla
poZiadaviek nasich zakaznikov. Tym vznikaju vyrobky s
vysokou spolahlivost'ou aj pri extrémnom namahani.
Spolo¢nost STIHL je tiez zarukou kvalitného servisu. Nase
Specializované predajne zabezpecuju kompetentné
poradenstvo a zaskolenie, ako aj rozsiahlu technicku
podporu.

Dakujeme vam za vasu déveru a Zzelame vam vela radosti s
vyrobkom spolo¢nosti STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM PRECITAJTE A
USCHOVAJTE.

2 Informacie k tomuto navodu na
obsluhu

2.1 Platné dokumenty

Platia miestne bezpec€nostné predpisy.

» Okrem tohto navodu na obsluhu si precitajte nasledujice
dokumenty, porozumejte im a uschovajte ich:

Navod na obsluhu akumulatora STIHL AR

Navod na obsluhu , Tasky na opasok AP s privodnym
kablom*

Bezpecnostné pokyny pre akumulator STIHL AP

Navod na obsluhu pre nabijacky STIHL AL 101, 300,
500
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3 Prehiad

— Bezpec&nostné informacie pre akumulatory STIHL a
produkty so zabudovanym akumulatorom:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Oznacenie vystraznych upozorneni v texte

A VAROVANIE
Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré mézu
viest’ k tazkym zraneniam alebo smrti.
» Uvedené opatrenia mézu tazkym zraneniam alebo smrti
zabranit'.

UPOZORNENIE

Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré mézu
viest’ k vecnym Skodam.

» Uvedené opatrenia m6zu vecnym Skodam zabranit'.

2.3 Symboly v texte

Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto navode na
obsluhu.

3 Prehiad

3.1 Fukac

0000-GXX-4490-A0

0458-286-9821-B
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1 Dyza
Dyza vedie a spaja prud vzduchu.

2 Fukacia rura
Fukacia rara vedie prud vzduchu.

3 Ochranna mriezka
Ochranna mriezka chrani pouzivatela pred pohybujtcimi
sa dielmi fukaca.

4 Aretaéna packa
Aretacna packa spolu s poistkou spinacej packy
odblokuje spinaciu packu.

5 Poistka spinacej packy
Poistka spinacej packy spolu s aretaénou packou
odblokuje spinaciu packu.

6 Ovladacia rukovat’
Ovladacia rukovat slizi na obsluhu, vedenie a nosenie
fukaca.

7 Spinacia packa
Spinacia packa zapina a vypina fukac.

8 Blokovacia packa

Blokovacia packa udrziava akumulator v akumulatorovej
Sachte.

9 Akumulatorova Sachta
Akumulatorova Sachta sluzi na umiestnenie
akumulatora.

10 Akumulator
Akumulator zasobuje fuka¢ energiou.

11 Tladidlo
Tlacidlo aktivuje LED diédy na akumulatore.

12 LED diédy
LED diédy zobrazuju stav nabitia akumulatora a
poruchy.

# Vykonovy &titok s Gislom stroja
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3.2 Symboly

Symboly sa mézu nachadzat' na fukaci a akumulatore a
znamenaju nasledovné:

Aretacna packa odblokuje v tejto polohe spinaciu
packu.

Aretacna packa zablokuje v tejto polohe spinaciu
packu.

1 LED svieti na ¢erveno. Akumulator je prili$
igg teply alebo studeny.
g

4 LED diody blikaju na ¢erveno. V akumulatore

& je porucha.

Garantovana hladina akustického vykonu podia
Lwa smernice 2000/14/ES v dB(A), aby sa dali

porovnat’ emisie hluku vyrobkov.

Udaj vedia symbolu indikuje obsah energie
akumulatora podla Specifikacie vyrobcu batérii.
Obsah energie, ktory je k dispozicii pri pouziti, je
niz&i.

g Vyrobok nelikvidujte spolu s domovym odpadom.

4 Bezpecnostné upozornenia

4.1 Vystrazné symboly

Vystrazné symboly na fukaci a akumulatore znamenaju
nasledovné:

Dodrziavajte bezpe€nostné pokyny a ich
opatrenia.

42

4 Bezpecnostné upozornenia

Navod na obsluhu si precitajte, porozumejte mu
a uschovajte ho.

Noste ochranné okuliare.

DIhé vlasy zaistite tak, aby nemohli byt
vtiahnuté do fukaca.

Akumulator vyberte po€as prestavok v praci,
prepravy, uskladnenia, udrzby alebo opravy.

Dodrziavajte bezpecnostny odstup.
~a—5m (16 ft) °

w
Akumulator chrante pred horucavou a
otvorenym ohriom.

Akumulator neponarajte do kvapalin.

Dodrzte dovoleny teplotny rozsah akumulatora.

4.2 Poutitie v sulade s uréenim
Fukac STIHL BGA 85 sluzi na fukanie listia, travy, papiera a
podobnych materialov.
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4 Bezpecnostné upozornenia

Fuka¢ sa mbze pouzivat, ked prsi.

Fukac je zasobovany energiou z akumulatora STIHL AP
alebo akumulatora STIHL AR.

A VAROVANIE

®m Akumulatory, ktoré neboli spolo¢nostou STIHL schvalené

pre fukag, mézu vyvolat poziare a vybuchy. M6ze déjst’ k

tazkému zraneniu alebo usmrteniu oséb a vecnym

Skodam.

» Fukac prevadzkujte s akumulatorom STIHL AP alebo
akumulatorom STIHL AR.

m Ak sa fuka¢ alebo akumulator nepouzivaju v sulade s
uréenim, moze dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
0s6b a mbézu vzniknut vecné Skody.

» Fukac pouzivajte tak, ako je to popisané v tomto
navode na obsluhu.

» Akumulator pouzivaijte tak, ako je to popisané v tomto
navode na obsluhu alebo v navode na obsluhu
akumulatora STIHL AR.

4.3 Poziadavky na pouzivatela

A VAROVANIE

m Pouzivatelia bez poucenia nevedia rozpoznat' a odhadnut
nebezpecenstva vyplyvajuce z fukaca. M6ze dbjst’ k
tazkému zraneniu alebo usmrteniu pouzivatela alebo
inych osob.

]

» Navod na obsluhu si precitajte, porozumeijte
mu a uschovajte ho.

» Ak odovzdavate fuka¢ dalSim osobam: Odovzdajte
suc¢asne navod na obsluhu.
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» Uistite sa, Ze pouZivatel spifia nasledujlce poZiadavky:
— Pouzivatel je oddychnuty.

- Pouzivatel je telesne, zmyslovo a dusevne schopny
obsluhovat fukaé a pracovat' s nim. Ak je pouzivatel
telesne, zmyslovo alebo dusevne len obmedzene
schopny na tuto pracu, smie pracovat’ len pod
dozorom alebo podia pokynov zodpovednej osoby.

- Pouzivatel je plnolety.

- Pouzivatel bol pougeny $pecializovanym predajcom
STIHL alebo odborne znalou osobou, skér ako zacal
prvykrat pracovat' s fukacom.

— Pouzivatel nie je pod vplyvom alkoholu, liekov alebo
drog.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte $pecializovaného
predajcu STIHL.

4.4 Odev a vybavenie

A VAROVANIE

® Pocas prace mézu byt dlhé vlasy vtiahnuté do fukaca.

Moze dojst’ k tazkému zraneniu pouzivatela.
» DIlhé vlasy zviazte a zaistite tak, aby
nemohli byt vtiahnuté do fukaca.

® Pocas prace sa mézu vymrstovat’ predmety vysokou

rychlostou. Méze déjst’ k zraneniu pouzivatela.
» Noste ochranné okuliare. Vhodné ochranné

okuliare su testované podia normy EN 166
alebo podla narodnych predpisov a s tymto
oznacenim su dostupné v predaiji.

> Noste dIhé nohavice.
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Pocas prace sa méze virit prach. Vdychnuty prach moze
poskodit’ zdravie a vyvolat’ alergické reakcie.
» Noste ochrannu protiprachovi masku.

Nevhodny odev sa m6ze zachytit' na dreve, krovi a vo
fukaci. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu pouzivatelov bez
vhodného odevu.

> Noste tesne priliehajuci odev.

» Saly a $perky odlozte.

Pocas prace sa mdze virit’ prach. Rozvireny prach méze
fukac elektrostaticky nabit’. Ked sa fuka¢a dotknete, moéze
sa elektricky vybit a vyvolat jemny elektricky zasah. M6ze
dojst’ k zraneniu pouzivatela.

> Noste pracovné rukavice z odolného materialu.

Ak nosi pouzivatel nevhodnt obuv, méze sa poSmyknut.
Méze déjst’ k zraneniu pouzivatela.
> Noste pevnu uzatvorenu obuv s drsnou podrazkou.

4.5 Pracovna oblast’ a okolie

451 Fukac

A VAROVANIE

Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia rozpoznat’ a
odhadnut nebezpecenstva vyplyvajlice z fukaca a
vymrstovanych predmetov. M6ze dojst’ k tazkému
zraneniu nezucastnenych osdb, deti a zvierat a mézu
vzniknut’ vecné Skody.
e e > Nezucastnené osoby, deti a zvierata sa
'I'®/i musia zdrziavat' vo vzdialenosti najmenej 5
m okolo pracovnej oblasti.

» Dodrziavajte vzdialenost' 5 m od predmetov.

Elektromotor fukaca méze produkovat iskry. Iskry mézu
vo velmi horlavom prostredi alebo vybusnom prostredi
vyvolat’ poziar a vybuch. M6ze dojst' k tazkému zraneniu
alebo usmrteniu os6b a vecnym Skodam.

» Nepracujte vo velmi horlavom a vybugnom prostredi.
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4 Bezpecnostné upozornenia

4.5.2 Akumulator

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat a odhadnut’ nebezpecenstva
vyplyvajuce z akumulatora. Méze dojst’ k tazkému
zraneniu deti.

» Zabrante pristupu deti.

® Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vplyvom

prostredia. Ak je akumulator vystaveny urcitym vplyvom

prostredia, moze zacat horiet’ alebo explodovat. Méze
dojst’ k tazkému zraneniu osdb a vecnym Skodam.

» Akumulator chrante pred horu¢avou a
otvorenym ohnom.

» Akumulator nehadzte do ohna.
» Akumulator pouzivajte a skladujte v

teplotnom rozsahu medzi -10 °C a +50 °C.

> Akumulator neponarajte do kvapalin.

» Akumulator nedavajte do blizkosti kovovych predmetov.
» Akumulator nevystavujte vysokému tlaku.
» Akumulator nevystavujte mikrovinam.

» Akumulator chrafite pred chemikaliami a solami.

4.6 Bezpecny stav

46.1 Fukad

Fukac je v bezpe¢nom stave, ak su splnené nasledujuce
podmienky:

— Fukac je neposkodeny.

— Fukag je cisty.

— Ovladacie prvky funguju a neboli na nich vykonané
zmeny.
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4 Bezpecnostné upozornenia

— Je namontované len originalne prisluSenstvo STIHL
uréené pre tento fukac.

— PrisluSenstvo je namontované spravne.

A VAROVANIE

m V stave nevyhovujucom bezpec€nosti nemdzu konstrukéné
diely spravne fungovat’ a bezpeénostné zariadenia mézu
byt vyradené z prevadzky. Méze déjst’ k tazkému
zraneniu alebo usmrteniu osdb.
> Pracujte s nepoSkodenym fukacom.

» Ak je fukac znecisteny: Vycistite fukac.

> Nevykonavajte zmeny na fukaci. Vynimka: Montaz dyzy
vhodnej pre tento fukac.

» Ak ovladacie prvky nie su funkéné: S fukacom
nepracujte.

> Namontujte len originalne prislusenstvo STIHL uréené
pre tento fukac.

> PrisluSenstvo montujte tak, ako je to uvedené v tomto
navode na obsluhu alebo v navode na obsluhu
prisluSenstva.

» Do otvorov fukaca nestrkajte predmety.

4.6.2 Akumulator

Akumulator je v bezpe¢nom stave, ak su splnené
nasledujuce podmienky:

— Akumulator je neposkodeny.
— Akumulator je Cisty a suchy.

— Akumulator funguje a neboli na fiom vykonané zmeny.

A VAROVANIE

m V stave nevyhovujucom bezpec€nosti uz neméze
akumulator bezpecne fungovat. Méze dojst’ k tazkému
zraneniu osob.

> Pracujte s neposkodenym a funkénym akumulatorom.

> Nenabijajte poSkodeny alebo pokazeny akumulator.

0458-286-9821-B
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v

Ak je akumulator znecisteny alebo mokry: Akumulator
vycistite a nechajte vyschnut.

\

Nevykonavajte zmeny na akumulatore.

» Do otvorov akumulatora nestrkajte predmety.

v

Elektrické kontakty akumulatora nespajajte s kovovymi
predmetmi ani ich neskratujte.

» Akumulator neotvarajte.

m Z poSkodeného akumulatora moze vytekat kvapalina. Ak
sa kvapalina dostane do kontaktu s pokozkou alebo
oCami, mOze dojst’ k ich podrazdeniu.
> Vyhybajte sa kontaktu s kvapalinou.

» Ak sa vyskytne kontakt s pokozkou: Zasiahnuté miesta
pokozky umyte dostatoénym mnozstvom vody a
mydlom.

> Ak sa vyskytne kontakt s oCami: O¢i minimalne 15 minut
vyplachujte dostatoénym mnozstvom vody a vyhladajte
lekara.

® Poskodeny alebo pokazeny akumulator méze nezvyc€ajne
zapachat, dymit alebo horiet. M6ze dojst’ k tazkému
zraneniu alebo usmrteniu 0os6b a vecnym Skodam.

» Ak akumulator nezvyCajne zapacha alebo dymi:
Akumulator nepouzivajte a udrzujte v bezpecne;
vzdialenosti od horlavych latok.

» Ak akumulator hori: Pokuste sa akumulator uhasit’
hasiacim pristrojom alebo vodou.

4.7 Praca

A VAROVANIE

® Pouzivatel v uréitych situaciach uz nedokaze
koncentrovane pracovat. Pouzivatel sa méze potknut,
spadnut’ a tazko sa zranit'.
» Pracujte pokojne a premyslene.

» Ak sU svetelné a rozhiadové pomery zIé: S flikadom
nepracujte.

» Fukac obsluhujte sami.

> Nepracujte vo vySke presahujucej vySku ramien.
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» Davaijte pozor na prekazky.

> Pracujte stojac na zemi a udrzujte stabilitu. Ak sa musi
pracovat vo vySke: Pouzite zdvihaciu pracovnu ploSinu
alebo bezpecéné leSenie.

> Fukajte v smere vetra.

m Pocas prace sa mdézu vymrstovat’ predmety vysokou
rychlostou. M6ze déjst' k zraneniu osbéb a zvierat a mézu
vzniknut’ vecné Skody.

» Nefukajte smerom k osobam, zvieratam a predmetom.

m Ak sa fukaC pocas prace sprava inak alebo nezvyc&ajne,
moze byt v stave nevyhovujucom bezpecnosti. Mbze
dojst’ k tazkému zraneniu osOb a vecnym Skodam.

» Ukongite pracu, vyberte akumulator a vyhiadajte
Specializovaného obchodnika STIHL.

m Pocas prace moze fukac¢ sposobit’ vibracie.
> Noste rukavice.
> Robte si pracovné prestavky.

» Ak sa vyskytnU priznaky poruchy prekrvenia: Vyhiadajte
lekara.

4.8 Preprava
481 Fukad

A VAROVANIE

m Pocas prepravy sa méze fukac prevratit' alebo pohybovat'.
Mb6ze dojst’ k zraneniu osbb a vecnym Skodam.
» Areta¢nu packu posurite do polohy §.

> Vyberte akumulator.

» Fukac zaistite tak, aby sa neprevratil a aby sa nemohol
pohybovat'.
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4 Bezpecnostné upozornenia

4.8.2 Akumulator

A VAROVANIE

® Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vplyvom
prostredia. Ak je akumulator vystaveny urcitym vplyvom
prostredia, méze sa poskodit a mézu vzniknut vecné
Skody.

» PoSkodeny akumulator neprepravujte.

» Akumulator prepravujte v elektricky nevodivom obale.

® Pocas prepravy sa mbéze akumulator prevratit’ alebo sa
pohybovat. Méze dojst’ k zraneniu os6b a vecnym
Skodam.
» Akumulator zabalte do obalu tak, aby sa nemohol
pohybovat.

» Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.

49 Skladovanie
491 Fuakaé

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat a odhadnut’ nebezpecenstva
vyplyvajuce z fukaca. Méze dojst’ k tazkému zraneniu
deti.

» Areta¢nu packu posurite do polohy §.

> Vyberte akumulator.

» Fukac uchovavajte mimo dosahu deti.
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4 Bezpecnostné upozornenia

m Elektrické kontakty na fukaci a kovové konstrukéné diely
mdbzu v dosledku vihkosti skorodovat. Fuka¢ sa méze
poskodit’.

» Areta¢nu packu posurite do polohy §.

> Vyberte akumulator.

» Fukac¢ skladujte na €istom a suchom mieste.

4.9.2 Akumulator

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat’ a odhadnut’ nebezpecenstva
vyplyvajuce z akumulatora. M6ze dojst’ k tazkému
zraneniu deti.

» Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.

®m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vplyvom
prostredia. Ak je akumulator vystaveny ur€itym vplyvom
prostredia, méze sa poskodit.
» Akumulator skladujte na &istom a suchom mieste.

» Akumulator skladujte v uzavretej miestnosti.
» Akumulator skladujte mimo fukaca.
» Akumulator skladujte v elektricky nevodivom obale.

» Akumulator skladujte v teplotnom rozsahu medzi -10 °C
a +50 °C.
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410 Cistenie, udrzba a oprava

A VAROVANIE

m Ak je pocas Cistenia, udrzby alebo opravy vlozeny
akumulator, m6ze sa fuka¢ neumyselne zapnut. Moze
dojst’ k tazkému zraneniu osdb a vecnym Skodam.

» Areta¢nu packu posurite do polohy §.

> Vyberte akumulator.

m Ostré Cistiace prostriedky, vysokotlakovy Cisti¢ alebo
ostré predmety mozu poskodit’ fuka¢ a akumulator. Ak sa
fukac alebo akumulator nevycistia spravne, nemusia
kons&trukéné diely uz spravne fungovat’ a bezpecnostné
zariadenia mézu byt vyradené z prevadzky. M6ze dojst’ k
tazkému zraneniu osbb.

» Fukac a akumulator Cistite tak, ako je to popisané v
tomto navode na obsluhu.

m Ak sa na fukacCi alebo akumulatore nevykona spravne
udrzba alebo oprava, nemusia konstrukéné diely uz
spravne fungovat a bezpecnostné zariadenia mézu byt
vyradené z prevadzky. Méze déjst’ k tazkému zraneniu
alebo usmrteniu 0sob.

» Udrzbu alebo opravu fukada a akumulatora
nevykonavajte sami.

» Ak je potrebné vykonat' udrzbu alebo opravu fukaca
alebo akumulétora: Vyhladajte Specializovaného
predajcu STIHL.

47



slovensky

5 Priprava fukaCa na pouzitie

5.1 Priprava fuka¢a na pouzitie

Pred zaciatkom kazdej prace sa musia vykonat’' nasledujuce
kroky:
» Zabezpecte, aby sa nasledujuce konstrukéné diely
nachadzali v bezpeé¢nom stave:
- Fuka¢, (1 4.6.1.
— Akumulator, I 4.6.2.
» Skontrolujte akumulator, 3 10.2.

» Akumulator Uplne nabite, ako je to popisané v navode na
obsluhu nabijaciek STIHL AL 101, 300, 500.
» Vydistite fukac, I3 15.1.
> Namontujte dyzu, (3 7.1.
» Skontrolujte ovladacie prvky, (4 10.1.
> Ak pocas kontroly ovladacich prvkov blikaju 3 LED
diody na akumulatore na Cerveno: Akumulator vyberte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
Vo fukaci je porucha.
> Ak nie je mozné vykonat' tieto kroky: Fukac nepouZzivajte
a vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.

6 Nabitie akumulatora a LED diédy

6.1 Nabitie akumulatora

Doba nabijania zavisi od réznych vplyvov, napr. od teploty
akumulatora alebo od teploty prostredia. Skuto¢na doba
nabijania sa mdze lisit' od uvedenej doby nabijania. Doba
nabijania je uvedena na stranke www.stihl.com/
charging-times.

» Akumulator nabijajte tak, ako je to popisané v navode na
obsluhu pre nabijacku STIHL AL 101, 300, 500.
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5 Priprava fukaca na pouzitie

6.2 Zobrazenie stavu nabitia
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> Stlacte tlacidlo (1).
LED diody svietia asi 5 sekund na zeleno a zobrazuju stav
nabitia.

» Ak prava LED blika na zeleno: Nabite akumulator.

6.3 LED diédy na akumulatore

LED diédy mbézu zobrazovat' stav nabitia akumulatora alebo
poruchy. LED diédy mbzu svietit’ alebo blikat’ na zeleno
alebo na Cerveno.

Ak LED diody svietia alebo blikaju na zeleno, zobrazuje sa
stav nabitia.

» Ak LED diody svietia alebo blikaju na ¢erveno: Odstrarite
poruchy, 1 17.
Vo fukaci alebo akumulatore je porucha.

7 Zmontovanie fikaca

7.1 Montaz a demontaz dyzy
> Vypnite fuka¢ a vyberte akumulator.

0458-286-9821-B



8 Vlozenie a vybratie akumulatora

slovensky

0000-GXX-4491-A0

0000-GXX-4493-A0

» Cap (3) a drazku (2) umiestnite na rovnakl vysku.
» Na fukaciu ruru (4) nasurite dyzu (1).
» Dyzu (1) otacajte dovtedy, kym nezapadne.

8 Viozenie a vybratie akumulatora

8.1 Vlozenie akumulatora

0000-GXX-4492-A0

» Akumulator (1) zatlacte do akumulatorovej Sachty (2) az
na doraz.
Akumulator (1) sa zaaretuje jednym kliknutim.

8.2 \Vybratie akumulatora
» Postavte fuka¢ na rovnu plochu.

» Jednu ruku podrzte pred akumulatorovou Sachtou tak, aby
akumulator (2) nemohol spadnut.

0458-286-9821-B

» Stlacte obe blokovacie packy (1).
Akumulator (2) je odblokovany a mbéze sa vybrat.

9 Zapnutie a vypnutie fukaca

9.1 Zapnutie fukaca

» Fukac pridrzte pevne jednou rukou za ovladaciu rukovat
tak, aby palec zvieral ovladaciu rukovéat.

0000-GXX-4436-A0

> Areta¢nu packu (1) posuiite palcom do polohy &'.

» Poistku spinacej packy (2) stlacte rukou a podrzte
stlacenu.

> Spinaciu packu (3) stlacte ukazovakom a drzte stlacenu.
Fukac zrychli a z dyzy bude prudit’ vzduch.

Cim viac je spinacia packa (3) zatlagena, tym viac vzduchu
prudi z dyzy.

49



slovensky

9.2 Vypnutie fukaca

» Spinaciu packu a poistku spinacej packy pustite.
Vzduch uz neprudi z dyzy.

> Ak vzduch nadalej prudi z dyzy: Akumulator vyberte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
Fukac je chybny.

» Areta¢nu packu posurite do polohy §.

10 Kontrola fukaca a akumulatora

10.1 Kontrola ovladacich prvkov

Aretaéné packa, poistka spinacej packy a spinacia packa

> Vyberte akumulator.

» Areta¢nu packu posuiite do polohy & .

» Pokuste sa zatladit’ spinaciu packu bez zatlaenia poistky
spinacej packy.

> Ak sa neda spinacia packa zatlacit: Fukac nepouzivajte a
vyhladajte $pecializovaného predajcu STIHL.

Aretacna packa alebo poistka spinacej packy su chybné.

» Areta¢nu packu posurite do polohy &'

» Stlacte poistku spinacej packy a drzte ju stlacenda.

» Zatlacte spinaciu packu.

» Spinaciu packu a poistku spinacej packy pustite.

» Ak idu spinacia packa alebo poistka spinacej packy tazko
alebo sa nevracaju spat’ do svojej vychodiskovej polohy:
Fuka€ nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného
predajcu STIHL.

Spinacia packa alebo poistka spinacej packy su chybné.

Zapnutie fakaga

> Vlozte akumulator.

» Stlacte poistku spinacej packy a drzte ju stlacendu.

» Stlacte spinaciu packu a drzte ju stlacenu.
Vzduch prudi z dyzy.
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10 Kontrola fukaca a akumulatora

> Ak blikaju 3 LED diédy na Cerveno: Akumulator vyberte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
Vo fukaci je porucha.

» Spinaciu packu uvolinite.
Vzduch uz neprudi z dyzy.

> Ak vzduch nadalej prudi z dyzy: Akumulator vyberte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
Fuka¢ je chybny.

10.2 Kontrola akumulatora
» Stlacte tla¢idlo na akumulatore.
LED diédy svietia alebo blikaju.

» Ak LED diédy nesvietia ani neblikaju: Akumulator
nepouzivajte a vyhiadajte $pecializovaného obchodnika
STIHL.

V akumulatore je porucha.

11 Praca s fukacom

11.1 Drzanie a vedenie fukaca

0000-GXX-4495-A0

» Fukac pridrzte pevne jednou rukou za ovladaciu rukovat' a
vedte ho tak, aby palec zvieral ovladaciu rukovat'.

0458-286-9821-B



12 Po ukonéeni prace

11.2 Fuakanie

0000-GXX-4496-A0

» Dyzu nasmerujte k zemi.
» Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

12 Po ukonceni prace

12.1 Po ukonéeni prace
» Vypnite fukag, aretaénu packu posunte do polohy § a
vyberte akumulator.

» Ak je fuka¢ mokry: Nechajte fukac vyschnut.
> Vydcistite fukac.
> Vycistite akumulator.

13 Preprava

13.1 Preprava fukaca
» Vypnite fukag, aretaénu packu posunte do polohy § a
vyberte akumulator.

» Fukac prenasajte jednou rukou za ovladaciu rukovat.

» Ak sa fukac prepravuje vo vozidle: Zabezpecte, aby sa
fukac neprevratil a aby sa nemohol pohybovat.

0458-286-9821-B
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13.2 Preprava akumulatora
» Vypnite fukac, aretaénu packu posurite do polohy § a
vyberte akumulator.

» Zabezpecte, aby bol akumulator v bezpe¢nom stave.
» Akumulator zabaite tak, aby boli splnené nasleduijtice
podmienky:
— Obal nie je elektricky vodivy.
— Akumulator sa v obale nesmie pohybovat'.
» Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.

Akumulator podlieha poziadavkam na prepravu
nebezpecéného tovaru. Akumulator je zatriedeny ako UN
3480 (litium-idnové batérie) a bol odskusany podia OSN
Prirucky testov a kritérii, ¢ast’ lll, pododsek 38.3.

Prepravné predpisy su uvedené na stranke www.stihl.com/
safety-data-sheets.

14 Skladovanie

14.1 Skladovanie fukaca
> Vypnite fukac, aretaénu packu posunte do polohy § a
vyberte akumulator.

» Fukac skladujte tak, aby boli splnené nasledujuce
podmienky:
— Fukac je mimo dosahu deti.
— Fukac je Cisty a suchy.

14.2 Skladovanie akumulatora

STIHL odporuca skladovat akumulator v stave nabitia medzi
40 % a 60 % (2 na zeleno svietiace LED diddy).

» Akumulator skladujte tak, aby boli splnené nasledujuce
podmienky:
— Akumulator je mimo dosahu deti.
— Akumulator je Cisty a suchy.
— Akumulator je v uzavretej miestnosti.
— Akumulator je odpojeny od fukac¢a a nabijacky.
— Akumulator nie je v elektricky vodivom obale.
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— Akumulator je v teplotnom rozsahu medzi -10 °C a
+50 °C.

15 Cistenie

15.1 Cistenie fikaca

» Vypnite fukac, aretaénu packu posunte do polohy § a
vyberte akumulator.

» Fukac vycistite vlhkou handrou.

» Ochrannu mriezku vycistite Stetcom alebo makkou
kefkou.

15.2 Cistenie akumulatora
» Akumulator vycistite vihkou handrou.

16 Udrzba a oprava

16.1 Udrzba a oprava fikaca

Pouzivatel neméze vykonavat udrzbu a opravu fikaga sam.

> Ak je potrebné vykonat' udrzbu fukaca alebo ak je
pokazeny ¢i poSkodeny, je potrebné: Vyhladat’
Specializovaného obchodnika STIHL.

16.2 Udrzba a oprava akumulatora

Na akumulatore sa nemusi vykonavat' udrzba a neda sa
opravit.

> Ak je akumulator pokazeny alebo poskodeny: Akumulator
vymente.
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15 Cistenie
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17 Odstrarfiovanie poruch

17 Odstranovanie poruch

17.1 Odstranenie poruch fukaéa alebo akumulatora

slovensky

0458-286-9821-B

Porucha LED diody na PriGina Naprava
akumuléatore
Fukac¢ pri zapnuti 1 LED blika na Stav nabitia akumulatora je |> Akumulator nabijajte tak, ako je to popisané v
nenabehne. zeleno. prili§ nizky. navode na obsluhu nabijaciek STIHL AL 101, 300,
500.
1 LED svieti na Akumulator je prilis teply |> Vyberte akumulator.
cerveno. alebo studeny. » Nechajte ho vychladnit’ alebo zohriat'.
3 LED diody Vo fukaci je porucha. > Vyberte akumulator.
blikaju na » Vydistite elektrické kontakty v akumulatorovej
cerveno. Sachte.
> Vlozte akumulator.
> Zapnite fukac.
> Ak nadalej blikaju 3 LED diody na Cerveno: Fukac
nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného
predajcu STIHL.
3 LED diédy Fukag je prilis teply. > Vyberte akumulator.
svietia na » Nechaijte fuka& vychladnut.
cerveno.
4 LED diody V akumulatore je porucha. |> Vyberte akumulator a znova ho viozte.
blikaju na > Zapnite fakag.
cerveno. > Ak nadalej blikaj 4 LED diédy na Serveno:
Akumulator nepouzivajte a vyhladajte
Specializovaného predajcu STIHL.
Elektrické spojenie medzi |> Vyberte akumulator.
fikaCom a akumulatorom . vygistite elektrické kontakty v akumulatorovej
je prerusené. Sachte.
> Vlozte akumulator.
Fukac alebo akumulator su |» Fukac¢ alebo akumulator nechajte vyschnut.
vlhké.
Fukac sa v 3 LED diédy Fukag je prilis teply. > Vyberte akumulator.
prevadzke vypne. |svietia na  Nechajte fukaé vychladnat.
Cerveno.
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17 Odstranovanie poruch

Porucha

LED diody na
akumulatore

Pri¢ina

Naprava

Vyskytla sa elektricka
porucha.

> Vyberte akumulator a znova ho vlozte.
» Zapnite fukac.

Doba prevadzky
fukaca je prilis
kratka.

Akumulator nie je
kompletne nabity.

» Akumulator uplne nabite, ako je to popisané v
navode na obsluhu nabijaciek STIHL AL 101, 300,
500.

Zivotnost akumulatora
bola prekro¢ena.

» Akumulator vymerite.
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18 Technické udaje

18 Technické udaje

18.1 Fukac STIHL BGA 85

— Schvalené akumulatory:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Rychlost' vzduchu:

— so zabudovanou kruhovou dyzou: 46 m/s
— so zabudovanou plochou dyzou: 45 m/s
— Hmotnost' bez akumulatora: 3,2 kg

18.2 Akumulator STIHL AP

— Technoldégia akumulatora: litium-ionovy
— Napatie: 36 V

Kapacita v Ah: pozri vykonovy §titok

Obsah energie vo Wh: pozri vykonovy Stitok

Hmotnost’ v kg: pozri vykonovy Stitok

Dovoleny teplotny rozsah pre pouzitie a uskladnenie: -10
°C az +50 °C

18.3 Hodnoty hluku a vibracii

STIHL odporaéa nosit ochranu sluchu.

- Hladina akustického tlaku L,y merana podia
EN 50636-2-100: 83 dB(A). Hodnota K pre hladinu
akustického tlaku je 2,5 dB(A).

— Hladina akustického vykonu L, merana podia
EN 50636-2-100: 98 dB(A). Hodnota K pre hladinu
akustického vykonu je 2,5 dB(A).

- Hodnota vibrécii ap,, merana podia EN 50636-2-100,
ovladacia rukovat’: < 2,5 m/s2. Hodnota K pre hodnotu
vibracii je 2,0 m/s2.

0458-286-9821-B
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Uvedené hodnoty vibracii boli namerané podia normovanej
skusobnej metddy a je mozné ich pouzit’ na porovnanie
elektrickych zariadeni. Skuto€ne sa vyskytujluce hodnoty
vibracii mézu byt odliSné od uvedenych hodndt v zavislosti
od spdsobu pouzitia. Uvedené hodnoty vibracii sa mézu
pouzit' na prvé odhadnutie vibraéného zatazenia. Skutoéné
vibracné zat'azenie sa musi odhadnut’. Pri tom sa m6zu
zohladnit aj &asy, v ktorych je elektrické zariadenie vypnuté,
a Casy, v ktorych je sice zapnuté, ale bezi bez zat'azenia.

18.4 REACH

REACH oznacuje nariadenie ES pre registraciu, hodnotenie
a autorizaciu chemikalii.

Informacie na splnenie Nariadenia REACH su uvedené na
stranke www.stihl.com/reach.

19 Nahradné diely a prisluSenstvo

19.1 Nahradné diely a prisluSenstvo

STIHL Tieto symboly oznaduju origindlne nahradné
&l diely STIHL a originalne prislusenstvo STIHL.

STIHL odporuéa pouzivanie originalnych nahradnych dielov
STIHL a prisluSenstva znacky STIHL.

Originalne nahradné diely STIHL a originalne prislu$enstvo
STIHL su dostupné u Specializovaného obchodnika znacky
STIHL.

20 Likvidacia

20.1 Likvidacia fukaca a akumulatora

Informacie o likvidacii dostanete u Specializovaného
predajcu STIHL.

» Fukaé, akumulator, prislusenstvo a obal zlikvidujte podia
predpisov a ekologicky.
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21 EU vyhlasenie o zhode

21.1 Fdkac STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen
Nemecko

vyhlasuje na vlastni zodpovednost, ze

— Druh konstrukcie: Akumulatorovy fukacé
— Firemna znacka: STIHL

- Typ: BGA 85

— Sériové ident. Gislo: 4853

zodpoveda prislu§nym ustanoveniam smernic 2011/65/EU,
2006/42/ES, 2014/30/EU a 2000/14/ES a vyrobok bol
vyvinuty a vyrobeny v sulade s verziami nasledujucich
noriem platnymi k datumu vyroby: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 a EN 50636-2-100.

Pri zistovani nameranej a zarucenej hladiny akustického
vykonu sa postupovalo podla smernice 2000/14/ES,
dodatok V.

— Namerana hladina akustického vykonu: 98 dB(A)
— Zarucena hladina akustického vykonu: 100 dB(A)

Technické dokumenty su uschované na oddeleni
Produktzulassung spolo&nosti
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Rok vyroby, krajina pévodu a Cislo stroja su uvedené na
fukaci.

Waiblingen 1. 3. 2017

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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v zastupeni

7200«45 /g///u\(

Thomas Elsner, veduci manazmentu vyrobkov a sluzieb
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1 MNpeancnosue

1 [pegucnosue

YBakaeMbl KNUEHT,

Mbl pagbl, 4TO Bbl BbiOpanu unsgenve STIHL. Mbl
paspabaTbiBaem 1 NPOM3BOAMM NPOAYKLMIO BbICOYAMLLETO
KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYIO NOTPEOHOCTAM HaLLMX
knueHToB. Hawa npogykuusa obecneymBaeT BbICOKYHO
HaOEXHOCTb AaXke Npu 3KCTpeMarbHbIX Harpyskax.

STIHL - 3710 1 BbicOo4YaliLlee kKa4ecTBO 0BCNyXMBaHWUS.
Haww npeactasmTenu Bcerga rotosbl npoBecTn Ansa Bac
KOMMNETEHTHYI0 KOHCYNbTaLMI0 U MHCTPYKTaX, a Takke
obecneunTb OOLINPHYIO TEXHUYECKYHO NOALEPKKY.

Mbl 6narogapvm Bac 3a goBepue 1 xenaem NpUsiTHbIX
Bne4yatneHun ot Bawero HoBoro usgenus STIHL.

s

O-p Hukonac WTunb

BAXXHO! NEPEA MPUMEHEHUEM O3HAKOMUTBLCA U
COXPAHUTD.

2 WHdopmaums k faHHOMY pyKOBOACTBY
No aKcnyaTauyum

2.1 [eWcTtByiowme JOKYMEHThI
ﬂ,eVICTByPOT MeCTHbIe npaBuina TEXHUKAN ©e3onacHocTH.
> B gononHeHue Kk HacTosLWwemy pykoBoACTBY MO
aKkcnnyarauum npoYecTb, YCBOUTb U COXPaHUTb
cneapywwne JOKYMEHTbI:
— PykoBoacTBO no akcnnyaTtaumy akkymynsatopa
STIHL AR

— PykoBoacTtBo no akcnnyartauum "nosicHon cymku AP ¢
kabenem nutaHmsa"

0458-286-9821-B



3 0630p

— WHcTpyKumm no TexHuke 6e30nacHOCTU Ha akKyMynsTop
STIHL AP

— PykoBoacTBO no akcnnyaTtauum 3apsiaHbiX YCTPONCTB
STIHL AL 101, 300, 500

— VHdopmauums no TexHuke 6esonacHocTun Ans
akkymynaTopoB STIHL n n3genui co BCTPOEHHbIM
akkymynatopom: www.stihl.com/saftey-data-sheets

2.2 O6o3HauyeHue npeaynpeauTenbHbIX
coo0LLeHWIn B TeKCTe

A MPEOYNPEXAEHUNE

YKa3blBaeT Ha BO3MOXHbI€ ONacHOCTU, KOTOPblE MOTYT

NPUBECTM K TSXKENbBIM TPaBMaM U netanbHOMYy ucxogy.

> OnucaHHble Mepbl NOMOryT NPEAOTBPaTUTL TSHKENbIE
TpaBMbl UMW NeTanbHbIA Ucxon.

YKASAHUE

YKa3sblBaeT Ha BO3MOXHbIE ONAaCHOCTU, KOTOpbIE MOTYT
NPUBECTM K MaTepuanbHoMy yLiepby.

» OnuncaHHble Mepbl MOMOryT n3bexaTb MmaTepmanbHOro
yuwepba.

2.3 CumBonbl B TEKCTE

[aHHbIl cMMBON yKa3blBaeT Ha rnaBy B JaHHOM
PYKOBOZACTBE MO 3KCnnyaTauuu.

0458-286-9821-B
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3 0O630p

3.1 Bospgyxoayska

0000-GXX-4490-A0

1 Hacapka
Uepes Hacagky nogaeTcs U HanpaBnsieTCA BO3AYLUHbIN
MOTOK.

2 HarHeTaTtenbHas Tpybka
HarHeTtaTtenbHada Tpybka cnyxuT gna nogaym Bosgyxa.

3 BawuTHas pelueTka
3awuTHas pelleTka npefoxpaHaeT nonb3oBaTtens ot
ABUXYLLMXCA 3NIEMEHTOB BO34YXOAYBKMU.

4 duKcupyloLWUia pelvar
dukcnpyroLWmnn pbivar BMecte ¢ UKCaTopoM pblyara
nepeknioYeHuns pasbnokupyeT pblyar NepekntoYeHmns.

5 dukcaTop pblyara nepeknioveHus
®ukcaTop pblyara nepeknioveHns BMecTe ¢
UKCUPYIOLWLMM pbl4arom pasbnokupyeT pblyar
nepeknoYeHus.

6 PykosTka ynpasneHus
PykosiTka ynpaBneHusi npegHasHaveHa ans
ynpaBneHusi, HarnpaBneHNs U HOLEHWUSI BO3AYXOAYBKM.

7 Poblyar nepekrnoyeHus
Pblyar nepeknYeHna BKNw4YaeT U BblKIo4YaeT
BO34YyXOOYBKY.
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8 dukcatop
dukcaTop yaep>KmBaeT akkyMynsaTop B aKKyMynsaTOPHOM
oTceke.

9 AKKYMYNSITOPHbIV OTCEK

B akkymynsTOpHOM OTCeke pas3mMelLaeTcs akKyMmynsaTop.

10 AkkymynsiTop
AkkymynsaTop obecneumBaeT BO34yX04yBKY
3MeKTPo3Heprmen.

11 KHonka
KHomka akTMBupyeT CBETOAMOAbLI HA aKKyMynsaTope.

12 CeeToauonbl
CseTtoaunoabl oTobpaxaloT ypoBeHb 3apsiaa
aKKymynsaTopa v HEMCNpPaBHOCTMW.

# 3aBoackas Tabnuyka c HomMepom usgenus

3.2 CwvmBonbl

CvMBOIbI, KOTOPbIE MOTYT HAaXOAUTLCS HA BO34YXOAYBKE U
aKKyMyInsiTope, 03HavaloT CrefyLlee:

B gaHHOM nonoxeHuu OUKCUPYIOLWUIA pblyar
pa3brnokMpyeT pblyar NepeknoYeHms.

B naHHOM nonoxeHuu OUKCUPYIOLWUIA pblyar
6nokupyeT pblyar NepekniYeHus.

CeeTuTCca 1 KpacHbIn cBeTOANOA. AKKYMynATOp
izg neperpencs unu nepeoxnaguncs.
g

MwuratoT 4 kpacHbix cBeToAMoaa. Henonagku,

& CBA3a@HHbIE C aKKyMYynATOPOM.

[apaHTMpOBaHHbLIN YpOBEHb 3BYKOBOW
LWA MoLHOCTK cornacHo aupektuse 2000/14/EG B

AB(A) Ana conocTaBMMOCTM YPOBHEW LIyMa
nsgenuvi.
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BenunumHa pagom ¢ cumsonom obosHavaer
3HEProeMKoCTb akKyMynsaTopa corfnacHo
cneyudmkaummn narotosutens. foctynHas npu
paboTe SHEProeMKOCTb HUXKE.

He yTunnsnpoBatb nsgenune Bmecte ¢ ObITOBbIMU
oTX04aMMm.

4 YkasaHuda no TexHuke 6e3onacHocTu

4.1 [pepynpeguTenbHbie CUMBOSIbI

MpegynpeauTensHble CUMBOIBI Ha BO3AYXOAYBKE U
aKKyMynsTope o3HayaloT criegyollee:

CobntogaTtb Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTU U
npaBuna TexHuku 6esonacHocTu.

MpoyecTb, yCBOUTb U COXPaHUTb PYKOBOACTBO
no akcnnyatayuu.

Pab6oTaTb B 3alNTHbIX OYKaXx.

3admkcupoBaTb ANMHHbIE BOMOCHI TakK, YTOObI
UCKIIOYUTb BO3MOXHOCTb UX 3aTArMBaHUS B
BO3yXOOYBKY.

4

BbIHUMATL akKyMYMSITOP Ha BpeMsi NepepbLIBOB B
paGoTe, TPaHCNOPTUPOBKM, XpaHEHUS],
TEXHWUYECKOro OGCNyXX1BAHUS UM PEMOHTA.

0458-286-9821-B



4 YkasaHusi No TeXHUKe 6e30nacHoOCTU

o4

MpefoxpaHsATb akKyMyNnsSTOp OT BO3AENCTBUS
BbICOKMX TEMMEPATYP U OTKPLITOrO OTHS.

He norpyxatb akKkymMmynaTop B XUOKOCTU.

Cobniogatb AONYCTUMbIV TEMMNepaTypHbIi
AnanasoH akkymynstopa.

4.2 llcnonb3oBaHWe Mo HasHa4YeH o

Bosgyxoayska STIHL BGA 85 npegHasHaveHa ans
cOyBaHWs NUCTBbI, TpaBbl, OBymarn u gpyrux aHanormyHbix
MaTepuaros.

BOS,ElyXOAyBKy MOXHO UCNONIb30BaTb BO BpeMaA O0XAA.

Bo3gyxogyBka nonyyaeT nuTaHue ¢ akkymynaTtopa
STIHL AP nnu akkymynsatopa STIHL AR.

0458-286-9821-B

Cobntogatb 6e3onacHoe paccTosiHue.
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A TIPEAYTPEXOEHWE

® lIcnonb3oBaHne akkyMynaTopoB, He ogobpeHHbIx STIHL
AN 0aHHOW BO34YXOAYBKWU, MOXET MPUBECTU K
BO3ropaHuio 1 B3pbIBY. ATO YpEBATO THKEMbIMU UMK
netanbHbIMW TpaBMamMu 1 MaTepuanbHbIM yLLepboom.

> Mcnonb3oBaTb BO34YyXOAYBKY C aKKyMynsiTOpoM
STIHL AP nnn akkymynatopom STIHL AR.

= [IpMMeHeHMe BO3YyXOOYBKM UMM aKKyMynsiTopa He Mo
Ha3HA4YeHWI0 MOXET NPUBECTU K TSHKENbIM TPaBMam Unu
neTanbHOMY Ucxofy v K MatepuansHomy yLiepoy.

> cnonb3oBaTtb BO34yXO4yBKY B COOTBETCTBUU C
onncaHmem B HacTodlwem pykoBoacTee no
aKcnnyatauun.

> /icnonb3oBaTb akkyMynsTop B COOTBETCTBMM C
OonncaHMeM B HACTOSLLEM PYKOBOACTBE MO
3KcnnyaTauMu unm B pyKOBOACTBE NO 3KCnnyaTauum
akkymynaTtopa STIHL AR.

4.3 TpeboBaHus Kk Nonb3oBaTenio

A TIPEOYNPEXOEHNE

= [lonb3oBaTenu, He NPoLLeaLne NHCTPYKTaX, MOTYT He
MOHSATb UMM HENPAaBUIIbHO OLLEHUTL PUCKK, CBSA3AHHbLIE C
aKcnnyaTauueit BO3AYX0AYBKU. TO YpeBaTO TAXKENbIMU
Unu neTanbHbLIMKM TPaBMamu Nonb3oBaTens Unu apyrux
nu.
> MNpoYyecTb, YCBOUTb U COXPaHUTb
PYKOBOZCTBO MO 3KCMnyaTauuu.

» Ecnu Bo3gyxoayBka nepegaeTcs Apyromy nuuy:
nepegartb B KOMMIEKTE PYKOBOLCTBO MO SKCMyaTauuu.

> Y6eauTbCs, YTO Mofib3oBaTeNb COOTBETCTBYET
cneayowmm TpeboBaHUAM:

— MNonb3oBartenb HaxoguTca B OTAOXHYBLUEM
COCTOAHUMN.

— NmetoTca pmsnyeckne, CEHCOPHbLIE N YMCTBEHHbIE
CnocoBHOCTM K ynpasneHuto un pabote ¢
BO34yxoAyBkoi. Ecnu nonb3oBaTtens obnagaet nuib
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orpaHUYeHHbIMU (PU3NYECKNMU, CEHCOPHBLIMU UMK
YMCTBEHHbLIMU CNIOCOBHOCTSIMU, OH MOXeT paboTaTb
TONbKO MoA HaA30pPOM KOMMNETEHTHOrO nuua unu
PYKOBOACTBYSICb €r0 yKasaHuUsAMM.

- COBepLIJEH HONneTune nonb3oBaTenAa.

— Mony4eHue nHcTpykTaxa y gmnepa STIHL unn
KOMNEeTEHTHOro nuua nepeg Hayanom paboTsbl ¢
BO34YyXOAYBKOW.

— OTcyTCcTBME BO3OEWCTBUS anKoronbHbIX,
HapKOTMYECKNX BELLECTB UMW MeOULMHCKUX
npenapaTos.

> B cnyyae HesicHocTel obpawaTtbes k aunepy STIHL.

44 Opexaga v OCHaLleHue

A NMPEAOYNPEXOEHWNE
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Mpwu paboTe ANMHHbIE BOMOCHI MOTYT BbiTh 3aTAHYThI B
BO34YX0AYBKY. OTO YpeBaTO THXKENbIMU TPaBMaMW.

» CobGpaTb ANMHHbIE BOMOCHI B NMY40K U
ybpatb ux TaK, 4YTobbl OHM HE MOrnn
nonactb B BO34yXOOYBKY.

Bo Bpems paGoThl cyLlecTByeT BepOSATHOCTb
noabpackiBaHNUsA NPeaMETOB C BbICOKON CKOPOCThIO.
Monb3oBaTesnb MOXET MNOMY4YnTb TPABMbI.

» Hocwntb 3awmTtHble oyku. MNogxoasawme
3alUNTHbIE OYKU MPOLUSIN UCTIbITAHUS B
cooTBeTCcTBMM co cTtaHgaptom EN 166 nnu
COrnacHo HauMoHanbHbIM NpeanMcaHnsam n
npoaaKTCHa C COOTBETCTBYHOLLEN
MapKMpPOBKOW.

> HocuTb ANUHHBLIE BPIOKK.

4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

® Bo Bpems paboTbl BO3MOXHO 06pasoBaHue nbinu. Meinb,
ronasLlas B AblxaTeMNbHblE NYyTW, MOXET NPUYNHUTL Bpes
3[0POBbIO ¥ BbI3BATbL aniepruyeckme peakumu.

> HocuTb nbinesalnTHyo Macky.

= HecooTBeTCTBYOLWAs oaexaa MoxXeT 3anyTatbcs B
BeTKax, KyCcTax v nonacTb B BO34YXOL4YBKY.
Monb3oBaTenu 6e3 noaxoAsLe oaexabl MoryT
NoNy4YnTb TSXKEMble TPABMbI.

» HocuTb NNOTHO NpuneranLyto oaexay.
> CHATb Wwapdbl 1 ykpalleHus.

® Bo BpeMsi paboTbl BO3MOXHO ob6pa3oBaHue noinun. OHa
MOXET NPUBECTM K MOSIBNEHNIO CTATUYECKOTO
arnekTpuyecTBa Ha Bo3ayxoayBske. [MpMKocHOBEHUE K
BO3yXO4YyBKE MOXET NMPUBECTU K ANEKTPUYECKOMY
paspsay v cnabomy yaapy Tokom. Monb3oBaTtesls MOXeT
nonyyYnTb TPaBMbl.

» Hocutb pa60w|e nep4yaTkm n3 Nnpo4YHOro martepuana.

B [Tpun HoweHun HenoaxoadLwen o6yBu Nonb3oBaTenb
MOXET MOCKONb3HYTbCA. [Tonb3oBaTenb MOXeT NONyyYnTb
TpaBMbl.

> HocuTb NpoYHyto, 3aKkpbiTyto 06yBb C pucbneHon
NoaOLLBOM.

4.5 Pabouas 30Ha 1 OKpyxatoLlee NPOCTPaHCTBO
4.5.1 BosgyxopyBka

A TIPEOYNPEXOEHNE

B [NOCTOPOHHMWE nuua, 4eTU U XKUBOTHbIE MOTYT HE NMOHATb U
HenpaBuWIIbHO OLLEHUTb OMAaCHOCTU, CBSA3aHHbIE C
BO3YXOAYBKOW U NOAHATLIMW B BO3AyX NpeaMeTamu.
MoCTOpPOHHWE, AETU U XXUBOTHbLIE MOTYT NONY4UTb
TshKenble TpaBMbl U NOHECTU MaTepurarnbHbIii yLiep6.

> [TOCTOPOHHWE, AETU U XKNUBOTHbIE OOIKHbI
HaxoauTbes He 6nuke 5 M oT paboyert 30HbI
YyCTpOWCTBA.

» CobnogaTb AUCTaHLMIO 5 M OT NpeamMeToB.
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® DrniekTpoaBuraTenb BO34yXOAYBKU MOXET UCKPUTL. B
nerkoBoCNamMeHsIloLLencst Ny B3pbIBOOMNACHOW cpefe
MCKPbl CNMOCOBHBI MHULIMMPOBATL NOXap W B3pbiB. ATO
4YpeBaTo TSHKENbIMU UMK NeTanbHbIMU TPaBMamMm u
mMaTepuanbHbIM yuiepbom.

> 3anpelleHo paboTaTb B NErKOBOCMIAMEHSOLWUXCS U
B3PbIBOONACHbIX Cpeaax.

4.5.2 Axkkymynsitop

A TNPEAOYNPEXOEHWNE

® [leT MOryT He MOHSATb U HeNpaBuUIIbHO OLEHUTb
0OMacHOCTU, CBA3AHHbIE C aKKyMynATOPOM. OTO MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMaM AeTeN.

» XpaHunTb B HEAOCTYMHOM Afisi AETEN MECTe.

B AKKYMYNSITOP HE 3aluLLeH OT BCEX BHELLUHMUX
BO34encTBui. [pn onpegeneHHbIX BHELHUX
BO3ENCTBMAX aKKYMYNSATOP MOXET 3aropetbcs nnm
B30pBaTbCs. ATO YPEBATO TSHXKENbIMU TPaBMamMm 1
mMaTepuanbHbIM yuiepbom.

> Bepeyb akkymMynaTop OT BO3AENCTBUA
BbICOKMX TemnepaTtyp U OrHs.

» He GpocaTb akkymMynaTop B OFOHb.
> Vcnonb3oBaTb U XpaHUTb akKyMynsaTop npu

TemnepaTtypax ot - 10 °C go + 50 °C.

> He norpyxaTtb akkyMynsiTop B )XMOKOCTU.

> XpaHUTb akKyMynsiTop BAAnu oT MeTannim4yeckmx
npeameToB.

> He noasepratb akkymynsaTop BO3[4ENCTBUIO BbICOKOTO
AaBneHuns.

» He noaBepratb akkyMynaTop BO34eNCTBMIO MUKPOBOJTH.

0458-286-9821-B
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> [NpenoxpaHsaTb akkyMynaTop OT XMMUYECKUX BELLECTB U
conemn.

4.6 bBesonacHoe cocTosiHne

4.6.1 BosgyxopyBka

Bo3/:1yxo,quKa HaxoauTcs B 6€30nacHOM COCTOSIHUK, ecin
cobntoaeHsbl cnegywuine ycrnosua:

BosgyxoayBka He noBpexaeHa.
BosgyxoayBka umncrasi.

OpraHbl ynpaBneHus ucnpaBHbl U B X KOHCTPYKLMIO HE
BHOCUIUCb U3MEHEHWS.

Mcnonb3yroTcst TONbKO OpUrMHanbHble NMPUHAANEXHOCTH
STIHL gnsa gaHHOM BO3OYyXO4YBKU.

MpuHagnexHocTn yCTaHOBNEHbl Hagnexawmnm 06pa30M.

A TIPEOYNPEXOEHNE

B Hebe3onacHOM COCTOsIHMU y3nbl He MOryT paboTaTb
Hagnexawum obpasom, u cuctema 6esonacHocTU
BbIXOAMUT U3 CTPOS. ATO YpeBaTO THKENLIMU UMK
netanbHbIMU TPaBMaMMu.

» PaboTaTb C HENOBPEXAEHHOWN BO3AYXOOYBKOW.
> Ecnu Bo3gyxoayBka 3arpsi3HeHa: 04YUCTUTb
BO3JYXOAYBKY.

> He BHOCWTb M3MEHEHUS B KOHCTPYKLIMIO BO34YyXOOYBKM.
VcknioyeHne: MOHTax Hacagku, koTopas NogXoauT ans
OaHHOW BO34YXO4YBKM.

» Ecnv opraHbl ynpaBneHus He paboTaloT: npekpatuTb
3KcnnyaTayuio BO3AyXOA4YyBKU.

» Ha gaHHoW BO3ayxo4yBKEe MOHTMPOBATbL TOMbLKO
opurmHaneHble npuHagnexHoctu STIHL.

» YcTaHaBnuBaTb NPUHaANEXHOCT B COOTBETCTBUN C
onncaHMeM B HACTOSLLEM PYKOBOACTBE MO
3KcnnyaTauMu unm B pyKOBOACTBE NO 3KCnnyaTauun
NPUHaANEeXHoCTEeN.

> He nomelaTtb NnpeameTbl B OTBEPCTUSA BO3AYXOLYBKM.
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4.6.2 AxkkymynsaTop

AKKyMynaTop HaxoguTca B 6e30macHOM COCTOSIHMM Npu
BbINMOJIHEHWMN CMNEeAYOLLMX YCIOBUA:

— AKKYMYnaTOp He NOBPEXAEH.

— AKKYMYNATOP YUCTbIN N CYXON.

— AKKyMynaTop Haxogutcsa B paboyYem COCTOSHWM U B ero
KOHCTPYKL IO HE BHOCUITNCb N3MEHEHWS.

A TIPEOYNPEXOEHUE

®m B Hebe3onacHOM COCTOSAHUM HagexHas paboTa
aKKyMynsiTopa HEBO3MOXHa. JTO YpEBATO TSXKENMbIMU
TpaBMamu.
> icnonb3oBaTb HENOBPEXAEHHbBIN U NCNPaABHbLIN
aKKyMynaTop.

> He 3apskaTb NOBpEeXAEHHbIN MY HEUCNPAaBHLIN
aKkKyMynaTop.

> Ecnn akkyMynaTop 3arpsi3HeH Unu BRaxHbIA: O4UCTUTb
W NPOCYLUNTB.

> He BHOCUTb M3MEHEHUI B KOHCTPYKLUIO akKyMynaTopa.

> He nomelaTb npeaMeTbl B OTBEPCTUSA aKKyMynsiTopa.

> He coeamnHATb KOHTaKTbI aAKKymMmynaTtopa C
mMeTannmyeCckumm npegMmeTamMmm — 3To0 MOXKET NMPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHWUIO.

> He BcKkpbiBaTbh aAKKyMynaTop.

® /13 NOBpeXAEeHHOro akkyMynsaTopa MoXeT npoTeyb
KUAKOCTb. KOHTAKT XXMOKOCTU C KOXEW uUnu rnasamm
MOXEeT Bbl3BaTb pasgpakeHne KOXU UNu rnas.

> M3beratb KOHTaKTa C XUOKOCTbIO.
» B cny4ae nonagaHus Ha KOXY: 06UNbHO NPOMBbITb

BOJOW C MbIfIOM MOABEPTLUMECS BO3AENCTBUIO y4aCTKu
KOXMW.

> Mpn nonagaHwnn B rnasa: o6uUnbLHO NPOMbLIThL rnasa
BOJOM B TeYeHUe He MeHee 15 MUHYT, nocne 4vero
obpaTnTbCs K Bpauy.
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® [ToBpexaeHHbIN NN HENCNPaBHbIA akKyMynaTop MOXeT
nsgaBaTtb HeOObIYHbIV 3anax, AbIMUTLCS UMW ropeTb. ITO
4YpeBaTo THAXKENbIMU UM CMEePTENIbHBIMW TPaBMamu
MaTepuanbHbIM yLepoom.

> Ecnu akkymynaTop m3gaeTt HeoObIYHbIA 3anax unm
ObIMUTCS: HE NCNOMNb30BaTh akKKyMYNsTOp U AepXaTb
ero Ha 6e30MnacHOM pacCTOsIHUM OT FOPKOYUX BELLECTB.

» Ecnu akkymynsitop 3aropencs: nonbitatbCs NnoracuTb
nnamsi orHeTyLMTenem Unu Bodoun.

4.7 BbinonHeHue paboTbl

A TIPEOYNPEXOEHNE

® B onpegeneHHbIX cuTyauusax nonb3oBaTternb He MOXeT
COXpaHATb KOHUEeHTpauuio npu padorte. MNonb3oBaTenb
MOXET CNOTKHYTbCS, YNAacTb U NOMYYUTb TSKENbIE
TpaBMmbl.

» PaboTaTb CMOKOWHO N OCTOPOXHO.

> B ycnoBusix HEQOCTATOYHOrO OCBELLEHNSA 1 NIOXOMN
BUAMMOCTU: He paboTaTb C BO34YyXOOYBKOW.

» PabGoTaTb ¢ BO3QyX04yBKOM B OAUHOYKY.
» He gepxaTb MHCTPYMEHT Bbile Mnieya.
» OGpallaTb BHUMaHWe Ha NpensaTCcTBuUS.

> MNpu paboTe CTOATb Ha FPyHTE U yAepXunBaTb
paBHoBecue. Ecnn Heobxogumo paboTaTb Ha BbICOTE:
ncnonb3oBaTb NOABEMHYO pabouyio nNoLwaaky unm
HaaexHble neca.

» HanpaBnATb BO34YLWHbIV NOTOK NO BETPY.
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Bo Bpemsi paGoThl CyLLECTBYET BEPOSATHOCTb

nogbpacbiBaHNs NpeaAMeTOB C BbICOKON CKOPOCTbI0. JTO

MOXeT NPUBECTM K TpaBMaM NoAel U XNBOTHBIX, a Takxke

K MaTtepuanbHomy yLuepby.

> He HanpaBnsaTb NOTOK BO34yXa Ha NOAEN, XKUBOTHbIX U
npeameThbl.

Ecnu npu akcnnyaTtauuun Bo3gyxodyBka HauMHaeT
paboTaTb HeOBbIYHO, BO3MOXHO, OHa HaxoAMTCs B
He6e30MnacHOM COCTOSIHUM. 3TO YpeBaToO TSXKENbIMU
TpaBMaMu WU MaTepuanbHbIM yLep6om.

> 3aBepLlumnTb paboTy, N3BNEYbL akKyMynsaTop u
obpaTtutbes k gunepy STIHL.

B npouecce akcnnyaTauum Bo3gyxoayBKa MOXeT
Bnbpuposarthb.

» PaboTtaTtb B nepyaTkax.
> [lenaTtb nepepbIBbI.

> MNpuv NosiBNEHUN NPU3HAKOB HapyLLUEHUS
KpoBOOGpALLEHNS: MPOKOHCYbTUPOBATLCHA C BPAYOM.

4.8 TpaHcnopTMpoBKa

4.8.1 Bosayxonyska

A TNMPEAOYNPEXOEHWNE

= [1pu TPaHCNOPTUPOBKE BO34yXOo4yBKa MOXeT

nepeBepHYTLCS UMW CABUHYTLCA. DTO YpeBaTo TpaBMaMm
1 MaTepuarnbHbIM ywepGom.

> MNepeBecTy PUKCHMPYIOLWMIA pbiYar B NosioxeHne @.

> N3Bneyb akkymynsatop.

» 3adumKcrpoBaTb BO3QYyX0OyBKY, YTOGbI OHa He
CABUWHYNAachb U He nepeBepHynachb.
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4.8.2 Axkymynsitop

A TIPEOYNPEXOEHNE

= AKKYMYINSITOP He 3alluLieH OT BCEX BHELIHUX
BO3aeincTBUiA. OnpefeneHHble BHELLHWE BO3AENCTBUS
MOTYT NMPUBECTU K NOBPEXAEHUIO aKKyMynsaTopa 1 K
maTtepuanbHomy yLepby.

> He TpaHcnopTMpoBaTh NOBPEXAEHHbIN akKyMynaTop.

» TpaHcnopTUpoBaTb akKyMymsATOP B YaKOBKe, He
NpoBOAALLEN 3N1eKTPUYECTBO.

= B0 BpeMsl TPAHCTNOPTUPOBKM aKKyMymATOp MOXET
nepeBepHyTLCSA UMW CABUHYTLCA. DTO YpeBaTo TpaBMamm
1 MaTepuanbHbIM yuiepGom.

> BRnoXuTb akKyMynsiTop B YNaKkoBKYy Tak, YTOObl OH He
Asurancs.

» 3admkcmnpoBaTb YNakoBKy Tak, YTOObl OHa He
Asuranace.

49 XpaHeHue
491 Bosayxogyska

A NMPEAYNPEXOEHWE

® [leT MOFyT He MOHSATb U HeNpaBuIlbHO OLEHNUTb
OMacHOCTU, CBA3aHHbIE C BO3AYXOAYBKON. OTO MOXeT
NPUBECTU K CEPbE3HBIM TPaBMam AeTeN.

» [NepeBecTn PUKCMPYIOLLMIA pblYar B nonoxexune §.

> 3Bneyb akkymynsatop.

» XpaHUTb BO3QyX0OYyBKY B HEAOCTYMHOM ANs AeTein
mecTe.
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® KOHTaKThl BO34yXO4YyBKU U MeTannnyeckme yanbl MOryT
noaBeprHyTbCA KOppo3nn n3-3a CblpOCTU. Bos,u,yxo,quKa
MOXeT ObITb noBpexaeHa.

> MNepeBecTy PUKCUMPYIOLIMIA pbivar B NonoxexHne @.

> /13Bneyb akkymynsTop.

> XpaHuTb BO34YXOAYBKY B YNCTOM U CYXOM COCTOSIHUW.

4.9.2 AxkymynsTop

A TIPEOYNPEXOEHUE

® [leT MOTYT HE MOHSATb U HEMPaBUIIbHO OLEHUTb
OMacHOCTU, CBSA3aHHbIE C aKKyMynATOPOM. OTO MOXET
NPUBECTU K CEpbe3HbIM TpaBMaM AeTei.

> XpaHUTb aKKyMynsiTop B He4OCTYNHOM ANsA AeTe
mecTe.

B AKKYMYIISITOP HE 3aLUWLLEH OT BCEX BHELIHUX
BoaaevicTeuii. OnpeaeneHHble BHELLHWE BO3AENCTBUS Ha
aKKyMynsaTOp MOTYT NPUBECTU K €r0 NOBPEXAEHUIO.

> XpaHUTb aKKyMymnsiTop B YUCTOM U CYXOM COCTOSIHUMU.
> XpaHUTb aKkKyMymsiTOP B 3aKPbITOM MOMELLEHNN.
> XpaHUTb aKKyMynsiTop OTAENbHO OT BO3AYXOOYBKY.

> XpaHUTb akKyMynsTop B yNakoBKe, HEe NpoBoasLei
3MEeKTPUYECTBO.

> XpaHuTb akkymMynaTop npu Temnepatypax ot - 10°C go
+ 50°C.
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4 YKasaHusi N0 TeXHUKe 6e3onacHoCTm

4.10 Owuuctka, TeXHNYEecKoe 06CnyxmBaHue u
PEMOHT

A TIPEOYNPEXOEHNE

= Ecnu npu o4ncTke, TEXHUYECKOM 0BCNyXnBaHUM unu
PEMOHTE BCTaBMEH akkyMynsiTop, BO34YyXOA4yBKa MOXeT
CNyYanHo BKIOYMTLCA. DTO YpeBaTo TsXKeNbIMU
TpaBMamu 1 MatepuanbHbIM yuiepbom.

» MNepeBecTn PUKCMPYIOLLMIA pblyar B nonoxexune §.

> 3Bneyb akkymynsatop.

® CunbHble YUCTALLME CPEACTBA, MOWKMN BbICOKOMO

AaBneHus N ocTpble NpeaMeTbl MOryT NOBPEeANUTb

BO34YXOAYBKY U akkyMynsiTop. HenpaBurbHas oumcTka

BO34YXOAYBKMU UMW akKyMynsiTopa NnpuBoauT K

Henonagkam B paboTe y3noB 1 BbIXOAY U3 CTPOS CUCTEMbI

6esonacHocTU. TO YpeBaTo TAXKENbIMU TpaBMaMm.

> OunwaTb BO3AYXOAYBKY U aKKyMynsTop B
COOTBETCTBUM C OMNMCaAHMEM B HACTOSILLIEM PYKOBOACTBE
no aKcnnyaTaumu.

® HenpaBurbHOe BbINOMHEHNE TEXHUYECKOro

ob6cnyKMBaHWsa UNU pemMoHTa BO3AYXOAYBKN UMK

aKkkyMynsTopa npuBoauT K Hernonaakam B paboTe y3nos u

BbIXOAY M3 CTPOS cUCTEeMbl 6e3onacHOCTU. JTO YpeBaTo

TSHKENbIMU UNW NeTanbHbIMY TPaBMaMu.

> 3anpeLyeHo caMoCTOATENbHOE BbINOTHEHNE
TEXHUYECKOro 06Cny>XMBaHUS UM PEMOHTA
BO34YyXOOYBKM U akKymynsatopa.

> [Npn He06XOANMOCTN TEXHNYECKOro 06CNyXNBaHNSA UK
pPeMOHTa BO34yX0AYBKM 1 akKymynstopa: obpaTntbcs K
avnepy STIHL.
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5 MoaroToBka BO3AYXOAYBKM K 3KCMyaTauum

5 T[logroToBka BO3QyxoA4yBKU K
aKcnnyaTaymu

5.1 TlogroToBka K aKcrnyaTauumn BO34YXOAYBKK

Kaxabii pa3 nepeg Hadanom pabotbl He06xo04MMO
BbINOMHATL crieaytoLlee:

> Y6eanTbCs B HagnexaiiemM COCTOSHUM CneayoLwmx
Y31OB:
- Bosgyxopyeka, 1 4.6.1.
— AkkymynsaTop, L 4.6.2.

> MpoBepuTb akkymynsTop, 4 10.2.

> MoNHOCTbIO 3apSAUTE aKKyMYnATOp B COOTBETCTBUM C
onvcaHMeM B PyKOBOACTBE MO 3KCnyaTauumn 3apsgaHblxX
yctporicte STIHL AL 101, 300, 500.

» Ounctutb Bo3ayxoaysky, L 15.1.
> YcTaHOBUTL Hacagky, L 7.1.

> MpoBepwuTb opraHbl ynpaenenus, 4 10.1.
> Ecnv Bo BpeMmsi NPOBEPKU OPraHoB yrnpaBneHus Ha
aKKyMynsiTope MuratT 3 KpacHbIX CBETOAMOAA:

n3BneYb akkyMynsatop u obpatutbcsa k aunepy STIHL.

Bosgyxoayska HencnpasHa.
> Ecnu nonbITKM BbINONIHEHUS NpeanuMCcaHHbIX eNCTBUN

3akaH4mBaloTCA 6esycneLHo: He UCMoNb30BaTh
BO34yXx0AyBKy U obpatutbesa k aunepy STIHL.

6 3apsgka akkyMynsaTopoB U
CBETOAMOAbI Ha aKKyMynsTope

6.1 Tlloagsapsiaka akkymynsitopa
MpodomKMTEeNbHOCTb NOA3APALKM 3aBUCUT OT PasfnyHbIX
hakTopoB, HanNpumep, TemnepaTypbl akkymynaTopa unu
OoKpyXatoLlen Temnepatypbl. PakTnyeckas
NPOAOIMKUTENBHOCTb NOA3aPSAAKN MOXET OTNMYaTbCHA OT
ykasaHHoW. [1pogomkunTensHOCTb NoA3apsAaKM yKasaHa Ha
cTpaHuye www.stihl.com/charging-times .
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> 3apsikaTb akKyMynsiTop B COOTBETCTBUM C ONUCAHUEM B
PYKOBOZCTBE MO 3KCMNyaTauum 3apsigHbIX YCTPOUCTB
STIHL AL 101, 300, 500.

6.2 OrtobpaxeHue ypoBHs 3apsiaa

N T2

© ©
Sulliree

e
1

80- 100"/
60- 80 /
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L 20 40 %

0-20%
NNy

NNy |

77NN

0000-GXX-1248-A0

» Haxatb kHomky (1).
B TeyeHne npumepHO 5 cekyHA CBETATCH 3eneHble
ceBeToamobl, oTobpaxas ypoBeHb 3apaga.

> Ecnun muraet npaBblli 3eneHblli CBETOAMOA: 3apsanTb
aKKymynsTop.

6.3 Ceetoavonbl akkymynsitopa

CeeTtogmoabl oTobpaxaloT ypoBeHb 3apsaa unuv
HencnpaBHOCTU akkymynsatopa. MoryTt ceeTutbcst 6o
MuraTb 3eneHble UNu KpacHble CBETOANOAbI.

Ecnu cBeTSATCS MU MUraloT 3efieHble CBETOANOLb,
oTobpaxaeTcsi ypoBeHb 3apsaa.

> Ecnu cBeTATCS uUnm MmuratoT KpacHble CBeToAMNOAbI:
yCTpaHuTb HeucnpasHocTH, 1 17.
MmeeT MecTO HEUCNPABHOCTb BO3AYXOAYBKU MU
akkymynaTopa.

7 Cb6op BOo3ayxonyBKu

7.1 YcraHoBKa, perynupoBKa U CHATUE Hacaaku
> BbIKMOYNTL BO3AYXOAYBKY M U3BMNEYb aKKyMynsTop.
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pycckui 8 YcTaHoBKa 1 U3BrneYyeHne akkyMmynsTopa

0000-GXX-4491-A0
0000-GXX-4493-A0

» CoBmecTuTb Mo BbicoTe Landy (3) u nas (2). » Haxatb Ha oba dukcaTopa (1).
» HageTb Hacaaky (1) Ha HarHeTaTenbHyto TpybKy (4). Akkymynartop (2) pa3bnokvpoBaH 1 MOXeT ObiTb
N3BNEYeH.

> [MoBopaumBaTb Hacagky (1), noka oHa He 3adhnKCUpyeTCs.

8 YcraHoBKa 1 u3BneyeHue 9 BknioueHue U BoIKNOYEHME
aKKymynsitopa BO34YyXO4YyBKA

9.1 Bkmo4yeHune Bo3oyxoayBku

> [lepxaTb BO3AYyX0OYyBKY OOHOWN PYKOM 3@ PYKOATKY
ynpasneHus Tak, 4Tobbl 6onbluon nanew obxsaTbiBan
PYKOATKY.

8.1 YcraHOBKa akKymynsTopa

0000-GXX-4492-A0

> BcTaButb akkymynaTop (1) B akKyMynsiTOpHbIl oTcek (2)
Ao ynopa.

0000-GXX-4436-A0

Akkymynatop (1) doukcupyeTcs ¢ Len4ykom.
> Bonbwum nanbuem nepeBecTn uKcupyowmii pelyar (1)
B nonoxexune @'.
8.2 Vssneuenue aKkKymynatopa > HaxaTb Ha doukcaTop pblyara nepekntoyenuns (2) n
> [MocTaBuTb BO3QYXO4YBKY Ha POBHYIO NMOBEPXHOCTb. yAEPXKUBATb B HAXATOM MOMOXEHUMN.
> [epxaTb pyKy nepea akkyMynsiTOPHbIM OTCEKOM Tak,
4YTOObI aKKyMynaTOp (2) HE MOr ynacTb.
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10 MpoBepuTb BO3AYX0OYBKY W aKKyMynsiTop

> YkasaTenbHbIM nanbuem HaxaTb Ha pblyar

nepekn4yeHna (3) nyaepxumBaTtb B HAXXaTOM NOJIOKEHNN.

BosayxoayBka HaGUpaeT CKOPOCTb M U3 HacaaKu
BblAyBaeTCcs BO3AYyX.

Uem panblie HaxaT pblyar nepeknioyeHus (3), Tem 6onblue
nogava BO3ayxa U3 Hacagku.

9.2 BbiknoyeHne Bo3agyxoayBku

> OTNyCTUTb pblyar NepeknoyeHuns u ukcaTop pblyara
nepekKoYeHus.
Bosayx nepectaeT BblAyBaTbCA U3 HAacagKu.

» Ecnv Bo3ayx NpoaomnmkaeT BblAyBaTbCHA U3 HAacaLKu:
BbIHYTb akkymynsitop n obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
BosayxoayBka HencnpasHa.

» MepeBecTn PUKCMPYIOLLMIA pblyar B nonoxexune §.

10 MpoBepuTb BO3OYXOAYBKY U
aKKyMynsaTop

10.1 lpoBepka opraHOB ynpasneHus

dukcupyrowmin peidar, oukcaTop pblyara NepeKkniovYeHUs u
pblYar nepeknoYeHns

> /3Bneyb akkymynsTop.

» [NepeBecTn PUKCMPYIOLLMIA pblyar B nonoxexne §.

> MonbITaTbCs HaXaTb pblyar NePeKNOYEHNs, He HaXnMas
dukcaTop pblvara nepekntoyeHus.

» Ecnu pblyar nepeknoyeHns yaaeTcs HaxaTb: He
MCnonb3oBaTb BO34YX04YyBKY 1 obpaTutbes K
aunepy STIHL.
duKcHpyoLWKUA pbivar unu dukcaTop pelyara
NnepeknioYeHns HencrnpaBeH.

» [MepeBecTn UKCMPYIOLWNI pblyYar B NONoXeHne o'.

» HaxaTb Ha dukcaTop pblyara nepeknioyeHns n
yaepXusaTb B AaHHOM MOMNOXEHUN.

> HaxaTtb Ha pblyar nepeknioyeHus.

> OTNyCTUTb pblyar NepeknioyeHns n ukcaTop pblyara
nepeksYeHus.
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> Ecnu pblvar nepeknoyeHns unu ukcatop poivara
nepeknoYeHns nepemeLLaeTcs ¢ TPYAOM UK He
BO3BpPALLaeTCs B UCXOAHOE NOMOXEHWE: He NCMOob30BaTb
BO34yx04yBKy U o6patuTtbes k annepy STIHL.
Pblvar nepekntoyeHns unu gukcatop pelyara
NnepeKnioYeHnss HencrnpaseH.

BkniovyeHune Bo3gyxonyBKu

> BcTaBUTb akkyMynsTop.

» HaxaTb Ha chukcaTop pblyara nepeksoyeHns un
yaepXKknBaTb B JAHHOM MOMOXEHUM.

» HaxaTb 1 yaoepXxuBaTb pblyar nepekni4veHuna.
M3 Hacagku BblayBaeTCs NOTOK BO3ayxa.

» Ecnn muratot 3 KpacHbIX CBETOAMOAA: U3BMNeYb
akkymynaTop n obpatutbes k gunepy STIHL.
BosgyxoayBka HeucnpaBHa.

> OTNyCTUTb pblyar Nepeknio4YeHns.

Bosgyx nepecrtaeT BbligyBaTbCA U3 Hacagku.
» Ecnv Bo3ayx npoaomkaeT BblAyBaTbCA U3 HAaCafKu:

BbIHYTb akKkyMynatop n obpatutecs k gunepy STIHL.
Bosgyxoayeka HeucnpasHa.

10.2 TpoBepuTb akKyMynaTop

> HaxaTb KHOMKY Ha akKyMyndaTope.
CBeToanoabl CBETATCA UK MUTatoT.

» Ecnn cBeToamnodbl HE CBETATCA U HE MUTAIOT:. HE
MCnonb30BaTh akKyMymnsaTop n obpatuTbes K
avnepy STIHL.

HenonanKM, CBA3aHHbIE€ C aKKyMynaTOpOM.
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11 Pabota ¢ BO3oyxoayBKOM

11.1 Kak gepxxaTb U BECTU BO3AyXOOYBKY

0000-GXX-4495-A0

» [lepxaTb 1 BECTU BO3OYXOAYBKY PYKOM 3@ PYKOATKY
ynpaBneHus Tak, 4Tobbl 6onbLUoN nanew obxsaTbiBan
PYKOATKY ynpasneHus.

11.2 PerynupoBaHve nogauv Bo3gyxa

0000-GXX-4496-A0

» HanpaButb Hacagky Ha 3emnio.
> /ot Bnepea menneHHo 1 0OCTOPOXHO.
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11 Pa6boTa ¢ BO3ayxoayBKOWn

12 lMocne paboTbl

12.1 lMocne paboTbl

> BbIKNOUnTb BO3OYXOOYBKY, MEPEBECTU PUKCUPYIOLLMIA
pblyar B nonoxexHue & v n3BneYb akKymynsaTop.

> Ecnu Bo3gyxoadyBka BnaxHas, ee Heobxoanmo
NPOCYLUNTD.

> OYNCTUTb BO3AYXOOYBKY.
> OYNCTUTb aKKyMymsiTop.

13 TpaHcnopTupoBka

13.1 TpaHcnopTMpoOBKa BO3OyXO4yBKU

> BbIKNIOYNUTHL BO3QYXOAYBKY, NEPEBECTU (PUKCUPYIOLLINIA
pblyar B nosioxeHne @ 1 M3BneYb akkymynstop.

> HecTn BO3ayxoayBKy OOHOW PYKOW 3a PYKOSATKY
yrnpaBneHus.

> Ecnu Bo3gyxoayBka NepeBO3UTCS B TPAHCMNOPTHOM
cpeacTtee: ybeamTbes, YTO BO3AYXOAYBKA HE MOXET
nepeBepHYTbLCSA UMW CABUHYTLCS.

13.2 TpaHcrnopTupoBKa akkyMynsaTopa
> BbIkntounTb BO34YyX0QYBKY, NepeBecTn PUKCUpPYyoLLmi
pblyar B nonoxexvie & 1 n3BneYb akkymynstop.

> Y6eanTbcsi, 4TO akkyMynsaTop HaxoauTcs B 6e3onacHom
COCTOSIHUMU.

> YnakoBaTb akkymynsiTop B COOTBETCTBUM CO
cneaylwmmMmn YCnoBUsSIMU:

— YnakoBka He NPOBOAUT 3MEKTPUYECKUIA TOK.
— AKKyMynsITOp He ABUraeTcs B ynakoBKe.
» 3adukcupoBaTb YyNakoBKy Tak, YToObl OHa He ABWranach.

Ha akkymynatop pacnpocTpaHsaTca TpeboBaHns no
TPaHCNOPTUPOBKE ONacHbIX rPy30B. AKKYMynaTop
knaccuduymposaH kak UN 3480 (MMTUR-UOHHbIE
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14 XpaHeHune

aKKyMynsTopHble 6aTapen) u 6bi1 NPOBEPEH B
cooTBeTcTBMM ¢ pykoBogcteom OOH "McnbiTaHus u
kputepun", yactsb lll, nogpasgen 38.3.

MpepnucaHus No TpaHCNOPTUPOBKE MPUBEAEHLI HA
cTpaHuye www.stihl.com/saftey-data-sheets .

14 XpaHeHue

14.1 XpaHeHue Bo3ayxoayBku

> BbIknouynTb BO3AYX0QYBKY, NepeBecTn OUKCUpYoLWni
pblyar B nonoxeHve § 1 n3BneyYb akkyMmynsitop.

> XpaHuTb BO34yX0QyBKYy Tak, YTOGbl BbIMNOMHSANUCH
cneayloLime ycrnoBus:

— Bosagyxogyska HegocTynHa Ang geTen.
— BosagyxoayBka uncrtas u cyxas.

14.2 XpaHeHue akkymynstopa

STIHL pekomeHayeT XpaHUTb akKyMymnsaTop C ypOBHEM
3apsiga ot 40 % po 60 % (cBeTAaTCcA 2 3eneHbIX
ceeToamnona).
> XpaHUTb akKyMynsaTop Tak, 4ToObl ObINM BbINOMHEHbI
cregytoLime ycnosus:
— AKKyMynATOp HegoCTyneH Ans AeTen.
— AKKYMYMSTOpP YMCTbIA N CYyXOM.
— AKKYMYnsITOp HaxoA4MTCS B 3aKPbITOM MOMELLEHNN.

— AKKYMynaTOp BbIHYT U3 BO34YXO4YBK/ 1 3apsgHOro
ycTpovicTBa.

— AKKYMynsiTOp HaxoguTcs B yNakoBke, He NpoBoasLLe
3NEeKTPUYECTBO.

— TemnepaTtypa akkymynaTtopa coctasngaet ot - 10 °C go
+ 50 °C.
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15 Ounctka

15.1 OuucTtka BO3OQyx0QyBKM

> BbIKNOUnTb BO3OYXOOYBKY, MEPEBECTU PUKCUPYIOLLMIA
pblyar B nonoxexHue & v n3BneYb akKymynsaTop.

> [MpoTepeTb BO3QYXOAYBKY HAYMCTO BNAXHOW TPAMKOM.

> [MpOYNCTUTL 3aLUTHYIO PELLETKY KACTbH UINN MATKOMN
LLIETKOW.

15.2 Ouuctka akkymynsitopa
> OUNCTUTb aKKyMyNATOP BNaXXHOW TPSAMNKOW.

16 TexHu4eckoe obcnyxmBaHue u
PEMOHT

16.1 TexHu4yeckoe obcnyxmusaHne U pEMOHT
BO34yx04yBK/

Monb3oBaTenb HE MOXET CAMOCTOSATENbBHO OCYLLECTBNSATL
TEeXHU4Yeckoe oB6CnyXnBaHUE U PEMOHT YCTPOWCTBA.

> Ecnu Bo3gyxofyBka TpebyeT o6cnyXuBaHus Unm
HeucnpasHa, crnefyeT o6paTuTbes K NPeACcTaBUTENO
STIHL.

16.2 TexHu4yeckoe obcnyxusaHne U pEMOHT
akkymynsitopa

Akkymynatop He TpebyeT obcnyxmMBaHNs U He MOXeET ObITb

OTPEMOHTUPOBAH.

> Ecnun akkymynaTop nospexaeH nunm HemcrnpaseH, ero
cnenyetT 3aMeHUTDb.
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17 YcrpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

17 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

17.1 YcrpaHeHne HencnpaBHOCTEN BO3AYXOAYBKU UMK akKyMynsitopa
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HewucnpaBHOCTb CeeTtoauonpl MpuunHa MpuHUMaeMble Mepbl
aKkkymynsTopa
BosayxoayBka He Mwuraet 1 CRULIKOM HU3KUIA YpOBEHb |> 3apsianTb akKyMynsiTop B COOTBETCTBUMN C
3anyckaeTcs npu 3eneHbli 3apsfa akkymynsTopa. onucaHMeM B PYKOBOACTBE MO 3KchnyaTaumm
BKITIOYEHUN. csetoamnos. 3apagHbix yctponcts STIHL AL 101, 300, 500.
Ceetutcs 1 AkkymynsTop neperpencs |> M3Bneyb akkymynstop.
KpacHkIn unu nepeoxnaauncs. » [laTb akKyMynsiTOpy OCTbITh UMW HarpeThes.
cBeToaMos.
Mwratot 3 Bosayxoayska > /13Bneyb akkymynsTop.
KpacHbIX HeucnpasHa. » OUYNUCTUTb KOHTAKTbI B @KKyMyIISITOPHOM OTCEKE.
cBeToamoaa.
> BcTaBuTb akkymynstop.
> BkIOYMTb BO3AYXOAYBKY.
» Ecnu no-npexHemy muratoT 3 KpacHbIX
CBETOAMOAA: HE UCMONb30BaTb BO3AYXOOYBKY U
obpaTtutbcs k gunepy STIHL.
CaeTaTcsa BosgyxoayBka > M3Bneyb akkymynsatop.
3 KpacHbIx neperpenace. » [laTb BO3QyXOayBKE OCThITh.
cBeToaMoaa.
Muwratot 4 Henonapkn, cBa3aHHble ¢ > M3BNeyYb 1 BCTaBUTb 06pPaTHO akKyMynsTop.
KpacHbIX AKKyMYIISITOPOM. > BKMI0YMTb BO3YXOAYBKY.
cBeToaMoaa.
> Ecnu no-npexHemy mMuratooT 4 KpacHbIX
CBeTOAMOAA: HE UCMONb30BaTb akKKyMynsTop u
obpartntbca k gunepy STIHL.
HapyuieHo anekTpuyeckoe |> VM3Bneyb akkymynsTop.
coefmHeHne mexny » OUYNCTUTb KOHTAKTLI B @KKyMynAaTOPHOM OTCEKe.
BOS/lyXORYBKON U > BcTaBUTb akkyMynsito
aKKyMyIISSITOPOM. ymy p-
Bnara Ha Bo3gyxogyBke  |> [MpocylwnTb BO3QYyXOAYBKY WU akKyMynsiTop.
UNn akKyMynsTope.
Bosayxopnyska CaeTaTcsa BosgyxoayBka > M3Bneyb akkymynaTop.
OTKIo4YaeTcs BO 3 KpacHbIX neperpenacs. » [laTb BO3AYXOAYBKE OCThITh.
Bpemsi paboThl. csetoamoaa.
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17 YcTpaHeHne HencnpaBHOCTEN

pyCccKkmii

HeucnpasHocTb CseTtoauonsl MpuynHa MpuHMMaemble Mepbl
akkymynsiTopa
C6ow anekTponuTaHus. > /3Bneyb 1 BCTaBUTb 06paTHO akKymMynsTop.
> BknounTb BO3QYXOAYBKY.
Bosgyxoayska AKKYMynsaTop 3apsikeH He | NMoNHOCTbIo 3apaanTb akkyMynaTop B

paboTaeT B TeueHume
CNMULLKOM KOPOTKOro
BPEMEHM.

MOJTHOCTbIO.

COOTBETCTBMM C ONMMCAHMEM B PYKOBOACTBE NO
aKkcnnyartaymm 3apsagHbix yctponcts STIHL
AL 101, 300, 500.

Pecypc akkymynsartopa
ncyepna.

> 3aMeHUTb akKyMynsaTop.

0458-286-9821-B
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18 TexHu4eckne aaHHbIE

18.1 Bospyxogyska STIHL BGA 85

— CoBmecTuMble AKKyMYnATOPbI:

— STIHL AP
— STIHL AR
— CkopocTb BO3ayxa:

— C YCTaHOBMNEHHOW Kpyrnoun Hacagkon: 46 m/c
— C YCTaHOBNEHHOW Nnockon Hacagkow: 45 m/c
— Macca 6e3 akkymynsitopa: 3,2 kr

18.2 Axkymynsitop STIHL AP
— Twvn akkymynaTopa: NMUTUIA-UOHHBIN

— HanpsixeHune: 36 B

EmKocTb B A-4: CM. 3aBOACKYHO Tabnnyky

OHeproeMkocTb B BT ¢ 4: cMm. 3aBOACKyt0 Tabnmyky

Macca B Kr: cM. 3aBOACKYO Ta6nw4|<y

— [onycTumblii AnanasoH TemnepaTyp Ans aKcnnyaTaumm u
XpaHeHus: oT - 10 °C go + 50 °C

18.3 YposHu wyma n Bubpavum
STIHL pekomeHayeT paboTaTb B HayLUHWKaX.
— YpoBeHb 3BYKOBOIrO JaBMNEHMUs LpA, N3MEPEHHbIN

cornacHo EN 50636-2-100: 83 gb(A). Benuuuna K ans
YPOBHS1 3BYKOBOrO AaBreHus coctaBnset 2,5 gb(A).

— YpoBeHb 3BYKOBON MOLHOCTY Ly,p, N3MEPEHHbIN
cornacHo EN 50636-2-100: 98 gb(A). Benuuuna K ans
YPOBHS 3BYKOBOW MoOLLHOCTK cocTaBnseT 2,5 ab(A).

— 3HaveHune ypoBHs Bubpauun a;,,, UaMepeHHoe CornacHo
ctangapty EN 50636-2-100 ons pykoATK/ ynpaBneHus:
< 2,5 m/c?. BenuuuHa K gns 3HayeHns ypoBHs Bubpavmm
cocTtaBnseT 2,0 m/c2.
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18 TexHnyeckne gaHHble

YKasaHHble 3HaYeHus ypoBHS BUBpauun Obiny nonyyveHsl B
COOTBETCTBUWN C HOPMUPOBAHHOW NPOLIEAYPON MPOBEPKM 1
MOTyT MCMONb30BaTLCA ANA CPABHEHUS SNEKTPNYECKUX
YCTPOWCTB. B 3aBUCMMOCTM OT KOHKPETHOrO MPUMEHEHNS
hakTuyeckne 3HayeHus ypoBHsi Bubpauum MoryT
OTNNYaTLCA OT YKa3aHHbIX. YKa3aHHble 3HaYeHWs YPOBHS
BMGpaLMmM MOryT NCMONb30BaTLCA ANA NEPBUYHON OLEHKM
BUGpaynoHHoM Harpy3kn. Heo6xoanmo oueHUTb
dakTuyeckyto BUbpaLoHHyto Harpysky. Mpu aTom Takke
MOXET yuYNTbIBaTbCA BPEMS, B TEYEHNE KOTOPOro
3NeKTpUYeckoe YyCTPOMCTBO ObINO OTKMIOYEHO, N BPEMS, B
Te4yeHne KOToporo oHo BbINo BKMOYEHO, HO paboTano
BXOJSOCTYIO.

18.4 REACH

REACH - ato pernameHT EC gns perncrpaumm, oueHkn n
Jonycka XMMUYeCK/X BELLECTB.

CeegeHus ong sbinonHeHus pernameHta REACH ykasaHsbl
Ha cTpaHuue www.stihl.com/reach .

18.5 YcTaHOBNEHHbIV CPOK CyXObI
MonHbIV ycTaHOBNEHHbLI CPOK cryx6bl — Ao 30 ner.

[nga BbipaboTkn yCTaHOBNEHHOrO Cpoka Cryx0bl
Heo6XxoauMbl CBOEBPEMEHHOE TEXHMYECKOe 06CnyXnBaHue
N yxof COrnacHoO pyKOBOACTBY NO 3KchnyaTaymm.

19 3anacHble YacTu U NpUHaaEXHOCTH

19.1 3anacHble YacTu 1 NpUHaANEeXHOCTH

STIHL 39t cumsonamu o603Ha4YeHbl OpUrMHasnbHble
& 3anyactu n npuHagnexHocTn STIHL.
®

STIHL pekomeHayeT ncnonb3oBaTb OPUTMHANbHbIE
3anyactn STIHL v opurnHanbHble npuHagnexHoct STIHL.

OpwuruHanbHble 3anacHble Yactu STIHL v opuruHanbHble
npuHagnexHoctn STIHL moxHo kynuTb y annepa STIHL.

0458-286-9821-B



20 YTunusaums

20 Ytunusauyus

20.1 YTunusauums BO3QyXO4yBKN U akKymynsitopa
NHdopmaumio OTHOCUTENBHO YTUIM3aunm MOXHO NONy4YnTb
y gunepa STIHL.

> YTUnusmpoBaTb BO3AYXOAYBKY, akKyMynaTop,
MPUHAANEXHOCTU U YNaKoBKY COMacHo
COOTBETCTBYWOLWMM NpeanucaHusiM u 6es Bpega ans
OKpYy>KatoLLei cpeabl.

21 Ceptudumkat coorsetcteusa EC

21.1 Bosgyxoayska STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen
Deutschland

3as8BNSET Nog COGCTBEHHYIO OTBETCTBEHHOCTb, YTO
— KoHCTpyKuusi: akkyMynsiTopHasi BO3gyxoAyBka

— 3aBopackas mapka: STIHL

— Tun: BGA 85

— CepuiiHbin naeHTUMKaLMOHHbIN HoMep: 4853

COOTBETCTBYET AencTByOWUM nonoxennam 2011/65/EU,
2006/42/EG, 2014/30/EU 1 2000/14/EG, pa3paboTaHa u
M3roToBieHa B COOTBETCTBUM C AEWCTBYIOWUMI Ha aaTy
W3roTOBMEHNs pefakunsamMmn cnegyowmx cTaHaapToB:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 n EN 50636-2-100.

N3MepeHHbIn N rapaHTUPOBaHHbIN YPOBEHb 3BYKOBOWA
MOLLHOCTK onpefeneH cornacHo Aupektuee 2000/14/EG,
npunoxeHue V.

— VI3mMepeHHbIVi ypoBEHb 3BYKOBOM MOLHOCTK: 98 aB(A)

— [[apaHTMpoOBaHHbLIN YPOBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTU:
100 ob(A)

0458-286-9821-B
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TexHu4veckasn gokymeHTaums smecte ¢ Produktzulassung
(cBMAETENbCTBO O AOMYCKe M3OEeNns) XpaHATCS B rONTIOBHOM
ocbuce komnaHum ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

lop BbiNycka, CTpaHa U3roTOBIIEHUSI U HOMEP U3AeNus
yKasaHbl Ha BO3[yXOAyBKE.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Baw

720%@5 /g//’M\f

Tomac Onb3Hep (Thomas Elsner), PykoBoautens otgena
ynpasneHus Nnpoaykumen n ycnyr

21.2 EAC

MHdopmaums o cepTudmkaTax CooTBETCTBUSA

[H[ TeXHUYecknm pernameHtam TamoxeHHoro Cotosa u
WHbIX OKYMEHTax, NOATBEPXKAAMLLMX COOTBETCTBUE
npoaykumm TpeboeaHmam TamoxeHHoro Cotosa,
[OCTyMNHa B MHTEPHETE Ha caliTe NPoM3BOANTENS
www.stihl.ru/eac a Takxe MoxeT ObITb 3anpoLleHa no
HomepaMm TenedgoHoB 6ecnnaTHol ropsiyel NMHUK B
Ballewn cTpaHe, [ 22.

22 Agpeca

22.1 [o4epHue komnaHum STIHL

B Poccuiickoii ®eaepauuu:

OO0 «AHppeac LWTunb MapkeTuHr»
yn. TamboBckas 12/B, odh. 52

BLl «MHdopm PyTyper

192007 CaHkt-lNeTepbypr, Poccus
opsyasa nuHua: +7 800 4444 180
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22.2 Tlpepcrasutenbcrea STIHL

B Benopyccuu:
MpeacTaBUTENLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG

yn. K. LeTknH, 51-11a

220004 MuHck, Benopyccusa
Mopsivyas nuuusa: +375 17 200 23 76

B KasaxcrtaHe:
MpeacTaBUTENLCTBO

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
yn. WarabytamHoBa, 125A, og. 2
050026 Anmartel, KazaxctaH
opsvas nuuus: +7 727 225 55 17
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22 Appeca

0458-286-9821-B



Originalas lietosanas instrukcijas

tulkojums

lespiedkrasas satur augu ellas, bet papirs ir atkartoti

lespiesta uz hloru nesaturo$a, balinata papira.
parstradajams.

© ANDREAS STIHL AG & Co. KG 2017

0458-286-9821-B. VA2.E17.

0000007948_001_LV

Saturs
1 Priek8vards ............. ... ... 78
2  Informacija par So lietoSanas instrukciju . ........... 78
2.1 Speka esosSie dokumenti ........................... 78
2.2 Bridinajuma norazu apziméSana teksta............. 79
2.3 Simboliteksta................ ... ... ... 79
3 Parskats ............... .. 79
3.1 Lapupltéjs ... 79
3.2 Simboli........... 80
4 DroSibasnoradijumi................................ 80
4.1 Bndinajuma simboli ............... ... 80
4.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana .................. 80
4.3 Prasibas lietotajam................................. 81
4.4 Apgérbs un aprikojums. ... 81
4.5 Darbazonaunapkartne........................ ..., 82
4.6 DroSsstavoklis................ ... ... ..l 82
4.7 Darbs ... ... 83
4.8 Transport€Sana ..................coiiiiiiiiit, 84
4.9 UzglabaSana.... ... 84
4.10 TiriSana, apkope unremonts....................... 85
5 Lapu puteja sagatavoSana lietoSanai............... 85
5.1 Lapu putéja sagatavoSana lietoSanai............... 85
6  Akumulatora uzlade un gaismas diodes ............ 86
6.1 AkumulatoraladéSana.............................. 86
6.2 UzladeslmenaradiSana ........................... 86
6.3 Akumulatora gaismas diodes....................... 86
7 Lapupltgjamontaza............................... 86
7.1 Sprauslas uzstadisana un demontaza .............. 86
8 Akumulatora ievietoSana........................... 86
8.1 AkumulatoraievietoSana ........................ ... 86
8.2 Akumulatoraiznem$ana............................ 87
9 Lapu piitéja ieslegSana un izslegsana.............. 87
9 1 Lapu piUtéjaieslégSana............................. 87
2 LapuputéjaizslégSana.................. ... 87

5 TIHL

0458-286-9821-B

latviesu

10 Lapu pitéja un akumulatora parbaude ......... ... 87
10.1 Vadibas elementu parbaude ..................... .. 87
10.2 Akumulatora parbaude. ............................ 88
11 StradaSana arlapu patéju.......................... 88
11.1 Lapu pitéja turéSanaunvadiSana ................. 88
T1.2P0Sana . ... 88
12 Pécdarba................ ... ... 88
121 Pécdarba ............... .. 88
13 TransportéSana............................ ... ..., 88
13.1 Lapu putéja transportéSana........................ 88
13.2 Akumulatora transportéSana ....................... 89
14 UzglabaSana.......................cooiiiiiiiin, 89
14.1 Lapu putéjaglabasana............................. 89
14.2 Akumulatora uzglabasana ....................... .. 89
16 TifSana. ... 89
15.1 Lapu pltéjatinSana................................ 89
15.2 Akumulatora tiriana............................... 89
16 Apkopeunremonts ..................... ..., 89
16.1 Lapu putéja apkope unremonts.................... 89
16.2 Akumulatora apkope unremonts................... 89
17 TraucgjumunovérSana............................. 90
17.1 Lapu putéja vai akumulatora traucéjumu

NOVEISANA ... .ot 90
18 Tehniskiedati.................................. ... 92
18.1 Lapu putéjs STIHLBGAS85 ........................ 92
18.2 Akumulators STIHLAP ............................ 92
18.3 Skanas un vibraciju raditaji. . ....................... 92
184 REACH. ... .. . 92
19 Rezerves dalas un piederumi ...................... 92
19.1 Rezerves dalas un piederumi ...................... 92
20 Utiliz€Sana................... ... i 92
20.1 Lapu putéja un akumulatora utilizacija ............. 92

STlietosanas instrukcija ir paklauta autortiesibu aizsardzibai. Visas tiesibas ir aizsargatas - jo tas attiecas uz tiestbam instrukciju
pavairot, tulkot un apstradat ar elektronisku sistému palidzibu.

77



latviesu

21 ES atbilstibas deklaracija. . .

21.1 Lapu putéjs STIHL BGA 85

78

1 Priek$vards

1 PriekSvards

Cienttais klient, cienijama kliente!

Meés priecajamies, ka esat izvéléjies STIHL. Més attistam un
razojam savus augstakas kvalitates izstradajumus atbilstosSi
savu klientu prasibam. Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi
uzticami arT smagos apstak|os.

STIHL nodroSina arm augstako servisa kvalitati. Musu
tirgotaji garanté profesionalas konsultacijas un apmacibu,
ka ar1 visaptvero$u tehnisku apkalpo$anu.

Més pateicamies par jasu uzticibu un vélam jums izdoSanos
ar jusu STIHL izstradajumu.

s

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS IZLASIET UN
SAGLABAJIET.

2 Informéacija par So lietoSanas
instrukciju

21 Spéka esosie dokumenti

Spéka ir vietéjie droSibas noteikumi.

» Papildus Sai lietoSanas instrukcijai izlasiet, saprotiet un
saglabajiet Sadus dokumentus:
— Akumulatora STIHL AR lietoSanas instrukcija

- ,Jostas soma AP ar piesléguma kabeli“ lietoSanas
instrukcija

— Akumulatora STIHL AP droSibas noradijumi
— Ladetaju STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija

0458-286-9821-B



3 Parskats

— DroSibas informacija STIHL akumulatoriem un
razojumiem ar uzstaditu akumulatoru: www.stihl.com/
safety-data-sheets

2.2 Bridindjuma norazu apzZiméSana teksta

A BRIDINAJUMS

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit smagas traumas vai navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas traumas vai navi.

NORADIJUMS

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit mantiskos bojajumus.

» Minétas darbibas var novérst mantiskos bojajumus.

2.3 Simboli teksta
Sis simbols sniedz noradi uz nodalu $aja lietoSanas
instrukcija.

3 Parskats

3.1 Lapu putgjs

0000-GXX-4490-A0

0458-286-9821-B
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1 Sprausla
Sprausla vada un apvieno gaisa plismu.

2 Pites caurule
Putes caurule vada gaisa plismu.

3 Aizsargrezgis
Aizsargrezgis aizsarga lietotaju no lapu patéja
kustigajam detalam.

4 Fiksacijas svira
Fiksacijas svira kopa ar slédza sviras fiksatoru atbloké
ari sléegSanas daksu.

5 Slédza sviras fiksators
Sledza sviras fiksators kopa ar fiksacijas sviru atbloké art
slédza sviru.

6 Vadibas rokturis
Vadibas rokturis paredzéts lapu putéja vadibai,
virzisanai un parnésasanai.

7 Slédza svira
Slédza svira ieslédz un izslédz lapu putéju.

8 Fiksacijas svira
Fiksacijas svira notur akumulatoru akumulatora
nodalijuma.

9 Akumulatora nodalijums
Akumulatora nodalijuma tiek ievietots akumulators.

10 Akumulators
Akumulators nodrosina lapu patéju ar energiju.

11 Taustind
Taustina nospieSanas rezultata iedegas gaismas diodes
uz akumulatora.

12 Gaismas diodes
Gaismas diodes rada akumulatora uzlades llmeni un
traucéjumus.

# ldentifikacijas datu plaksnite ar iekartas numuru
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3.2 Simboli

Simboli var atrasties uz lapu pitéja un akumulatora un tie
nozimé sekojoso:

5\ Saja pozicija fiksacijas svira atbloké slédza sviru.

Saja pozicija fiksacijas svira bloké slédza sviru.

1 gaismas diode deg sarkana krasa.
igg Akumulators ir parak silts vai auksts.
g

4 gaismas diodes mirgo sarkana krasa. Radies

& akumulatora traucéjums.

Garantétais skanas jaudas limenis saskana ar
LWA direktivu 2000/14/EK, mérvieniba: dB(A), lai

varétu salidzinat razojumu trok$nu emisijas.

Dati lidzas simbolam norada par akumulatoru
enerdijas tilpumu atbilstosi $inu razotaja
specifikacijai. Lietderiga energoietilpiba ir mazaka.

ﬂ Neizmetiet razojumu sadzives atkritumos.

4 DroSibas noradijumi

4.1 Bridindjuma simboli

Bridinajuma simboli uz lapu putéja un akumulatora nozime:

leverojiet droSibas noradijumus un to
pasakumus.

80

4 DroSibas noradijumi

Izlasiet, saprotiet un saglabjjiet lietoSanas
instrukciju.

Valkajiet aizsargbrilles.

Gari mati jatur kopa ta, lai tos nevarétu ievilkt
lapu putéja.

Darba partraukumu, transportésanas,
glabasanas, apkopes vai remonta laika iznemiet
akumulatoru.

levérojiet droSibas distanci.
~a—5m (16 ft) °

w
Aizsargajiet akumulatoru no karstuma un
atklatas liesmas.

Nemeérciet akumulatoru skidrumos.

levérojiet pielaujamo akumulatora temperatiras
diapazonu.

4.2 Nosacijumiem atbilsfiga lietoSana
Lapu putéjs STIHL BGA 85 ir paredzéts lapu, zales, papira
un lidzigu materialu pasanai.

0458-286-9821-B



4 DroSibas noradijumi

Neizmantojiet lapu putéju lieta.

Lapu patéja energiju nodrosina akumulators STIHL AP vai
akumulators STIHL AR.

A BRIDINAJUMS

®m Akumulatori, kurus STIHL nav atlavis lietot lapu patéjam,

var radit ugunsgrékus un spradzienus. lespéjamas

smagas traumas vai pat nave un mantiskie bojajumi.

> Lietojiet lapu pUtéju ar akumulatoru STIHL AP vai
akumulatoru STIHL AR.

®m Neizmantojot lapu pUtéju vai akumulatoru atbilstosi

noteikumiem, iespéjamas smagas traumas vai pat nave

un mantiskie bojajumi.

> |zmantojiet lapu putéju ta, ka aprakstits $aja lietoSanas
instrukcija.

» Akumulatoru izmantojiet ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija vai akumulatora STIHL AR
lietoSanas instrukcija.

4.3 Prasibas lietotajam

A BRIDINAJUMS

m | jetotdji bez instruktazas nespé€j atpazit vai novértéet
apdraudéjumu, ko rada lapu putéjs. Lietotajs vai citi cilvéki
var gut smagas traumas vai var tik nonaveti.

> |zlasiet, saprotiet un saglabajiet lietoSanas
instrukciju.

» Nododot lapu putéju citai personai: nododiet art
lietoSanas instrukciju.

0458-286-9821-B
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> Parliecinieties, vai lietotajs atbilst $adam prasibam:

— Lietotajs ir atputies.

— Lietotajs fiziski, sensoriski un garigi ir spéjigs vadit
lapu putéju, ka art ar to stradat. Ja lietotajam ir fiziski,
sensoriski vai garigi ierobezotas spéjas, vin$ iekartu
drikst lietot tikai citu uzraudziba vai ari péc atbildigas
personas instrukciju sanems$anas.

— Lietotajs ir pilngadigs.

— Pirms pirmas lapu pitéja lietoSanas reizes lietotajs ir
sanémis STIHL tirgotaja vai specialista instrukcijas.

— Lietotajs nav alkohola, medikamentu vai narkotiku
ietekmé.

> Neskaidribu gadijuma: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

4.4 Apgéerbs un aprikojums

A BRIDINAJUMS

m Darba laikad garus matus iespéjams ievilkt lapu patéja.
Lietotajs var git smagas traumas.

» Gari mati jatur kopa ta, lai tos nevarétu
ievilkt lapu putéja.

m Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti priekSmeti.
Lietotajs var gut traumas.

> Nésajiet aizsargbrilles. Piemérotas
aizsargbrilles ir parbauditas atbilstoSi
standartam EN 166 vai viet€jiem
noteikumiem un ar So atbilstoSo
apziméjumu ir pieejamas tirdznieciba.

> Valkajiet garas bikses.
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® Darba laika iesp&jama putek|u sacelSanas. Darba laika
ieelpotie putekli var kaitét veselibai un radit alergiskas
reakcijas.

> Lietojiet puteklu aizsargmasku.

= Nepiemérots apgérbs var iekerties koksné, krimajos un
lapu patéja. Lietotajs ar nepiemérotu apgérbu var gat
smagas traumas.
> Nésajiet ciesi piegulosu apgérbu.
> Nonemiet Salles un rotaslietas.

® Darba laika iesp&jama puteklu sacel8anas. Saceltie
putekli var elektrostatiski uzladét lapu putéju. Pieskaroties
lapu putéjam, tas var elektrostatiski izladéties un radit
nelielu elektrisko triecienu. Lietotajs var git traumas.

> Valkajiet izturiga materiala darba cimdus.

m |jetotajam valkajot nepiemérotus apavus, vins var
paslidét. Lietotajs var gut traumas.

> Valkajiet cietus, slégtus apavus ar neslidoSu pazoli.

4.5 Darba zona un apkartne

451 Lapu putéjs

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki nespéj atpazit
un novertét lapu pitéja un uzmesto priekSmetu raditos
apdraudéjumus. NepiederoSas personas, bérni un
dzivnieki var gut smagas traumas, ka ari iesp&jami
mantiskie bojajumi.

bérni un dzivnieki darba zonai netuvotos

'irwmﬁ » NodroSiniet, lai nepiederoSas personas,
® tuvak par 5 m.

> leverojiet 5 m attalumu no priekSmetiem.

® | apu pudéja elektromotors var radit dzirksteles.
Dzirksteles ugunsnedro$a vai spradziennedro$a vidé var
radit ugunsgrékus un spradzienus. lespé&jamas smagas
traumas vai pat nave un mantiskie bojajumi.

» Nestradajiet ugunsnedrosa vai spradziennedro$a vidé.
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4 DroSibas noradijumi

4.5.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

m Bérni nespé€j atpazit un noveértét akumulatora radito
apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni savainoti.

> Nelaujiet iekartas tuvuma uzturéties bérniem.

m Akumulators nav aizsargats pret visu vides ietekmi. Ja
akumulators ir paklauts noteiktai vides ietekmei, tas var
aizdegties vai uzspragt. lespéjamas smagas traumas un
mantiskie bojajumi.

> Aizsargajiet akumulatoru no karstuma un
atklatas liesmas.

> Nemetiet akumulatorus uguni.

» Akumulatoru lietojiet un glabajiet
temperatira, kas ir robezas no - 10 °C lidz
+ 50 °C.

» Nemérciet akumulatoru skidrumos.

> Netuviniet akumulatoru metaliskiem priek§metiem.
> Nepaklaujiet akumulatoru augsta spiediena iedarbibai.
> Nepaklaujiet akumulatoru mikrovilnu iedarbibai.

» Aizsargajiet akumulatoru pret kimikalijam un saliem.

4.6 Dross stavoklis

4.6.1 Lapu putejs

Lapu putéjs ir drosa stavokli, ja ir izpilditi $adi noteikumi:

— Lapu putéjs nav bojats.

— Lapu putéjs ir tirs.

— Vadibas elementi darbojas un nav izmaintti.

- Saja lapu piitéja ir uzstaditi tikai originalie STIHL
piederumi.
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4 DroSibas noradijumi

— Piederumi ir uzstaditi pareizi.

A BRIDINAJUMS

m NedroSa stavokli detalas var nedarboties pareizi, un
droSibas ierices var neveikt savas funkcijas. Tas var
cilvékiem radit smagas vai navéjosas traumas.

> Nestradajiet ar bojatu lapu putéju.
> Ja lapu putéjs ir nefirs: Veiciet lapu putéja firiSanu.

> Nemainiet lapu putéju. Iznémums: uzstadot Sim lapu
putéjam piemérotu sprauslu.

» Ja vadibas elementi nedarbojas: nestradajiet ar lapu
putéju.

> Uzstadiet Sim lapu patéjam tikai originalos STIHL
piederumus.

> Piederumus uzmontéjiet ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija vai piederumu lietoSanas
instrukcija.

> Neievietojiet priekSmetus lapu pitéja atvérumos.

4.6.2 Akumulators

Akumulators ir dro$a stavokl, ja ir izpilditi $adi noteikumi:
— Akumulators nav bojats.

— Akumulators ir tirs un sauss.

— Akumulators darbojas un nav izmainits.

A BRIDINAJUMS

m NedroSa stavokli akumulators vairs nedarbojas drosi.
lespéjamas smagas traumas.

» Stradajiet ar nebojatu un stradajoSu akumulatoru.
> Neladégjiet bojatu akumulatoru.

» Ja akumulators ir nefirs vai mitrs: nofiriet un izzavejiet
akumulatoru.

> Neizmainiet akumulatoru.

> Neievietojiet priekSmetus akumulatora atvérumos.
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» Nekad nesavienojiet akumulatora elektriskos kontaktus
ar metala priekSmetiem un neveidojiet Tsslégumu.

» Neatveriet akumulatoru.

® No bojata akumulatora var izplust Skidrums. Ja Skidrums
nonak saskaré ar adu vai acim, iespéjams adas vai acu
kairinajums.
> |zvairieties no kontakta ar Skidrumu.

> Nonakot saskaré ar adu: attiecigas adas zonas
nomazgat ar lielu daudzumu tdens un ziepém.

> Nonakot saskaré ar acim: vismaz 15 minutes skalojiet
acis ar lielu Gdens daudzumu un griezieties pie arsta.

m Bojats akumulators var neierasti smarzot, dimot vai degt.
lespéjamas smagas traumas vai pat nave un mantiskie
bojajumi.

» Ja akumulators neierasti smarzo vai dimo:
neizmantojiet akumulatoru un neturiet to ugunsnedrosu
vielu tuvuma.

» Ja akumulators deg: méginiet dzést akumulatoru ar
ugunsdzésamo aparatu vai tdeni.

4.7 Darbs

A BRIDINAJUMS

m | jetotajs noteiktas situacijas vairs nespéj koncentréti
stradat. Lietotajs var paklupt, krist un gut smagas
traumas.

» Stradajiet mierigi un pardomati.
» Ja gaismas un redzamibas apstakli ir slikti: nestradajiet
ar lapu putéju.

v

Lietojiet lapu putéju atseviski.

v

Nestradajiet virs plecu augstuma.
» Uzmanieties no Skérsliem.

» Stradajiet stavot uz zemes un turiet lldzsvaru. Ja
nepiecieSams stradat augstuma: Izmantojiet pacélaju
vai droSas sastatnes.

> Putiet véja virziena.

83



latviesu

m Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti priekSmeti.
Cilvéki un dzivnieki var git traumas, ka ari iespéjami
mantiskie bojajumi.
> Nepdtiet cilvéku, dzivnieku un priekSmetu virziena.

® Ja lapu putéja darba laikd mainas vai darbojas neparasti,
tas var bt nedrosa stavokli. lespéjamas smagas traumas
un mantiskie bojajumi.
> Beidziet darbu, iznemiet akumulatoru un lGdziet STIHL

tirgotaja palidzibu.

m Darba laika var veidoties lapu putéja radita vibracija.
> Valkajiet cimdus.

> Atputieties.

» Rodoties asins cirkulacijas traucéjumiem: griezieties
pie arsta.

4.8 TransporteSana

4.8.1 Lapu pitéjs

A BRIDINAJUMS

® TransportéSanas laika lapu putéjs var apgazties vai
parvietoties. lespéjamas traumas un mantiskie bojajumi.
» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija @.

> lznemiet akumulatoru.

> Nostipriniet lapu putéju ta, lai tas neapgaztos un
nekustétos.
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4 DroSibas noradijumi

4.8.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides ietekmi. Ja
akumulators ir paklauts noteiktai vides ietekmei, tas var
tikt sabojats un radit mantiskos bojajumus.

> Netransportéjiet bojatu akumulatoru.

» Transport€jiet akumulatoru elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.

® TransportéSanas laika akumulators var apgazties vai
parvietoties. lespéjamas traumas un mantiskie bojajumi.

> levietojiet akumulatoru iepakojuma ta, lai tas
nekustétos.

> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.

49 Uzglabasana
4.9.1 Lapu pitéjs

A BRIDINAJUMS

® Bérni nespé€j atpazit un novértét lapu putéja radito
apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni savainoti.
» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija & .

> |znemiet akumulatoru.

» Glabajiet lapu pitéju bérniem nepieejamas vietas.

= Mitruma iedarbiba lapu putéja elektriskie kontakti un
metaliskas detalas var sakt risét. Sadi iespéjams sabojat
lapu putéju.
» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija §.

> Iznemiet akumulatoru.

> Glabajiet lapu pGtéju tiru un sausu.
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5 Lapu putéja sagatavoSana lietoSanai

4.9.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

® Bérni nespé€j atpazit un novértét akumulatora radito
apdraudéjumu. Bérni var tikt nopietni savainoti.

> Glabajiet akumulatoru bérniem nepieejamas vietas.

®m Akumulators nav aizsargats pret visu vides ietekmi. Ja
akumulators ir paklauts noteiktai vides ietekmei, tas var
tikt sabojats.

> Glabajiet akumulatoru tiru un sausu.
» Glabajiet akumulatora slégta telpa.
> Neglabajiet akumulatoru kopa ar lapu putéju.

> Glabajiet akumulatoru elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.

» Akumulatoru glabajiet temperatira, kas ir robezas no -
10 °C Iidz + 50 °C.

4.10 TinSana, apkope un remonts

A BRIDINAJUMS

m Ja tiriSanas, apkopes un remonta laika ir ievietots
akumulators, lapu putéjs var nejausi ieslégties.
lespéjamas smagas traumas un mantiskie bojajumi.

» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija @ .

> Iznemiet akumulatoru.
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m Asi tiriSanas lidzekli, augstspiediena tiriSanas ierices un
smaili priekSmeti var sabojat lapu pGtéju un akumulatoru.
Ja lapu putéjs vai akumulators nav pareizi notirits, detalas
var nedarboties pareizi un droSibas ierices var parstat
darboties. lespéjamas smagas traumas.
> Lapu putéju un akumulatoru tiriet ta, ka aprakstits Saja

lietoSanas instrukcija.

® Ja lapu putéja vai akumulatora apkope un remonts netiek
veikts pareizi, detalas var nedarboties pareizi un dro$ibas
ierices var parstat darboties. Tas var cilvékiem radit
smagas vai navéjosas traumas.
> Neveiciet lapu putéja un akumulatora apkopi un

remontu pats.

> Ja nepiecieSama lapu putéja un akumulatora apkope
vai remonts: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

5 Lapu putéja sagatavoSana lietoSanai

5.1 Lapu putéja sagatavosana lietoSanai

Pirms darba uzsaksanas veiciet Sadas darbibas:
» Parliecinieties, vai $adas detalas ir droSa stavokili:
— Lapu putéjs, [ 4.6.1.
— Akumulators, 1 4.6.2.
» Akumulatora parbaude, EJ 10.2.
» Akumulatoru pilniba uzladéjiet ta, ka aprakstits ladétaju
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija.
> Lapu patéja tirisana, J 15.1.
» Sprauslas montaza, (J 7.1.
> Vadibas elementu parbaude, 3 10.1.

» Ja vadibas elementu parbaudes laikd akumulatora 3
gaismas diodes mirgo sarkana krasa: iznemiet
akumulatoru un ltdziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Radies lapu putéja traucéjums.

» Ja darbibas nav iesp€jams veikt: neizmantojiet lapu putéju
un ladziet STIHL tirgotaja pahdzibu.
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6 Akumulatora uzlade un gaismas
diodes

6.1 Akumulatora ladéSana

Uzlades laiks ir atkarigs no dazadiem faktoriem, pieméram,
akumulatora temperaturas vai apkartéjas temperaturas.
Faktiskais uzlades laiks var atSkirties no dota uzlades laika.
Uzlades laiks ir dots vietné www.stihl.com/charging-times.

» Akumulatoru lad€jiet ta, ka aprakstits ladétaja
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija.

6.2 Uzlades limena radiSana
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> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diodes apm. 5 sekundes deg zala krasa un rada
uzlades limeni.

» Jalabas puses gaismas diode mirgo zala krasa: uzladéjiet
akumulatoru.

6.3 Akumulatora gaismas diodes

Gaismas diodes var radit akumulatora uzlades limeni vai
traucéjumus. Gaismas diodes var degt vai mirgot zala vai
sarkana krasa.

Ja gaismas diodes deg vai mirgo zala krasa, tiek radits
uzlades stavoklis.

» Ja gaismas diodes deg vai mirgo sarkana krasa:
Traucéjumu novérsana, [ 17.
Radies lapu putéja vai akumulatora traucéjums.
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6 Akumulatora uzlade un gaismas diodes
7 Lapu putéja montaza

7.1 Sprauslas uzstadiSana un demontaza
> |zslédziet ierici un iznemiet no tas akumulatoru.

0000-GXX-4491-A0

> Parvietojiet tapu (3) un gropi (2) vienada augstuma.
» Uzbidiet sprauslu (1) uz pites caurules (4).
» Grieziet sprauslu (1), lidz ta nofikséjas.

8 Akumulatora ievietoSana

8.1 Akumulatora ievietoSana

0000-GXX-4492-A0

> Lidz galam iebidiet akumulatoru (1) akumulatora
nodalijuma (2).
Akumulators (1) nofiks€jas ar knikski.
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9 Lapu putéja ieslégSana un izslégSana

8.2 Akumulatora iznemS$ana
> Novietojiet lapu putéju uz lidzenas virsmas.

> Vienu roku turiet pirms akumulatora nodalijuma, lai
akumulators (2) nenokristu.

\\

0000-GXX-4493-A0

> Nospiediet abas fiksacijas sviras (1).
Akumulators (2) ir atblokéts un to iesp&jams iznemt.

9 Lapu putéja ieslegSana un izslegsana

9.1 Lapu putéja ieslégSana
> Ar vienu roku turiet lapu putéju aiz vadibas roktura, lai
1kSkis atrastos ap vadibas rokturi.

0000-GXX-4436-A0

/AN

» Ar1kski parvietojiet fiksacijas sviru (1) pozicija J'.
> Ar raditajpirkstu nospiediet slédza sviras fiksatoru (2) un
turiet to nospiestu.
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> Ar raditajpirkstu nospiediet slédza sviru (3) un turiet to
nospiestu.
Lapu putéjs palielina apgriezienus un no sprauslas sak
izplUst gaiss.

Jo vairak ir nospiesta slédza svira (3), jo vairak gaisa plust
no sprauslas.

9.2 Lapu putéja izslégSana

> Atlaidiet slédza sviru un slédza sviras fiksatoru.
No sprauslas vairs neizplust gaiss.

> Ja gaiss turpina izplist no sprauslas: iznemiet
akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Lapu putéjs ir bojats.

» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija @ .

10 Lapu puteja un akumulatora parbaude

10.1 Vadibas elementu parbaude

Fiksacijas svira, slédza sviras fiksators un slédza svira

> lznemiet akumulatoru.

» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija §.

» Paméginiet nospiest slédza sviru, nespiezot slédza sviras
fiksatoru.

> Ja slédza sviru nav iesp&jams nospiest: neizmantojiet
lapu patéju un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Fiksacijas svira vai slédza sviras fiksators ir bojats.

» Parvietojiet fiksacijas sviru pozicija &'.

> Nospiediet sledza sviras fiksatoru un turiet to nospiestu.
> Nospiediet slédza sviru.

> Atlaidiet slédza sviru un slédza sviras fiksatoru.

» Ja slédza sviras vai slédza sviras fiksatora kustiba ir grita
vai ta neatgriezas sakuma pozicija: neizmantojiet lapu
putéju un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.

Slédza svira vai slédza sviras fiksators ir bojats.
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latviesu 11 Stradasana ar lapu pUtéju

Lapu piitéja ieslégsana 11.2 Pdsana
> levietojiet akumulatoru.
> Nospiediet slédza sviras fiksatoru un turiet to nospiestu.

> Nospiediet slédza sviru un turiet to nospiestu
No sprauslas sak izplust gaiss.

» Ja 3 gaismas diodes mirgo sarkana krasa: iznemiet
akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Radies lapu putéja traucéjums.

> Atlaidiet slédza sviru.

No sprauslas vairs neizplust gaiss.

» Ja gaiss turpina izplUst no sprauslas: iznemiet
akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Lapu patéjs ir bojats. > Sprauslu vérsiet zemes virziena.

» Léni un kontroléti virzieties uz priekSu.

0000-GXX-4496-A0

10.2 Akumulatora parbaude
> Nospiediet akumulatora taustinu. 12 Péc darba

Ja gaismas diodes deg vai mirgo.

» Ja gaismas diodes nedeg vai nemirgo: neizmantojiet
akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu. 12.1 Péc darba

Radies akumulatora traucéjums. . . e . o
> |zsledziet lapu pGtéju, parvietojiet fiksacijas sviru pozicija

& un iznemiet akumulatoru.
11 Stradasana ar lapu putéju » Ja lapu patéjs ir mitrs: |aujiet lapu patéjam izzat.
> Veiciet lapu pitéja tirisanu.

. . . > Veiciet akumulatora tiriSanu.
11.1 Lapu piteja turéSana un vadiSana

13 TransportéSana

13.1 Lapu pitéja transportéSana

> |zsledziet lapu pGtéju, parvietojiet fiksacijas sviru pozicija
& un iznemiet akumulatoru.

> Ar vienu roku nesiet lapu putéju aiz vadibas roktura.

> Ja lapu putéjs tiek transportéts transporthdzekilr:
nostipriniet lapu patéju ta, lai tas neapgaztos un
nekustétos.

0000-GXX-4495-A0

> Ar vienu roku turiet lapu putéju aiz vadibas roktura, lai
1k8kis atrastos ap vadibas rokturi, un virziet to.
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14 Uzglabasana

13.2 Akumulatora transporté$ana

> |zslédziet lapu pGtéju, parvietojiet fiksacijas sviru pozicija
@ un iznemiet akumulatoru.

> Parliecinieties, vai akumulators ir dro$a stavokili.

» Akumulatoru iepakojiet ta, lai tiktu izpilditi $adi noteikumi:

— lepakojums nevada elektrisko stravu.
— Akumulators iepakojuma nekustas.
> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.

Akumulators atbilst bistamo precu parvadasanas
noteikumiem. Akumulators ir klasificéts ka UN 3480 (litija-
jonu akumulators) un tas ir parbaudits atbilstosi ANO
rokasgramatas “Parbaudes un kritériji” Il dalas, 38.3.
apaksSnodalai.

TransportéSanas noteikumi ir doti vietné www.stihl.com/
safety-data-sheets.

14 Uzglabasana

14.1 Lapu putéja glabasana

> Izslédziet lapu pUtéju, parvietojiet fiksacijas sviru pozicija
& un iznemiet akumulatoru.

» Glabajiet lapu pitéju ta, lai tiktu izpilditi $adi noteikumi:
— Lapu putéjs nav pieejams bérniem.
— Lapu putéjs ir tirs un sauss.

14.2 Akumulatora uzglabasana
STIHL iesaka akumulatoru glabat uzlades limeni no 40 %
lldz 60 % (2 zala krasa degoSas gaismas diodes).
> Glabajiet akumulatoru ta, lai tiktu izpilditi Sadi noteikumi:
— Akumulators nav pieejams bérniem.
— Akumulators ir tirs un sauss.
— Akumulators atrodas slégta telpa.
— Akumulators ir atvienots no lapu putéja un ladétaja.

— Akumulators atrodas elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.
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— Akumulatoru glabajiet temperatira, kas ir robezas no -
10 °C Iidz + 50 °C.

15 TirnSana

15.1 Lapu putégja firSana

> |zslédziet lapu pUtéju, parvietojiet fiksacijas sviru pozicija
& un iznemiet akumulatoru.

> Tiriet lapu putéju ar samitrinatu draninu.

» Aizsargrezgi tiriet ar otu vai maigu suku.

15.2 Akumulatora firiSana
> Tiriet akumulatoru ar samitrinatu draninu.

16 Apkope un remonts

16.1 Lapu putéja apkope un remonts
Lietotajs pats nevar veikt lapu putéja apkopi un remontu.

» Ja nepiecieSama lapu pitéja apkope vai tas ir bojats:
vérsieties pie STIHL tirgotaja.

16.2 Akumulatora apkope un remonts

Akumulatoram nav nepiecie§ama apkope un remonts.

» Ja akumulators ir bojats: nomainiet akumulatoru.
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17 Traucéjumu novérSana

17.1 Lapu putéja vai akumulatora trauc&jumu novérsana

17 Trauc€jumu novérsana

Traucéjumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

Novéer§ana

Lapu putéjs péc
ieslégSanas
neiedarbojas

1 gaismas diode
mirgo zala krasa.

Nepietiekama akumulatora

uzlade.

>

Akumulatoru |adéjiet ta, ka aprakstits ladétaju
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija.

1 gaismas diode
deg sarkana
krasa.

Akumulators ir parak silts
vai auksts.

»>

v

Iznemiet akumulatoru.
Laujiet akumulatoram atdzist vai sasilt.

3 gaismas diodes
mirgo sarkana
krasa.

Radies lapu putéja
traucéjums.

Iznemiet akumulatoru.

Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu tirisanu.
levietojiet akumulatoru.

leslédziet lapu puatéju.

Ja 3 gaismas diodes turpina mirgot sarkana krasa:
neizmantojiet lapu pitéju un lidziet STIHL tirgotaja
palidzibu.

3 gaismas diodes
deg sarkana
krasa.

Lapu putéjs ir parak silts.

Iznemiet akumulatoru.
laujiet lapu putéjam atdzist.

4 gaismas diodes
mirgo sarkana
krasa.

Radies akumulatora
traucéjums.

Iznemiet akumulatoru un ievietojiet atpakal.
leslédziet lapu putéju.
Ja 4 gaismas diodes turpina mirgot sarkana krasa:

neizmantojiet akumulatoru un ludziet STIHL
tirgotaja palidzibu.

Partraukts elektriskais
savienojums starp lapu
putéju un akumulatoru.

Iznemiet akumulatoru.
Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu tirisanu.
levietojiet akumulatoru.

Lapu patéjs un
akumulators ir mitri.

Notiriet un izzavéjiet lapu putéju vai akumulatoru.

Lapu putéjs darbibas
laika izsleédzas.
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3 gaismas diodes
deg sarkana
krasa.

Lapu patéjs ir parak silts.

v

Iznemiet akumulatoru.
laujiet lapu putéjam atdzist.
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17 Traucéjumu novérsana
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Traucéjumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

NovérSana

Radies elektrisks
traucéjums.

> |znemiet akumulatoru un ievietojiet atpakal.
> leslédziet lapu putéju.

Lapu putéja darbibas
laiks ir parak 1ss.

Akumulators nav pilniba
uzladéts.

» Akumulatoru pilniba uzladégjiet ta, ka aprakstits
ladétaju STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas
instrukcija.

Parsniegts akumulatora
darbmuzs.

» Nomainiet akumulatoru.

0458-286-9821-B
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18 Tehniskie dati

18.1 Lapu pitéjs STIHL BGA 85
— Atlautie akumulatori:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Gaisa plismas atrums:

— ar uzstaditu apalo sprauslu: 46 m/s
— ar uzstaditu plakano sprauslu: 45 m/s
— Svars bez akumulatora: 3,2 kg

18.2 Akumulators STIHL AP

— Akumulatora tehnologija: litija jonu

— Spriegums: 36 V

— Kapacitate (Ah): skatiet identifikacijas datu plaksniti

— Energoietilpiba (Wh): skatiet identifikacijas datu plaksntti
— Svars (kg): skatiet identifikacijas datu plaksntti

— Ekspluatacijas un glabasanas pielaujamais temperatiras
diapazons: no - 10 °C lidz + 50 °C

18.3 Skanas un vibraciju raditaji
STIHL iesaka lietot dzirdes aizsarglidzek]us.

- Skanas spiediena limenis L, mérits saskana ar
EN 50636-2-100: 83 dB(A). Skanas spiediena lmena K
vértiba ir 2,5 dB(A).

— Skanas jaudas limenis L5 mérits saskana ar
EN 50636-2-100: 98 dB(A). Skanas jaudas limena K
vértiba ir 2,5 dB(A).

— Vibracijas vertiba ay,, mérita saskana ar EN 50636-2-100,
vadibas rokturis: < 2,5 m/s2. Vibracijas vértibas K vértiba
ir 2,0 m/s2.
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Noraditas vibraciju vértibas ir izméritas péc normétas
parbauzu metodes, un salidzinajumam tas var attiecinat uz
elektroiericem. Faktiski novérojamas vibraciju vértibas var
at3kirties no noraditajam vértibam, atkariba no pielietojuma
veida. Noraditas vibraciju vértibas iespéjams izmantot
vibraciju slodzes novértéSanai. Nosakiet faktisko vibraciju
slodzi. Pie tam janem véra laiki, kuros elektroierice ir
izslégta, ka ari tie, kad ta ir ieslégta, taCu darbojas bez
slodzes.

18.4 REACH
Ar REACH apzimé EK rikojumu par kimikaliju registraciju,
novertéjumu un sertifikaciju.

Informaciju par REACH rikojuma izpildi skatiet vietné
www.stihl.com/reach.

19 Rezerves dalas un piederumi

19.1 Rezerves dalas un piederumi

STIHL Sie simboli apzimé originalas STIHL rezerves
& dalas un originalos STIHL piederumus.

STIHL iesaka izmantot originalas STIHL rezerves dalas un
originalos STIHL piederumus.

Originalas STIHL rezerves dalas un originalie STIHL
piederumi ir pieejamas pie STIHL tirgotaja.

20 UtilizéSana

20.1 Lapu putéja un akumulatora utilizacija
Informaciju par utilizaciju varat sanemt pie STIHL tirgotaja.

» Utilizéjiet lapu pUtéju, akumulatoru, piederumus un
iepakojumu atbilstoSi noteikumiem un videi draudzigi.

0458-286-9821-B
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Thomas Elsner, Izstradajumu parvaldibas un pakalpojumu

21 ES atbilstibas deklaracija vaditajs

21.1 Lapu putéjs STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Vacija

ar pilnu atbildibu pazino, ka

— Konstrukcija: Akumulatora lapu pitéjs

— Fabrikas zZimols: STIHL

— Tips: BGA 85

— Sérijas identifikacija: 4853

atbilst direktivu 2011/65/ES, 2006/42/EK, 2014/30/ES un
2000/14/EK spéeka esosajiem noteikumiem un ir projektéts
un konstruéts saskana ar S$adiem standartiem razosanas

bridi spéka esosaja to versija: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 60335-1 un EN 50636-2-100.

Lai noteiktu izmérito un garantéto skanas jaudas limeni, tika
lietota metodika saskana ar direktivu 2000/14/EK,
pielikums V.

— lzmérttais skanas jaudas llmenis: 98 dB(A)

— Garantétais skanas jaudas limenis 100 dB(A)

Tehniskie dokumenti tiek glabati uznémuma
ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodala Produktzulassung.

IzgatavoSanas gads, razoSanas valsts un ierices numurs ir
noradits uz lapu putéja.

Vaiblingena, 01.03.2017.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
ko parstav

%amd /&/’M J

0458-286-9821-B
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1 Bcryn

J1t006i KNiEHTU Ta KNIEHTKHU,

Mu pagai, wo Bu obpanu komnawito STIHL. Mu po3pobnsemo
TO BUPOBNSEMO Halwy NPOAYKLi0 3 HANBULLOK SAKICTIO Ta 'y
BigNoBiAHOCTI i3 noTpebGamu Haluux KnieHTiB. Tak BUHMKaOTb
TOBapwu, WO MalTb BUCOKY HaAINHICTb TaKOX Npwm
eKCTpemanbHOMY HaBaHTaXXEHHi.

KomnaHia STIHL Takox rapaHTye HanBuLLy SKiCTb
cepsicHoro obcnyroByBaHHs. Hawi cneuianisoBaHi gunepu
3abe3neuvyoTb KOMMETEHTHY KOHCYNbTAaLilo Ta iIHCTPYKTaxX, a
TaKkoX NMOBHE TexHiYHe 06CcnyroByBaHHs.

Mwv BaosiuHi Bam 3a Bawy gosipy Ta 6axaemo Bam
3a40BOJIeHHS Big npuabaHoro Bamu npoaykty STIHL.

s

Hoktop Nikolas Stihl

BAXKNNBO! NEPEA BUKOPUCTAHHAM MPOYUTATU TA
3BEPEITU.

2 IHdopmauis oo iHCTpyKLUiT 3
ekcnnyaTauil

2.1 [JOKYMEHTH, Lo MaloTb cuny

OitoTb MicueBi npaBuna 3 TexHiku 6e3neku.

» [logaTKoBO A0 AaHOI iIHCTPYKUii 3 ekcnnyaTtadii cnig
npoumnTaTn, posibpatu Ta 36epertn HacTynHi OKYMEHTHU:
— IHcTpykuis 3 ekcnnyaTauii gns akymynsatopa STIHL AR

— IHCTpykuisa 3 ekcnnyaTadii "MNosicHa cymka AR i3
crnonyyHum kabenem",

— IHCTpyKUiT 3 TexHikn 6e3nekn ons akymynsitopa
STIHL AP
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— IHCTpyKUig 3 ekcnnyaTauii 3apsagHUMX NPUCTPOIB
STIHL AL 101, 300, 500

— IHdopMmaLis 3 TexHikn 6e3nekn ans
akymynsaTopis STIHL Ta npoaykTiB i3 BMOHTOBaHUM
akymynsitopom: www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 [losHayeHHs nonepemxyBanbHUX iHauKaLin y
TEKCTi

A MOMNEPEMXEHHA

IHavKauis Bkasye Ha Hebeaneky, Ska MOXe Npu3BecTn A0

OTPUMAaHHS TSXKKUX TpaBM abo cmeprTi.

> [MepenivyeHi 3axoan MOXyTb YCYHYTU MOXIUBICTb
OTPUMaHHS TSXKKUX TpaBm abo cmepTi.

BKA3/BKA
IHavKauis Bkasye Ha Hebeaneky, Aka MOXe Npu3BecTn A0
mMaTepianbHux 36uTKiB.
> [MepenivyeHi 3axoan MOXyTb YCYHYTU MOXIUBICTb
MaTepianbHMX 30UTKIB.

2.3 Cumsonuy TekcrTi

[aHi cMmBoOnNu BKasylTb Ha PO3AiN y AaHil iHCTPYKLii 3
ekcnnyaTauii.
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3.1

3 Ornan

3 Ornsp

MoBiTpogyBHWIA NPUCTPIN

0000-GXX-4490-A0

7

Hacapka
Hacagka cnpsamoBye Ta poKycye NoTik NoBiTpS.

HarnitanbHa Tpy6ka
HarniTanbHa Tpybka cnpsiMOBY€e MOTiK NOBITPS.

3axucHa peLlliTka
3axncHa pelliTka 3axuLiae KopMcTyBaya Big YacTuH y
NoBiTPOAYBHOMY MPUCTPOI, O pyXaloTbCs.

dikcyrounii Baxinb
dikcyoumii Baxinb pasom i3 CTONOPOM Nepemmyaoyoro
BaXKento po30NOKOBYE NepeMUKaYUn Baxinb.

Cronop nepemukaloyoro Baxens
CTonop nepemukaroyoro Baxernsi pa3om i3 ikcyoumm
BaXkesieM po3brnokoBye nepemMmKaynii Baxinb.

PykosiTka ynpasniHHSA
PykosTka ynpaBniHHS cnyrye ans obcnyroByBaHHS,
ynpaBiHHA Ta HOCIHHS NMOBITPOAYBHOIO MPUCTPOLO.

Mepemukarounii Baxinb
Mepemukatroumii Baxinb BMUKae Ta BUMUKAE
NOBITPOAYBHUI NPUCTPIN.

0458-286-9821-B



4 BkasiBku Woa0 6e3neku

8 CronopHuii Baxinb
CTonopHU Baxinb TpUMae akymynaTop y
aKyMynaTOPHIN WaxTi.

9 AKyMynsTopHa waxTa
AKymMynaTopHa waxTa BMilLlye akyMynsaTop.

10 AkymynaTop
AkymynaTop 3abeanevye NoBiTpoAyBHUIA NPUCTPIl
eHeprieto.

11 HartuckHa kHorka
HaTuckHa KHOMKa akTUBYE CBITNOAIOAN HA aKyMymnaTopi.

12 CeiTnogioam
CaiTnogioan nokasytoTb CTaH 3apsakyM akymynaropa Ta
Henonagku.

# ®ipmosa Tabnuuka i3 Homepom arperaTy

3.2 CwmBonu

CnMBOMYM MOXYTb 3HAaXOAUTUCH HA CaMOMY MOBITPOAYBHOMY
NPUCTPOI Ta Ha akyMynaATopi i 03Ha4yaloTb HACTYMHE:

dDiKCyoumMii Baxinb y 4aHOMY MOMOXEHHI
pO361OKOBYETLCS.

@ dikcytoumnii BaxXinb y 4aHOMy NOMOXEHHI 6rokyeTbCs.

1 cBiTnogioA ropmuTb YepBOHUM. AKYMynAaTOp
igg 3aHaaTo rapsiuuin abo XonoaHWUA.
g

4 ceiTnogioga 6nMmMatoTb YepPBOHUM. Y

& aKyMynsiTopi € HECNPaBHICTb.
FES

[apaHTOBaHWI piBEHb MOTYXHOCTI 3BYKY 3rifHO

Lwa avnpektuen 2000/14/EG y ab(A) 3 meTot0
3pobuTK WyMOoBi 3abpyAHEHHSA NpogyKTamm
NopiBHIOBAHUMMU.

0458-286-9821-B
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[JaHi nopsa i3 uMm CMMBONIOM BKa3yloTb Ha
€HeproeMHICTb akyMynaTopa 3rigHo cneuwmdikadii
BMPOOHMKa enemeHTy. EHeproemMHicTb Lo HasBHa
npu ekcnnyaradii Hx4a.

lMpoayKkT He yTunidyBaTn pa3om i3 AOMaLUHIM
CMITTSIM.

4 BkasiBku Loao 6esneku

4.1 lonepemxysBarnbHi CUMBONU
MonepemxyBanbHi CMMBON Ha NOBITPOAYBHOMY MPUCTPOT
Ta akyMynaATopi 03Ha4YalTb HACTYMHE:

[oTpumyBaTuch NpaBun TexHikn 6e3neku Ta
BXXMBaTW BiAnoBigHi 3axoau.

MpounTtaTtun, posibpaTtu Ta 36eperTu iHCTpyKLUito 3
ekcnnyaTauii.

‘ HocuTtu 3axumcHi okynsapu.

[loBre Bonoccs 3akpinMTy TakMuMm YMHOM, o6
BOHO He Morno 6yTu BTArHyTe y NoBiTPOAYBHUNA
NPUCTPIN.

AkymMynaTop nig yac nepeps y pobori,
TpaHCNOpPTyBaHHS, 36epiraHHA, TEXHIYHOro
obcnyrosyBaHHs abo pemMOHTY BUiMaTw.
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w<—5m (16 ft)

AKYMYNATOP 3aXMCTUTU Bif Xapy Ta BOTHIO.

TpumaTunce 6e3neyHoi BigcTaHi.

AKYMynNsiITOp He 3aHyproBaTu y piauHy.

JoTpumyBaTMChb AONYCTUMOrO 4151 akyMynsiTopa
AianasoHy Temneparyp.

4.2 BuKopuCTaHHS 3a NPU3Ha4YEeHHAM
MosiTpoaysHuin npuctpin STIHL BGA 85 onsa 3gyBaHHs
nucTsa, Tpaeu, nanepy Ta nofibHMx martepianis.

MoBiTpoayBHUI NPUCTPIA MOXHa BUKOPUCTOBYBATM Mg 4ac
Aouly.

MoBiTpoayBHUI NpucTpin 3abe3nedyeTbes
enekTpoeHeprieto Big akymynsatopa STIHL AP a6o
akymynsitopa STIHL AR.

98

4 BkasiBku LLoA0 Ge3nekn

A MNOMNEPEOXXEHHA

B AKyMynsiTOpM, siki He gonyuieHi komnanieto STIHL gns

NOBITPOAYBHOIO MPUCTPOIO, MOXYTb BUKIMKATU MOXEXY Ta

BMOYx. MoxyTb OyTn nopaHeHi abo BOUTI Ntoaun, a Takox

MOXNNBI MaTepianbHi 36UTKN.

> [MoBiTpoayBHUI NpUCTpIN 3abe3nedyeTbes
enekTpoeHeprieto Big akymynstopa STIHL AP a6o
akymynstopa STIHL AR.

= FAKLlo NOBITPOAYBHUIA NpUCTpI abo akymynsaTop

BMKOPUCTOBYIOTBCS HE 3@ MPU3HAYEHHAM, MOXYTb ByTun

TSHKKO TpaBMoBaHi abo BOWTI Noan, TakoX MOXKIUBI

MaTepianbHi 30UTKK.

> [MoBITPOAYBHMIN NPUCTPI BUKOPUCTOBYBATU Taknm
YMHOM, SK Lie ONMCAaHO y AaHin iIHCTPYKLUIiT 3
ekcnnyartauii.

> AKyMYNSiTOp BUKOPUCTOBYBaTU TakMM YMHOM, SK Lie
onmncaHo y AaHin iHCTpyKLii 3 ekcnnyaTauii abo y
iHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTauii akymynatopa STIHL AR.

4.3 Bwumoru po kopucTyBaya

A NONeEPEOXEHHA

® KopucTyBadi 6e3 iHCTpYKTaxy He MOXyTb po3ni3HaTu abo
ouiHMTK Hebe3neku, NoB'A3aHi i3 NOBITPOAYBHUM
npuctpoem . Kopuctysay abo iHwi nogn MoxyTb 6yTn
TSXKKO NMOpaHeHHi abo BowuTi.

> [MpouunTaTu, posibpaTtn Ta 36epertu
iHCTPyKUitO 3 ekcnnyaTauii.

> Akwo npunag Ans AiarHOCTUKM AaeTbCs Yy
KOPWUCTYBaHHS iHWUUM NIOASM: CNiJ AaBaTu iHCTPYKLito 3
ekcnnyaTauii.

> [epekoHaTUChb, L0 KOPUCTYBAY BUKOHYE HACTYMHI
BMMOTK:

— KopwucTyBa4 He BTOMMNEHWIA.

— KopuctyBad 3HaxoanTbCsa y BignosigHOMY
$i3n4YHOMY, CEHCOPHOMY Ta MCUXIYHOMY CTaHi, KNI
HeobXigHWI onsa 06CcnyroByBaHHsi NOBITPOAYBHOMO

0458-286-9821-B
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NPUCTPOIO Ta poBOTH 3 HUM. AKLWO DI3NYHUIA,
CEHCOpPHUI abo NCUXiYHUI CTaH KopucTyBaya
ob6Mexye MOXNUBOCTI po6OTH, 3HAYUTb KOPUCTYBaY
MO>e npauoBaTh i3 JaHUM NPUCTPOEM nMLIe Mig
KOHTponem abo 3riaHO BKa3iBKM BignosiganbHoi
ocobw.

— KopucTtyBay noBHONITHIN

— [Mepw Hix KOpUcTyBay npauvtoBaTUME i3
NoBiTPOAYBHMM NPUCTPOEM BMnepLue, BiH OTpumas
iHCTpyKTax cneuianizosaHoro gunepa STIHL a6o
KOMMETEHTHOI NIOANHN.

— KopucTtyBau He 3HaxoauTbCA nig Aieto ankoronto,
MeanKameHTiB abo HapKOTUKIB.

> AKLWO LWOCb HE3PO3YMINO: Cnif 3BEPHYTUCA A0
cneuianizoaHoro gunepa STIHL.

4.4 Opar Ta CNOPSMHKEHHS

A TNOMNEPEOXEHHA

® [1ig yac po6oTK foBre Bonoccs Moxe BTAryBaTuchb y
noBiTPOAYBHUI NPUCTPIA. KopucTyBay Moxe oTpumaTu
TSDKKI NOPaHEHHS.

> [loBre BOMOCCH 3aKpinUTU TakuM YUHOM,
o6 BOHO HE MOrNo BYTU BTATHYTE Y
NOBITPOAYBHMWI NPUCTPIN.

® [ig yac po60TK Ha BMCOKIli LUBUOKOCTI MOXYTb
nigkmpatncb npegmetn. Kopuctysad moxe 6ytun
TpaBMOBaHUN.

> Cnig HOCKTKM 3axMCHi okynsapu. BignosigHi
3aXMCHI OKyNnspu nepeBsipeHi 3rigHo HOpMKU
EN 166 a Takox 3rigHO HauioHanbHUM
HOpMaM Ta NpoaarTbCs i3 BiANOBIgHO
NO3HA4KOl0.

» Hocutun goBri WTaHwu.

0458-286-9821-B
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® [Tig yac po6oTn moxe yTBOptoBaTMCh nNun. Mun, wo
BAMXaETbCHA, MOXeE 3aLUKOAUTM 300POB'I0 Ta BUKNUKaTH
anepriyHi peakuii.
» Hocutn 3axucHy macky ans AUXaHHs.

B He BiANOBIOHUI OASIT MOXE 3a4ENUTUCH 3@ AEPEBVHY,
3apocCTi Ta NOTPanuTK Y NOBITPOAYBHWUIA MPUCTPINA.
KopuctyBau 6e3 BignoBigHoro ogsary Moxe 0yTu TSXKO
TpaBMOBaHWNA.

> HocuTK WinbHO Npundaraymii 4o Tina oasr.
> Llapdu Ta npukpacu 3HATK.

® [Tig yac poboTn moxe yTBoptoBaTMch nun. MigHATUIA Nun
MOXe CTBOPIOBAaTU eneKTpoCcTaTUyHWIi 3apag y
noBiTPOAYBHOMY NpUCTpOi. Konu nogvHa TopkaeTbes
NoBITPOAYBHOIO NPUCTPOIO, BiH MOXe po3psamKaTUCh Ta
BMKNUKaTW NErkuin enekTpuyHuin yaap. Kopmcrysay moxe
6yTn TpaBMOBaHWN.

» Hocutum poboui pykaBuLi i3 pe3ancTMBHOro matepiany.

B FKLLIO0 KOPUCTYBaY HOCUTb He BiAnNoBigHE B3YTTS, BiH MOXe
nocnmaHyTuch. KoprctyBay moxe OyTu TpaBMOBaHWIA.
> Hocutu uyynke, 3akpuTe B3yTTS i3 HE KOB3KOKO
nigoLwBoto.

4.5 Poboya obnactb Ta OTOYEHHS

4.5.1 TosiTpoAyBHUIA NPUCTPINA

A NONEPEOXEHHA

® Ocobu, Wo He npuiMatoTb ydacTb Yy poboTi, Aitn Ta
TBapVHM MOXYTb HE PO3ni3HaTu Ta He oL iHNTK Hebe3nekun
BiZl MOBITPOA4YBHOro NPUCTPOIO Ta NpeameTiB, Lo
nigkugattbcs. Ocobw, Wo He NpuMarTb yyacTb y
po6oTi, 4iTM Ta TBAPUHN MOXYTb OTPUMATU TSXKKI TPABMM.

> Oco0wu, Wo He NpuiiMaroTb y4acTb y poboTi,
AiTV Ta TBAapMHU TPUMaTK Ha BiACTaHi 5 m
Big po60Yy0i 30HM.

» [loTpumyBaTUCh BigcTaHi y 5 M Big npegmerTiB.
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® EnekTpoMOTOp NOBITPOA4YBHOrO NPUCTPOI0 MOXe
BUPOOBNATK ickpu. ICKpKW y nerko sanmmuctomy Ta
BMOyxoHebe3neyHoMy cepefoBuLLi MOXYTb BUKIMKATK
noxexy abo Bubyx. MoxyTtbe 6yTn nopaHeHi abo BOUTI
Noan, a TakoX MOXNUBI MaTepianbHi 36UTKN.
> He ekcnnyaTyBaTtu y nerkosariMmmctomy abo
BNOyxoHebe3ne4yHoOMy cepeoBuLLi.

4.5.2 Akymynsitop

A MNOMNEPEOXXEHHA

® [liTM MOXYTb HE PO3Ni3HATK Ta He OLiHNTM HeGe3neky Bia
akymynsTopa. itn MmoxyTb OyTu TSXKO TpaBMOBaHi

> [iten TpmaTtn Ha BigCTaHI.

B AKyMynaTOp He 3axvLeHui Bif yCix BNNuBiB
HaBKOMNMULLHBLOrO cepeaoBuLLa. AKLLO akyMynsaTop
nignsarae BNAMBY NeBHWM dpakTopam HaBKOMULLHBbOMO
cepefoBuLLa, akyMynaTop MOXe 3aiHATUCL abo
BUOYXHYTW. JTioan MOXyTb ByTW THXKKO TPAaBMOBaHI, TaKOX
MOXNMBI MaTepianbHi 30UTKK.

> AKyMyNSTOPI 3axuLLaTy Big CNEKU Ta BOTHIO.

> AKYMYNSiTOp HE KMAATU Y BOTOHb.

> AKyMynsiTOp ekcnnyaTtyBaTtu
ekcnnyaTtyBaTtu Ta 36epiratv y gianasoHi
TemnepaTyp mix - 10°C ta + 50°C.

> AKYMYNSTOp He 3aHyproBaTu Y PiguHy.

> AKYMynaTOp TpMMaTKU Ha BiACTaHi Bid4 MeTaneBux
npegveTiB.

> AKyMynsToOp He nigaaBaTi BACOKOMY TUCKY.

> AKYMYNAaTOp He nmigaaBaTy BNAMBY MiKPOXBUIbOBOT
neui.

> AKYMYyNSaTOp 3axuwaTu Big BNAMBY XiMikaniv Ta coni.
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46 be3sneyHuii cTaH

4.6.1 [losiTpoOyBHUI® NPUCTPIiA

MoBiTpOAYBHWIA NPUCTPIN 3HAaXO0ANTLCA Y 6e3nevYHOMy CTaHi,
KON BUKOHYHOTbCS HACTYMHi YMOBMU:

[MoBiTpOOYBHWIA NPUCTPIV HE MOLLKOOXEHUN.
MoBiTpOoOYBHUIN NPUCTPIA YNCTUNA.
EnemeHTV cnuctemun ynpaeniHHS NpayioloTb Ta HE 3MiHEHI.

Ha gaHomy noBiTpogyBHOMY MPUCTPOi MOHTOBAHE nuLle
opuriHanbHe npunagaa STIHL.

Mpunagas MoHTOBaHe BipHO.

A NONeEPEOXEHHA

Y He 6e3neyHOMy CTaHi KOMMMEeKTyrui BinbLlue He MOXYTb

npaBunbHO YHKLiIOHyBaTN Ta cuctema 6esnekun He

cnpayboBye. JTlogn MoXyTb BYTU TSXKO nopaHeHi abo

BOWTI.

> [MpaytoBaTty i3 HE MNOLUKOAXKEHUM MOBITPOAYBHUM
NPUCTPOEM.

> FAKLLO0 NOBITPOAYBHUI NPUCTPIN 3abpyaHUBCS:
NOBITPOAYBHMWI NPUCTPIA NOYNUCTUTML.

> He BHOCUTU 3MiHM Ha NOBITPOAYBHWI NPUCTPIN.
BuHATOK: MOHTaX Hacaakw, Wo NigxoaunTb Ans 4aHOro
MOBITPOAYBHOrO NPUCTPOIO.

> FAKLIO eNeMEHTN CUCTEMU YNPaBIiHHA HE NPaLooTh: i3
NOBITPOAYBHUM MPUCTPOEM He NpavoBaTy.

» [1na gaHoro noBiTpPOAYBHOIO NPUCTPOK MOHTYBaTH
nvwe opwurinansHe npunagaa STIHL.

> MNpunagas MOHTYBATM TakMM YMHOM, SIK Lie ONUCAaHO Yy
OaHin iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii abo y iHCTpyKuii 3
ekcnnyaTauii npunagas

> CTOpOHHI NpeaMeTV He BCTPOMIISATU Y OTBOPU
NOBITPOAYBHOIO NPUCTPOIO.

0458-286-9821-B
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4.6.2 AxymynsTop

AKyMynaTop 3HaxoauTbcsa y 6e3nevyHoMy Ans ekcnnyarauii
CTaHi, AKLLO BUKOHYIOTbCSA HAcTYMHi YMOBMU:

— AKYMYNSTOp He MOLLKOOXEHUNA.

— AKYMynaTop YNCTUIA Ta CYyXUN.

— AkymynsiTop npauloe T1a He 3MiHEHWIA.

A TOMNEPEOXEHHA

B AKLIO aKyMynAaTOp 3HAaX0AMTbCS He y 6esneyHomy Ans
ekcnnyaTtauii cTaHi, BiH 6inblwe He Moxe npaytBaTm
6e3neyHo. Jioan MoxyTb ByTW TSAXKKO TpaBMOBaHI.
> [pautoBaTu i3 He MOLLIKOAXEHUM Ta CPaBHUM

aKyMynsTopoM.

> He 3apsagxatv nowkomxeHnn abo HecnpaBHUI
akyMynsTop.

> AKWwo akymynaTop 3abpyaHeHuit abo BONorui:
aKyMynsTop NOYMCTUTM Ta NPOCYLUUTMN.

> He BHOCUTM 3MiHM Ha akymMynaTop.

» CTOpOHHI NnpegmMeTn He BCTPOMMSTU Y OTBOPU
akymynsitopa.

> EneKTpWYHi KOHTaKTN akymMynsiTopa He MOEAHyBaTH i3
MeTanesMMu NpegMeTamun Ta He 3aMuKaTu.

> AKYMYynaTOp He BigKkpuBaTu.

B |3 NOLIKOZXXEHOrO akKyMynsiTopa MOXe BUXOAWUTU piauHa.
AKWOo pianHa KOHTaKTYe i3 WKipot abo oumma, MOXyTb
BMHUWKHYTWN NOAPasHEeHHs Wwkipn abo ouen.

> YHMKaTN KOHTaKTY i3 piguHOL0.
> Akwo BinbyBaETLCA KOHTAKT i3 LUKIPOI: YLLKOXKEHI

OINAHKW LWKIPU NPOMUTY BESTMKOIO KiNbKICTIO BOAW Ta
MWOM.

> Akwo BiabyBaETLCA KOHTAKT i3 o4MMa: o4i MiHIMyM
15 XBMIMH NPOMWTM BENUKOHO KiMbKICTIO BOAN Ta
3BEPHYTUCb O0 nikaps.

0458-286-9821-B
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MowkoaxeHnin abo HecrnpaBHUIA akyMynaToOp MOXe MaTu

HEe3BWYHWI 3anax, AMMiTK abo ropitu. MoxyTb ByTn

nopaHeHi abo BOWTI Noaun, a TakoXX MOXIIUBI MaTepianbHi

30UMTKN.

> AKWO akyMynAaTop HE3BUYHO NaxHe abo ANMUTb:
aKyMynsiTop He BUKOPUCTOBYBATU Ta TpUMaTK Ha
BiACTaHiI Big 3aMMUCTUX MaTepianis.

> AKWO akyMynaTop ropuTb: akyMmynaTop cnpobysaTu
noracuTu 3a JOMOMOroK BorHeracHuka abo soau.

4.7 Pobota

A NONEPEOXEHHA

B Y neBHUX CUTyaLissX kopucTyBay binblie He MoXe

npautoBaTy KOHUeHTpoBaHo. KopuctyBay moxe
CNITKHYTWCA, BNAcTU Ta OTPUMaTK BaxKi TpaBmu.

> [pautoBaTi CNOKIMHO Ta PO3BaXNUBO.

> AKW,0 NoraHe OCBITNEHHA Ta NoraHa BUAUMICTb: i3
NoBiTPOA4YBHMM NPUCTPOEM HE MpaLoBaTy.

» 3apsagHuin npucTpin obcnyroByBaT HaOAMHL.
» He npautoBatu BuLLE NNEYEN.
» 3BepTaTtu yBary Ha nepeLukogm.

> [MpautoBaTy CTOS4YM HA 3emni Ta TpuMaTK piBHoBary.
Akwo poboT NOBUHHI BUKOHYBATWN Ha BUCOTI:
BMKOPWUCTOBYBaTHU NigiimansHy pobody nnatcgopmy abo
HaginHi nicu.

> MpoayBaTu 3a HAaNPSIMKOM BITpY.
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® [1ig yac po6oTK Ha BUCOKIN LLIBUAKOCTI MOXYTb
nigkmgaTnce npegMmeTn. MoxyTb 6yTn TpaBMOBaHi NoAK
Ta TBapVHU, TaKOX MOXIUBI MaTepianbHi 30UTKN.
» He npoayBatun y HanpsAMKy nogen, TBapuH T1a

npegveTiB.

® AKuWlo NOBITPOAYBHWUIA NPUCTPI Nig Yac poboTu
3MiHIOETbCS abo Mpauoe HE3BUYHUM YMHOM, 3HAYUTL
NoBITPOAYBHUI NPUCTPIA MOXe 3HaxXoAnTb HE Y
6e3neyHomy Ans poboTu cTaHi. MoxyTb ByTU TAXKKO
TPaBMOBaHi Nogu, TakoX MOXIUBI MaTepianbHi 36UTKN.

> 3akiHunTK pobOoTY, BUMHATHN aKyMynaTop Ta 3BEPHYTUCH
Ao cnedianizoaHoro gunepa STIHL.

® [ig yac po60oTK Big NOBITPOAYBHOIO NPUCTPOK MOXYTh
BVMHUWKHYTU Bibpauii.
> Hocutn pykasuui.

> Pobutn naysu y pobori.

> AKLWO 3'ABNAITLCSA 03HAKN NMOPYLUEHHS KPOBOOOIry:
3BEPHYTUCL A0 nikaps.

4.8 TpaHcnopTyBaHHS

4.8.1 [losiTpoayBHUIA NPUCTPIil

A MNOMNEPEOXXEHHA

® [1ig yac TpaHCnopTyBaHHS NOBITPOAYBHUIA NPUCTPIA MOXe
nepeBepTaTuCb Ta pyxaTucb. Jlloam MoxyTb 6yTn
TPaBMOBaHi, TAKOX MOXIMBI MaTepianbHi 36MTKN.

> dikcyoumii Baxinb 3aMiCTUTW y MNONMOXKEHHS §.

> BuinHaTn akymynatop.

> [loBiTpOAYBHUIM NPUCTPIN 3adikCyBaTU TakUM YMHOM,
wob BiH He Mir NnepeBepHYTUCS Ta pyXxaTuUChb.
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4.8.2 AxymynsTop

A NONeEPEOXEHHA

B AKyMynSiTOpP HE 3axULLEHU BiA yCix BMNMMBIB
HaBKOMNULLHLOrO cepefoBMLLa. AKLWO akyMynsaTop
nignarae NeBHNM BMMBaM HaBKOMNULLHLOIO CepeaoBMLLa,
aKyMynsaTop Moxe 6yTW NOLIKOKEHO @ TaKOX MOXKITUBI
MaTepianbHi 30UTKK.

> He TpaHcnopTyBaTh NOLLKOLXKEHWUA aKyMynATop.

> AKyMynsToOp TpaHCNopTyBaTW B YNakoBLi, sika He
MPOBOASITb ENEKTPUYHUNIA CTPYMiHb.

® [Tig yac TpaHCNOPTYBaHHA akyMynaTop MOXe
nepeBepTaTuUCh Ta pyxatuck. Jlioan MoxyTb OyTn
TpaBMOBaHi, TakoX MOXIMBI MaTepianbHi 36MTKMU.

> AKyMynaTop 3anakyBaTu B yNakoBLi TakuM YMHOM, o6
BOHA He MOrna NepeBepHYTUCS Ta PyXaTuCh.

> YnakoBky 3adikcyBaTu Takum YMHOM, W06 BOHa He
Morna pyxaTuce.

49 306epiraHHA

4.9.1 TosiTpOAYyBHUIA NPUCTPINA

A MNOMNEPEOXXEHHA

= J[liTn MOXYTb He po3Mi3HaTN Ta He ouiHUTKN Hebe3neky Bif
NnoBITPOAYBHOro NpUCTpoto. [iTn MOXyTb BYTK TAXKKO
TpaBMOBaHi

> DiKCYHOUNIA BaXinb 3MICTUTM Y NOMOXEHHS § .

> BuinHatn akymynaTop.

> [oBiTPOAYBHUI NPUCTPIN 3GepiraTi no3a 30HOK
JocTyny giTen.

0458-286-9821-B



4 BkasiBku Woa0 6e3neku

B EneKTPUYHI KOHTaKTX Ha NOBITPOAYBHOMY NPUCTPOI Ta
MeTanesi KOMNAEKTYoYI Nig BNAMBOM BOSIOTM MOXYTb
pos'igatncb koposieto. MoBiTPOAYBHUIA NPUCTPINA MOXe
OyTV NOLIKOAXKEHO.
> dikcylounii Baxinb 3MIiCTUTW y MNONMOXKEHHS §.

> BUHATKM akymynartop.

> [MoBiTpoayBHMWIA NPUCTPIlA 3Gepiratv Cyxum Ta YNCTUM.

4.9.2 Akymynsitop

A MNMOMNEPEOXXEHHA

® [liTM MOXYTb HE PO3Ni3HATK Ta He OLiHNTK HeGe3neky Bia
akymynsTopa. itn MmoxyTb OyTu TSXKO TpaBMOBaHi

> AkymynaTtop 36epirati nosa 30HOK0 JOCTYNy AiTen.

B AKyMynaTOp He 3axvLeHui Bif yCix BNNuBiB
HaBKOMNMULLHBLOrO cepeaoBuLLa. AKLLO akyMynsaTop
nignsarae BNAvMBY NeBHWM d)akTopam HaBKOMULLHBbOMO
cepefoBuLLa, akyMynaTop Moxe ByTu NOLKOAKEHWIA.

> Akymynartop 36epiratm y YUCTOMY Ta CyXOMY CTaHi.
> AkymynsiTop 36epiratv y 3aKpMTOMY MPUMILLEHHI.

> Akymynartop 36epirati okpemo Big NOBIiTPOAYBHOIO
NpPUCTPOIO.

> AkymynsiTop 36epiratv B ynakoBLj, sika He NpoBOAATb
€MNeKTPUYHUIN CTPYMiHb.

> AkymynsTop 36epiratu y gianasoHi TemnepaTyp Mix -
10°C T1a + 50°C.

0458-286-9821-B
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410 “vweHHs, TexHiMHe 06CnyroByBaHHs Ta

PEMOHT

A NONeEPEOXEHHA

AKLWo Nig Yac YMLEeHHs, TeXHIYHOro o6cnyrosyBaHHA abo
PEMOHTY aKyMynaTop BCTAaHOBMEHWI, NOBITPOAYBHUI
NPUCTPIN MOXe HEHAaBMWUCHO YBIMKHYTUCL. JTtoan MOXYTb
OyTU TSXKKO TPABMOBAaHI, TAKOX MOXNUBI MaTepianbHi
36MTKN.

> dikcytounii Baxinb 3MiCTUTK y NONOXKEHHS §.

> BuinHaTn akymynaTop.

[ocTpi 3acobu ANS YNLWEHHSA, MUIiKa BUCOKOro TUCKY Ta
rocTpi MpeaMeTn MOXYTb MOLKOAUTY MOBITPOSYBHUIA
NPUCTPIN Ta akyMynaTop. AKLO NOBITPOAYBHMIA NPUCTPIl
abo akyMynaTop He NPaBUITbHO YNCTUTLCS, KOMMIEKTYHOi
Oinblle He MOXYTb MPaBUbHO PYHKLIOHYBATN Ta
cuctema 6esnekn He cnpayboBye. JTioan MoxyTb OyTn
TSXKKO TPaBMOBaHi.
> [MoBITPOAYBHNI NPUCTPIN Ta akymMynaTop
BMKOPMCTOBYBATM TakMM YMHOM, SIK Lie ONNCaHO Y
IHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii.

AKWo NoBITPOAYBHWIA NPUCTPIN YN aKyMynsaTop

o6cnyroByoTbCst b0 PEMOHTYIOTLCS HE Tak, SiK Lie

ONUCaHO Yy AaHin iIHCTPYKLUIT 3 ekcnnyaTauii, KOMANEeKTYoui

Toai Binblle He MOXYTb NPaBUbHO PYHKLiIOHYBATK Ta

cuctema 6esnekn He cnpayboBye. JTloan MoxyTb OyTn

TSXKKO nopaHeHi abo BouTi.

> [MoBITPOAYBHUI NPUCTPIN Ta akyMynaTop He
obcnyroByBaTu Ta He peMOHTYBaTW CaMOCTIlHO.

> FAKLLO NOBITPOAYBHUI NPUCTPIN abo akymynaTop
notpibHo BiapemoHTyBaTN abo BOHM NOTpebyoTb

TEXHIYHOro o6CnyroByBaHHS : 3BEPHYTUCH A0
cneuyianizoBaHoro gunepa STIHL.
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5 T[loBiTpoayBHWUI NPUCTpIN NigroTyBaTN
[0 ekcnnyarauii

5.1 TloBiTpogyBHUIA NPUCTPIK NigroTyBaT 4O
ekcnnyarauji

Mepen KOXXHUM NoYyaTKoM po6OTU NOTPIOHO 34INCHUTK
HACTYMHi KPOKM:

> [NepekoHaTWCb, L0 HACTYMHI KOMMNIIEKTYO4i 3HaXoAATbCS
y 6e3neyHoMy CTaHi:
— MoeiTpoaysHuit npuctpin, 1 4.6.1.
— AkymynaTop, J 4.6.2.

> MepeBipuTn akymynsatop, LJ 10.2.

> AKyMYNSTOP MOBHICTIO 3apAAUTU TaKUM YMHOM, SK Lie
OMMCaHO Yy iIHCTPYKLIT 3 ekcnnyaTauii 3apsiAHNX NPUCTPOIB
STIHL AL 101, 300, 500.

> MoyncTuTK nosiTpoayBHMIA NpucTpin, L 15.1.
» MoHTyBaTK Hacagky, [ 7.1.

v

MepeBipuTn enemeHTn cuctemm ynpasninHs, 1 10.1.

> AKWoO nig Yyac nepeBipkn enemMeHTiB CMCTeMU
ynpaBniHHA 3 cBiTnogioga Ha akymynsaTopi 6rnmmaroTb
YEPBOHUM: BUMHATM aKyMyfnsTop Ta 3BEPHYTUCH A0
cneuianizoBaHoro gunepa STIHL.
Y nosiTpoAyBHOMY NPUCTPOI € HECNPABHICTb.

> FAKLLO Ui KPOKM HEe MOXyTb ByTu 34iNCHEHI: MOBITPOAYBHNIA

NPUCTPIN He ekcnnyaTyBaTu Ta 3BEPHYTUCH A0

cneudianisoBaHoro gunepa STIHL.

6 3apsigka akymynaropa Ta ceiTrnogioau

6.1 3apsigka akymynatopa

Yac 3apagkv 3anexuTb Big pisHUX akTopis, LU0
BMNAVBalOTb, HAaNpWknaga, Big TemnepaTypu akymynsropa
abo TemnepaTypu HaBKOMMLLHLOrO CepeaoBuLLa.
PakTUYHNI Yac 3apsakn MOXe BiAPi3HATUCH Big BKasaHOro
Yyacy 3apagku. Yac 3apsiakv BkasaHui 3a NOCUNaHHAMM
www.stihl.com/charging-times .
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> AKyMYnSiITOp 3apsiAnTy TakMMm YMHOM, SIK Lie OMMUCaHo Y
IHCTPYKLiT 3 ekcnnyaTadii 3apsagHUX NpucTpois
STIHL AL 101, 300, 500.

6.2 BipobpaxeHHs cTaHy 3apsiakv
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> HaTuUCHYTU HaTUCKHY KHOMKY (1).
CeiTnogioamn ropaTb 3eneHum 6nm3bko 5 cekyHa Ta
nokasylTb CTaH 3apsiaku.

> AKWo npaBui cBiTnogioa 6rnvMmae 3eneHnm: 3apagutm
aKyMynsiTop.

0000-GXX-1248-A0

6.3 CsiTnogioan Ha akymynsaTopi

CeiTrnogioan moxyTb BigobpaxaTtu cTtaH 3apsagkm abo
Henonazgku akymynaTtopa. Ceitnogioan moxyTb ropitn abo
6nvmaTu 3eneHnm abo YepBOHUM.

Akwo ceiTnogioan ropATe abo 6GnumaloTb 3eneHnM,
BinoGpaxaeTbCcs CTaH 3apanku.

> Axwo ceiTnogiogmn ropAaTe abo 6nMmMaTb YePBOHUM: Chif,
YCYHYTU HecnpasHocTi, [ 17.
Y nosiTpoayBHOMY NpucTpoi abo akymynsaTopi HasiBHa
HeCcnpaBHICTb.

0458-286-9821-B



7 30ipka NoBITPOAYBHOIO MPUCTPOID

7 36ipka NoBiTPOAYBHOrO NPUCTPOIO

7.1  MoHTaxX Ta AEMOHTaX HacaaKu
> [MoBITPOAYBHUI NPUCTPIN BUMKHYTU Ta akyMynsTop
BUNHATW.

0000-GXX-4491-A0

> Llandy (3) Ta na3 (2) npuBecTn Ha ogHy BUCOTY.
» Hacagky (1) ogarT Ha HarHiTanbHy Tpyoky (4).

» Hacagky (1) noBepTaTtu 40 TUX nip, NOKN BOHA He
3adikCyeTbCA.

8 BcTtaHOBMNEHHS Ta BUMMAHHS
aKymynsitopa

8.1 BcraHOBreHHs akymynsitopa

0000-GXX-4492-A0

0458-286-9821-B
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> Akymynartop (1) BTUCHYTU Y akyMynATOPHY waxTy (2) Ao

ynopy.
AkymynaTop (1) dikcyeTbcs i3 kKnauaHHAM.

8.2 BuitHaTn akymynsiTop
> [MoBITPOAYBHMIN NPUCTPIN NOCTABUTMK HA PiBHY MIOLLMHY.

> PyKy TpumaTtu nepep akymynsiTOPHOIO LLAXTOI0 Takum
YMHOM, W06 akymynaTop (2) He Mir BnacTu BHUS.

0000-GXX-4493-A0

» HatucHyTn obuasa ctonopHi Baxeni (1).
AkymynaTop (2) 3HATMI 3 bikcaLii Ta Moro MoxHa
BUAHATHN.

9 BMMKaHHA Ta BAMUKAHHSA
MOBITPOAYBHOIO MPUCTPOIO

9.1 BMMKaHHSA NOBITPOAYBHOrO NPUCTPOIO

> [MoBiTPOOYBHUIN NPUCTPIN OOHIEID PYKOK TpMMaTK 3a
PYKOSITKY yNpaBniHHA TakKnM YNHOM, W06 Benuknii naneyb
06xonmnoBaB PyKOATKY YNPaBniHHS.
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0000-GXX-4436-A0

> ODikcytouun Baxinb (1) BenMKUM nanbLem 3aMicTUTn y
MONOXeHHSA J'.

» CTOnop nepem1Kaioyoro Baxenio (2) HaTUCHYTU pyKoto Ta
TpPUMaTV HaTUCHYTUM.

> [MepemMukatoumii Baxinb (3) HATUCHYTU BKa3iBHUM
nanbuem Ta TpMMaTh HaTUCHYTUM.
MoBiTpoAYBHUI NPUCTPIN NPUCKOPIOETLCA Ta MOBITPS
BMXOAUTb i3 Hacaaku.

Yum gani HaTUCKaeTbCA NepemMmuKarynin Baxinbe (3), TUM

Oinblue NoBITPSA BUXOAUTL i3 HAcagKMW.

9.2 T[losiTpOAYBHWI NPUCTPIA BUMKHYTH

» BignycTutu nepemMmuKkalouunin Baxinb Ta cTonop
nepeMuKaryoro Baxernto.
MoBiTp# i3 Hacagku Ginblue He BUXOAUTb.

> AKW,0 NOBITPSA NPOAOBXYE BUXOAUTHU i3 HACAAKN: BUNHATMU
aKyMynsiTop Ta 3BEpPHYTUCb OO Crnewiani3aoBaHoro
aunepa STIHL.
[MoBiTpoa4yBHUI NPUCTPIA HECMPABHUNA.

> DiKCyHUUNIA BaxXinb NPUBECTU Y NOMOXEHHA §.
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10 MepeBipka NOBITPOAYBHOrO NPUCTPOIO Ta akymynsaTopa

10 lMNMepeBipka NOBITPOAYBHOrO MPUCTPOID

Ta aKymynsitopa

10.1 TllepeBipka enemeHTiB cMcTEMU yNpaBniHHA

diKcylounii Baxinb, CTOMOP NEpeMUKaloyoro Baxxenio Ta
nepeMuKalouuii Baxinb

>

v

BuiiHaTn akymynsrtop.
dikcytounii Baxinb NPMBECTU Y NOMOXKEHHA .

Cnpo0yiTe HaTUCHYTU NEPEMUKAKYNIA BaxXinb He
HaTMCKalyy Npy LbOMY CTOMOP NEPEMMUKAOYOro BaXenio.

AKLo nepemMuKkaloyunin Baxinb HAaTUCKAETbCA:
NoBIiTPOAYBHWIA NPUCTPIN HE ekcnnyaTyBaTu Ta
3BEpPHYTUCb A0 cneuyianizoBaHoro gunepa STIHL.
dikcytoumii Baxinb abo CToNop NnepemMukaryoro Baxento
HecnpaBHUN.

dikcyouUit Baxinb NPUBECTU Y NMOMOXEHHSA .

HaTUCHYTM cTONOp NepemMuKalovoro Baxens ta TpumaTu
HaTUCHYTUM.

HaTuUCHYTM nepemukatoumi Baxinb.

Bignyctntn nepemukarounin Baxine Ta ctonop
nepeMrKaryoro Baxernto.

AKwo nepemukarounin Baxine abo cronop
nepeMrKar4oro BaXkenio noraHo pyxawTbcsa abo He
NPY>XUHATb Ha3azd y BUXiAHY NO3MLiI0: NOBITPOAYBHNNA
NPUCTPIli HE BUKOPUCTOBYBATU Ta 3BEPHYTUCH [0
cneuianizoaHoro gunepa STIHL.

Mepemukatoumii Baxinb abo CTonop nepemmkaryoro
BaXKen HecnpasHi.

BMUKaHHS NOBITPOAYBHOIO NPUCTPOLO

>

>

>

BcTtaHoButH aAKyMYInATOop.

HaTucHyTK cTonop nepemMmukaoyoro Baxens Ta TpuMaTi
HaTUCHYTUM.

HaTucHyTn nepemunkatounii Baxine Ta TpumaTti
HaTUCHYTUM
MoBiTpsa BUXOAUTL i3 HAacaaKku.
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11 Po6oTa i3 NnoBiTpoaYBHUM NPUCTPOEM

> Akwo 3 ceiTnogioga 6nMmaroTb YEPBOHUM: BUAHATH
aKyMynsiTop Ta 3BEpHYTUCb [0 crneyianizoBaHoro
aunepa STIHL.
Y noBsiTpOoAyBHOMY NPUCTPOI € HECMPAaBHICTb.

> BignycTuTn nepemukaroymm Baxinb.
MoBiTp# i3 Hacagku Ginblue He BUXOAUTb.

> AKL,0 NOBITPSA NPOAOBXKYE BUXOAUTHU i3 HACAAKN: BUNHATU
akyMynsiTop Ta 3BEpPHYTUCb OO CnewianisaoBaHoro
aunepa STIHL.
[MoBiTpoA4YBHUI NPUCTPIA HECMPABHUNA.

10.2 MepeBiputn akymynsitop

> HaTUCHYTU HATUCKHY KHOMKY Ha akyMynsaTopi.
CeiTnogioan ropate abo 6nvmaroTb.

> Axwo ceiTnogioan He ropATb abo 6nMmMatoTb: akyMynsaTop
He ekcnnyaTyBaTu Ta 3BEPHYTUCH 0 CnewianisaoBaHoro
aunepa STIHL.
Y akyMynatopi € HecnpaBHICTb.

11 Po6oTa i3 noBiTpoAYBHUM MPUCTPOEM

11.1  AKMM YnHOM NOTPIOGHO TPUMaTK Ta BECTH
NOBITPOAYBHUIA NPUCTPIl

YKpaiHcbka

11.2 Tlpopyska

0000-GXX-4496-A0

0000-GXX-4495-A0

> [loBiTpOAYBHUIN NPUCTPIN TPUMATK OOHIEI0 PYKOIO 3a
PYKOATKY YNpaBniHHA Ta BECTU TakMM YUMHOM, LLOO
BENUKMI Naneub 06xonmnoBaB PYKOATKY YNPaBiHHS.

0458-286-9821-B

» Hacagky cnpsimoByBaTu Ha 3eMIio.
> [MoBiNbHO Ta Mig KOHTPONEM WTK BNepea.

12 TMMicnsa 3aKkiHYeHHA poboTH

12.1 MMicns 3akiH4eHHs poboTn

> [MoBITPOAYBHWUIN NPUCTPIN BUMKHYTH, GDIKCYHOUNIA Baxinb
3MICTUTM Y MONOXEHHSA § Ta BUNHATK akyMynsaTop.

> AKLLO NOBITPOAYBHUI NPUCTPI BONOTMiA: NOBITPOAYBHUN
NPUCTPIN NPOCYLUNTMW.

> YuLleHHA NOBITPOAYBHOIO NPUCTPOLO.

> AKyMYNSITOp NMOYUCTUTM.

13 TpaHcnopTyBaHHSA

13.1 TpaHcrnopTyBaHHA NOBITPOAYBHOIO NPUCTPOLO

> [MoBiTPOAYBHMIA NPUCTPIN BUMKHYTHU, DIKCYIOUMIA BaXinb
3MICTUTM y NONOXeHHs § Ta BURHATM akyMynsTop.

> [loBiTpOAYBHUIN NPUCTPI NEPEHOCUTN OOHIEKD PYKOIO 3a
PYKOATKY yNpaBniHHS.

> AKWwo NoBiTPOAYBHUIA NPUCTPIA TPAHCNOPTYETLCA Y
TpaHcnopTHOMY 3acobi: nepekoHaTuChb, Lo
NOBITPOAYBHUI NPUCTPIA HE MOXE NEePEKNHYTUCHL Ta
pyxaTuchb.
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13.2 TpaHcnopTyBaHHS akymynsiTopa

> [MOBITPOAYBHUI NPUCTPIN BUMKHYTU, (DIKCYOUMI BaXinb
3MICTUTW Y NMONOXEHHS § Ta BUAHATM akymMynsaTop.

> [lepeKkoHaTuCb, WO akyMynAaTop 3HaXOAUTLCS Y
6e3neyvyHomy CTaHi.

> AKyMYnSTOp 3anakyBaTu TakuM YMHOM, LL06
BMKOHYBaInWCs HacTYMHi YMOBM:
— YnakoBKa He NPOBOANTb ENEKTPUYHUI CTPYM.
— AKyMynSTOp B yNakoBLi HE MOXE PyXaTuChb.

> YnakoBky 3adikcyBaTn Takum YMHOM, 06 BOHA He morna
pyxaTuchb.

AKyMynaTop nignarae Hopmam 3 TPaHCMOPTYBaHHS
Hebe3neyHnx BaHTaxiB. AKyMynsaTopy (nitiyM-ioHHa
6aTapes) npuceotoeTbes piseHb UN 3480 Ta nepeBipsieTbes
3rigHo iHcTpykuii €C Ta kpuTepiam yacTtuHa lll,

nigpo3sain 38.3.

IHbopMaLilo CTOCOBHO HOPM 3 TPaHCNOPTYBAHHA MOXHa
HalrTu 3a nocunaHHam www.stihl.com/safety-data-sheets .

14 36epiraHHsA

14.1 36epiraHHs 3apsagHOro NPUCTPOIO

> [loBiTPOAYBHMUI NPUCTPIN BUMKHYTU, (PIKCYIOUMIA Baxinb
3MICTUTM Yy NONOXEHHS § Ta BUAHATU aKyMymnaTop.

> [MoBiTpoAYyBHUI NPUCTpIN 36epiraT TakKMM YMHOM, LLOO
BMKOHYBanuncb HacTyMHi yMOBU:
— [NoBiTpoAyBHWUI NPUCTPIN 3HAXOAUTLCS NO3a 30HOK

OOCTyny AitTen.

— [NoBiTpOAYBHWUI NPUCTPIN YNCTUIA Ta CYXUNA.

14.2 36epiraHHa akymynsaTopa

Komnania STIHL pekomeHaye 36epiratn akymynaTop i3
ctaHom 3apsaaku Mix 40 % ta 60 % (2 ceiTnogiogm ropsatb
3eneHnm).

> Akymynatop 36epirati TakuM YMHOM, 06 BUKOHYBanuch
HacTyMHi YMOBU:
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14 306epiraHHs

— AKyMynaTOp 3HaXOAUTbLCHA NO3a 30HOK OOCHXKHOCTI
aiten.

— AKYMYyNSaTOp YUCTUN Ta CyXWN.

— AkyMynsITOp 3HaxoAuTbCH Yy 3aKPUTOMY NPUMILLEHHI.

— AkymynaTop Big'egHaHWM Bi4 NOBITPOAYBHOIO
NPUCTPOIO Ta 3apsiAHONo NPUCTPOLO.

— AKYMyNSTOp 3HaXOAMTbCS B YNaKOBLj, L0 He
NMPOBOANTL EMEKTPUYHMIA CTPYM.

— AkyMynsiTOp 3HaxoAuMTbCA y dianasoHi Temnepartyp Mix
-10°C ta + 50 °C.

15 YUuctka

15.1 YuweHHs noBsiTpoayBHOIO NPUCTPOLD
> [MoBITPOAYBHWUIN NPUCTPIN BUMKHYTH, GDIKCYHOUNIA Baxinb
3MICTUTM Y MONOXEHHSA § Ta BUNHATK akyMynsaTop.

> [MoBiTpOAYBHMI NPUCTPIN NPOTEPTM BONOIrO0 CEPBETKOLD.

> 3axnCHy peLLiTKy MOYNCTUTK NeH3nem abo m'saKok
LLiTKOtO.

15.2 YuwenHs akymynsTopa

> AKYyMynsiTOp NPOTEPTY BONIOrOH CEPBETKONO.

16 TexHiyHe 06CryroByBaHHS Ta PEMOHT

16.1 PeMOHT Ta TexHiuHe 0bCrnyroByBaHHS

MOBITPOAYBHOIO NPUCTPOIO
KopuctyBay He Moxe camocTiliHO obcnyroByBaTu Ta
peMOoHTyBaTV NOBITPOAYBHUIA NPUCTPIN.

> FAKLWO NOBITPOAYBHMI NPUCTPI NOTPebye TEXHIYHOro
0o6cnyroByBaHHs, HecnpaBHUA abo NOLIKOAKEHWIA:
3BEPHYTUCH A0 cneuianizoBaHoro gunepa STIHL.
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16 TexHiyHe 0OCcnyroByBaHHSA Ta PEMOHT

16.2 PeMOHT Ta TexHiuHe 06CnyroByBaHHs
akymynsitopa

AKymyJ'lﬂTOp He NOBUHEH OGCJ'IyI'OByBaTI/ICb Ta HEe MOXe

PEeMOHTYBaTUCh.

> AKLLO akyMynaTop HecrnpaBHUA ab0 NOLIKOOKEHWIA:
aKymynsaTop 3aMmiHuUTK.

0458-286-9821-B
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17 YcyHeHHA Henonagok

17 YCyHeHHs Henonagok

17.1 YcyHeHHs Henonagok NoBiTPOAYBHOroO NPUCTPO0 abo akymynstopa

Henonapgka

CsiTnogiogu Ha
aKyMynsTopi

MpuunHa

Niksigauis

MoBiTpoOyBHMWI
NpUCTPIN npu
BMWKaHHi He
3anycKaeTbCsl.

1 cBiTNopion
Onumae 3eneHnm.

CTtaH 3apsagku
aKymynsitopa 3aHaaTo
HU3bKUIA.

>

AKYMYNATOp 3apaauTy TakMM YMHOM, SIK Le
OnucaHo y IHCTPYKLUii 3 ekcnnyaTauii 3apagHux
npuctpois STIHL AL 101, 300, 500.

1 ceiTnoaioa
ropuUTb YEPBOHUM.

AkymynaTop 3aHagTo
rapsiumii abo XonoAHWA.

>

»>

BunHaTtn akymynsTtop.
AKYyMYNATOpP 3anuLWMTU Harpitucb abo OXoNoHyTH.

3 cBiTnoaiona
6numaTb
YEepPBOHUM.

Y nosiTpogyBHOMY

NPUCTPOI € HECMPABHICTb.

»>

>

>

»>

>

BuinHaTtn akymynsartop.

[MoYnMCTUTN eNEKTPUYHI KOHTaKTWN y aKyMynaTOPHIN
LIaxTi.

BcTaHoBWTM akymynsiTop.
YBIMKHYTM NOBITPOAYBHWUI NPUCTPIM.
Axkwo 3 ceiTnogioga i gani bnMmaTb YEPBOHUM:

NoBITPOAYBHWI NPUCTPIN HE BUKOPUCTOBYBATKN Ta
3BEPHYTUCb A0 cneuianisoBaHoro gunepa STIHL.

3 cBiTNnopiona
ropsiTb YEPBOHMM.

MoBiTpOoAYyBHWI NPUCTPINA
3aHagTo rapsavmin.

>

»>

BuiiHaTu akymynsTtop.
MoBiTpoAyBHWMIA NPUCTPIN 3aNULWLINTN OXONOHYTH.

4 ceiTnogiona
6numaloTb
YEPBOHUM.

Y akymynsiTopi €
HecrnpaBHiICTb.

>

>

>

AKYyMynaTop BUNHATM Ta BCTAHOBUTU 3aHOBO.
YBIMKHYTM NOBITPOAYBHUIA NPUCTPIN.

Akwo 4 ceiTnogioga i gani 6nMmatoTb YEPBOHMM:
aKyMynsiTop He BUKOPUCTOBYBATW Ta 3BEPHYTUCH
Ao cneuianizoBaHoro annepa STIHL.

EnektpuyHe cnony4eHHs
MDD NOBITPOAYBHUM
NPUCTPOEM Ta
aKymynsiTopom
nepepsaHe.

BunHaTtn akymynsTop.

MOYNCTUTN eNEKTPUYHI KOHTaKTU Y aKyMyNAaTOPHI
LaxTi.

BcTaHoBUTU akymynaTop.

[NoBiTpoayBHUI NPUCTPIN

abo akymynaTop BOMNorum.

MoBiTpOAYBHWIA NPUCTPI abo akymynaTop
NPOCYLUNTK.

MosiTpoayBHMiA
NPUCTpIn nig vac
po6oTu
BMMMWKAETLCS.
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3 ceiTnogioga
ropsATb YEpPBOHUM.

MoBiTpoayBHUI NPUCTPIN
3aHagTo rapsyunin.

>

>

BunHaTtn akymynstop.
MoBiTpoayBHUI NPUCTPIN 3aNULLMTN OXONOHYTU.

0458-286-9821-B




17 YCyHeHHs Henonagok

YKpaiHcbka

NoBITPOAYBHOIO
NPUCTPOIO 3aHaATO
KOPOTKUIA.

3apsiaXeHun.

Henonapgka CsiTnogiogn Ha MpuunHa Niksigauyia
aKymynsiTopi
€ HecnpaBHICTb Y cuCcTeMi |> AKYMynAaTOp BUMHATM Ta BCTAHOBUTU 3aHOBO.
ENneKTpnKu. > YBIMKHYTW NOBITPOAYBHUIT MPUCTPIiA.
Yac poboTtu AKYMynAToOp He NOBHICTIO  |> AKYMYNATOP MNOBHICTIO 3apAanTU TakKuM YMHOM, K

Le onncaHo y iHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauii 3apsagHux
npuctpois STIHL AL 101, 300, 500.

TepmiH cnyxou
akymynsitopa
nepeBuLLEHO.

> AKYMYNATOp 3aMiHUTW.

0458-286-9821-B
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18 TexHiyHi aaHi

18.1 NMosiTpogysHuin npuctpin STIHL BGA 85
— [onycTumi akymynsatopu:
— STIHL AP

— STIHL AR
— LWUBmAakicTb NOBITPS:

— i3 MOHTOBAHOIO KPYrnow Hacagkoto: 46 m/c
— i3 MOHTOBAHOI NNackow Hacagkoto: 45 m/c
— Bara 6e3 akymynsaTopa: 3,2 kr

18.2 Axymynstop STIHL AP

AKyMynaTOpHa TeXHOMNOrif: NiTiym-ioHHa

— Hanpyra: 36 B

MoTyxHicTb y Ar: anB. cipmoBy Tabnuyky

EHeproemHictb y BTr: gus. cdipmoBy Tabnuuky

Bara y kr: gmB. cipmoBy Tabnuyky

Jonyctumunii giana3oH Temnepartyp Ans ekcnnyaTauii Ta
36epiranHs: Big - 10 °C go + 50 °C

18.3 PiseHb 3Byky Ta Bibpauji
KomnaHia STIHL pekomeHaye HOCUTK 3axUCT NS Cryxy.
— PiBeHb 3ByKOBOro TUCKY L,a BUMIpsiHWI 3rigHo

EN 50636-2-100: 83 ob (A). BennuuHa K gna piBHsa
3BYKOBOrO TUCKY AopiBHoe 2,5 oB(A).

— PiBeHb noTyXHOCTi 3BYKY Lo BUMiIpAHWI 3rigHO
EN 50636-2-100: 98 ob (A). BennuuHa K gna piBHsa
3BYKOBOIO TUCKY AopiBHioe 2,5 oB(A).

— Benunuuna Bibpadii ay, BumipsHa srigHo EN 50636-2-100,
pykosiTka ynpasniHHs: < 2,5 m/c%. Benunuuna K ans
BENMYUHW Bibpauin gopisHioe 2,0 m/c2.
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18 TexHiyHi gaHi

BkasaHi 3HauyeHHs BiGpauii 6ynu BUMIpsiHi i3
3aCTOCYBaHHSAM NpoLeaypy BUMIpIOBaHHS 3rigHO HOpMaMm Ta
MOXYTb BUKOPUCTOBYBaTUCh A1 NMOPIBHSAHHSA
enektponpunagis. PakTuyHi 3Ha4YeHHA BibpaLin, ki
BUHWKAKOTb, MOXYTb BiAPi3HATUCH Big BKa3aHWX 3HA4YeHb y
3anexHoCTi Bi4 BUAY 3aCTOCyBaHHA npunagis. BkasaHi
3Ha4yeHHs Bibpauii MOXXHa BUKOPUCTOBYBATU 41151 CEPNO3HOT
OUiHKM BiOpaUitHOro HaBaHTaxeHHsi. HeobxiaHo ouiHnTK
akTnyHe BibpauiiHe HaBaHTaxeHHs. [py LbOMy MOXe
TaKoX BpaxoByBaTUCb Yac, Ha SKNA BUMKHEHO
ernekTponpunag, Ta 4ac Ha sIKUi NOro yBIMKHEHO, arne Konu
BiH npautoe 6e3 HaBaHTaXeHHS.

18.4 REACH

REACH o3Havae posnopsagxeHHs €C ons peectpadii,
OLiHKM Ta JONYCKY XiMikaniin.

IHpopMmaLis wono BnukoHaHHs po3nopsaxeHHs REACH
nogaHa 3a nocunaHHsam www.stinl.com/reach .

19 KomnnekTytoui Ta npunaaas

19.1 Komnnektytoui Ta npunagas

ST/HL [LaHi cumBonu no3HavaroTb OpUriHanbHi
& komnnekTytodi STIHL Ta opuriHanbHe npunagas
° STIHL.

KomnaHia STIHL pekomeHnaye BUKOPUCTOBYBaTHU
opuriHanbHi 3an4yactuHu STIHL Ta opuriHaneHe npunagas
STIHL.

OpwvriHaneHi 3an4yactuHn STIHL Ta opuriHanbHe npunagas
STIHL moxHa npugbaTu y cneuianisoanux annepis STIHL.

0458-286-9821-B



20 YTtunisauis

20 YTtunisauisa

20.1 YTunisayis nosiTpogyBHOrO NPMCTPOIO Ta
akymynsTopa

IHpopmauito CTOCOBHO yTURi3auii MoXHa oTpumaTt y

cneuianizoBaHoro gunepa STIHL.

> [loBiTpoAyBHWUI NPUCTPIN, akyMynaTop, npunagasa Ta
yMNakoBKy yTWMi3yBaTh 3rigHO HOpMaMm Ta i3 AOTPUMaHHS
npasuni 3 OXOPOHW HABKOMWLLHLOrO CepeaoBuLla.

21 CepTtundikat BignoBigHOCTI
Hopmam €C

21.1 MosiTpogysHuin npucTpin STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen
Himeyunna

3aaBnsie y NOBHil BiANOBIAANbHOCTI, WO

— KoHCTpyKUis: akyMynsTOPHUIA MOBITPOAYBHUIA NPUCTPIN
— ®abpuyHa mapka: STIHL

— Tun: BGA 85

— CepinHa ineHTndpikauis: 4853

Bignosigae iHCTpyKUisiM NO BUKOHaHHIO agnpektue 2011/65/
EU, 2006/42/EG, 2014/30/EU Tta 2000/14/EG, a Takox
po3po6neHo Ta BUrOTOBIEHO Y BiANOBIAHOCTI i3 AiINCHUMU
BepCiAMU HAaCTyNHUX HOpPM, BiANOBIAHO 4O AaTu

BurotoBrnieHHs: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 Ta
EN 50636-2-100.

[lns BCTaHOBNEHHA BUMIPSAHOro Ta rapaHTOBaHOro PiBHA
NOTYXXHOCTi 3ByKy 6yna BpaxoBaHa anpektmuea 2000/14/EG,
popaTtok V.

— Bumipsinui piBeHb noTyxxHoOCTi 3BYKY: 98 Ab (A)

0458-286-9821-B
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— lapaHTOBaHWI piBeHb NOTYXHOCTI 3BYKY: 100 A6 (A)

TexHivyHa gokymeHTauis 3bepiraetbca y Biggini
"Produktzulassung" (gonycky npoaykuii) komnanii
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Pik BUroToBneHHs1, kpaiHa BUpoOHUKa Ta HOMep arperaTty
BKa3aHi Ha NoBITPOAYBHOMY MPUCTPOI.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Baw

?Zamé /@//M\(

Thomas Elsner, KepiBHuUK Bigainy no MEHEKMEHTY
npoAaykuii Ta cepsicy
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Mielos pirkéjos, mieli pirkéjai,
mes dziaugiameés, kad pasirinkote STIHL Mes kuriame ir
gaminame aukSciausios kokybés gaminius, kurie atitinka

musy klienty poreikius. Taip atsiranda didelio patikimumo
gaminiai net ir ekstremaliomis sglygomis.

STIHL taip pat pasisako uz aukstg serviso kokybe. Masy
specializuoti pardavéjai garantuoja kompetetingas
konsultacijas ir mokymus taip pat visapusiskg technine
paramg.

Mes dékojame Jums uz pasitikéjimag ir linkime, kad
STIHL gaminys Jus dziuginty.

s

Dr. Nikolas Stihl

Svarbu! PERSKAITYTI PRIES NAUDOJIMA IR
ISSAUGOTI.

2 Apie Sig naudojimo instrukcijg

2.1 Galiojantys dokumentai
Galioja vietiniai saugumo reikalavimai.
> Prie Sios naudojimo instrukcijos esancius dokumentus
perskaityti, jsidémeéti ir saugoti:
— akumuliatoriaus STIHL AR naudojimo instrukcijg
— "Déklo prie dirzo AP su jungimo laidu" naudojimo
instrukcija
— Saugaus darbo nurodymus akumuliatoriui STIHL AP
— |krovikliy STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcija
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— Saugos informacijai STIHL akumuliatoriams ir
gaminiams su jmontuotu akumuliatoriumi:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Perspéjimy tekste zyméjimas

A ISPEJIMAS
Nuoroda apie pavojus, kurie gali sukelti sunkius ar mirtinus
suzeidimus
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti sunkiy
suzeidimy ar mirties atvejy.

PRANESIMAS

Nuroda apie galimus pavojus, kurie gali padaryti turtine zala.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti turtinés zalos.

2.3 Simboliai tekste
Sis simbolis nukreipia j skyriy $ioje instrukcijoje.

3 Apzvalga

3.1 Putiklis

0000-GXX-4490-A0
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3 Apzvalga

1 PurSkimo galvuté
Antgalis nukreipia ir paskirsto oro srove.

2 Piatimo vamzdis
Oro srové iSpuciama pro putimo vamzdj.

3 Apsauginés grotelés
Apsauginés grotelés apsaugo naudotojg nuo judanciy
putiklio daliy.

4 Fiksatorius
Fiksatorius uzfiksuoja kartu su apsauginiu jungiklio
klavisu jungiklj.

5 Apsauginis klavisas
Apsauginis jungiklio klavisas uzfiksuoja kartu su
fiksatoriumi jungiklj.

6 Valdymo rankena
Valdymo rankena yra naudojama patiklio valdymui ir
nesimui.

7 Jungiklis
Jungikliu jjungiamas ir iSjungiamas patiklis.

8 Fiksavimo klavi8as
Fiksavimo klaviSas uzfiksuoja akumuliatoriy dékle.

9 Akumuliatoriaus déklas
Akumuliatoriaus dékle jungiamas akumuliatorius.

10 Akumuliatorius
Akumuliatorius tiekia energijg putikliui.

11 KlaviSas
KlaviSas aktyvuoja diodus prie akumuliatoriaus.

12 Diodai
Diodai rodo akumuliatoriaus jkrovos bukle ir gedimus.

# Techn.daviniy lentelé su jrenginio numeriu

3.2 Simboliai
Simboliai gali buti ant patiklio ir jkrovimo laido ir jie reiSkia
sekanciai:

0458-286-9821-B



4 Saugumo nurodymai

5\ Fiksatorius atlaisvina Sioje padétyje jungikl;.

1 diodas dega raudonai. Akumuliatorius per
2& Siltas arba per Saltas.

@ Fiksatorius uzfiksuoja Sioje padétyje jungiklj.
illl}

4 diodai mirksi raudonai. Akumuliatoriaus

& gedimas.

Skelbiamas triukSmo lygis dB(A) pagal
WA direktyvg 2000/14/EG yra prilyginamas
elektriniy jrankiy garso emisijoms.

Davinys Salia simbolio nurodo akumuliatoriaus
energijos kiekj pagal celiy gamintojo specifikacijg.
Naudojimui tiekiamas energijos kiekis yra mazesnis.

Gaminio nemesti | buitiniy atlieky déze.

4 Saugumo nurodymai

4.1 |spéjamieji simboliai
Ispéjamieji simboliai ant puatiklio korpuso ir jkrovimo laido
reiskia:
Laikytis saugumo nurodymy ir priemoniy jy
vykdymui.

saugoti.

@ Sig naudojimo instrukcija perskaityti, jsidemeti ir

0458-286-9821-B
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Naudoti apsauginius akinius.

ligus plaukus apsaugoti taip, kad jie nebuty
jtraukti j patiklj.

Akumuliatorius nutraukus darba,
transportuojant, sandéliuojant, atliekant
technine priezilrg ar remontg turi bati iSimtas.

Laikytis saugaus atstumo.
~a—5m (16 ft) 9

14

Akumuliatoriy saugoti nuo kar&¢io ir ugnies.

Akumuliatoriaus nenardinti j skysCius

Laikytis nurodymy del leistinos akumuliatoriaus
temperaturos.

4.2 Numatytoji paskirtis
Patiklis STIHL BGA 85 yra skirtas lapu, Zolés, popieriaus ir
panasiy medziagy nupatimui.

Patiklj galima naudoti ir lyjant lietui.

Patiklj energija apripina akumuliatoriai STIHL AP arba
STIHL AR.
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A ISPEJIMAS

® Akumuliatoriai ir jkrovikliai, kurie néra

STIHL rekomenduoti Siam patikliui, gali sukelti gaisro ir

sprogimo pavojy. Asmenys gali biti sunkiai suzeisti arba

mirti, gali bati padaryta turtiné zala.

» Patiklj naudoti su akumuliatoriais STIHL AP arba
STIHL AR.

® Jeigu putiklis, akumuliatorius arba jkroviklis naudojami ne

pagal nurodymus, asmenys gali bati sunkiai suzeisti arba

mirti, taip pat gali bati padaryta turtine zala.

» Patiklj naudoti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje.

» Akumuliatoriy naudoti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje arba akumuliatoriaus STIHL AR
naudojimo instrukcijoje.

4.3 Reikalavimai naudotojui

A ISPEJIMAS

®m Naudotojas, nepraéjes apmokymo, negali atpazinti ir
jvertinti patiklio keliamy pavojy. Naudotojas arba Kkiti
asmenys gali biti sunkiai arba mirtinai suzeisti.
» Sig naudojimo instrukcijg perskaityti,
jsidémeti ir saugoti.

» Jeigu putiklis bus perduodamas kitam asmeniui: kartu
perduoti ir naudojimo instrukcijg.

118
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» |sitikinti, kad naudotojas atitinka Siuos kriterijus:
— Naudotojas yra pailséjes.
— Naudotojas yra fiziSkai, sensorisSkai ir psichiskai

sveikas ir galés valdyti patiklj ir su juo dirbti. Jeigu
vartotojas yra fiziékai sensoriékai arba protiniai

arba Ialkantls jo nurodymy.
— Naudotojas yra pilnametis.

— Naudotoja, prie$ pirma kartg dirbant su patikliu,
apmoké STIHL specializuotas pardavéjas arba
atsakingas asmuo.

— Naudotojas néra paveiktas alkoholio, medikamenty
ar narkotiniy medziagy.

» Jeigu kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL specializuotg
pardavéja.

4.4 Drabuziai ir jranga

A ISPEJIMAS

®m Darbo metu ilgi plaukai gali bati jtraukti j patiklj.
Naudotojas gali bati sunkiai suzeistas.

> llgus plaukus suristi ir taip apsaugoti, kad jie
nebuty jtraukti | patiklj.

® Darbo metu gali bati dideliu greiciu pakelti nuo Zzemés ir
dideliu grei€iu nusviesti. Naudotojas gali biti suzeistas.

g » Naudoti apsauginius akinius. Tinkami

apsauginiai akiniai yra patikrinti pagal
norma EN 166 arba atsizvelgiant | Salies
nurodymus ir su atitinkamu Zyméjimu yra
prekyboje.

> Maveéti ilgas kelnes.
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4 Saugumo nurodymai

Darbo metu gali biti pakeltos dulkés. |kvéptos dulkés gali
pakenkti sveikatai ir iSSaukti alergines reakcija.

» Naudoti apsaugancig nuo dulkiy kauke.
Netinkami drabuziai gali uzsikabinti uz medziy, krimy ar

patekti | patiklj. Netinkamai apsirenges naudotojas gali
bati sunkiai suzeistas.

> Deveti prigludusius drabuzius.

> Nedévéti Saliky ir papuosaly.

Darbo metu gali bati pakeltos dulkés. Sukeltos dulkés gali
elektrostatiSkai veikti patiklj. Jeigu putiklj paliesite, gali
jvykti elektros iSkrova ir gausite lengva elektros smugj.
Naudotojas gali biti suzeistas.

» Mavéti darbines pirstines i$ atsparios medziagos.
Jeigu naudotojas avi netinkama avalyne, jis gali paslysti.
Naudotojas gali buti suZeistas.

» Aveéti tvirtus, uzdarus batus su neslidziais padais.

4.5 Darbo vieta ir aplinka

4.5.1 Pitiklis

A ISPEJIMAS

Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai gali nesuprasti ir
nejvertinti patiklio ir jo nusviesty daikty sukeliamy pavojy
svarbos. Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvunai gali bati
sunkiai suzeisti arba patirti turtine zala.

s ..o | ™ PaSaliniai asmenys, vaikai ir gyvunai turi
W® laikytis saugaus 5 m atstumo iki dirbanciojo.

> Laikytis 5 m atstumo iki daikty.

Patiklio elektros variklis gali kibirkS¢iuoti. Kibirkstys
degioje arba sprogioje aplinkoje gali sukelti gaisrus ar
sprogimus. Asmenys gali bati sunkiai suzeisti arba mirti,
gali biti padaryta turtiné zala.

> Nedirbti lengvai uzsidegancioje ar sprogioje aplinkoje.

0458-286-9821-B
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4.5.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti akumuliatoriaus keliamy
pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti.
» Vaikus laikyti saugiu atstumu.

m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy aplinkos
poveikiy. Jeigu akumuliatorius yra veikiamas atitinkamy
aplinkos salygu, jis gali uzsidegti arba sprogti. Asmenys
gali buti sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta turtiné Zala.

» Akumuliatoriy saugoti nuo karsc¢io ir atviros
ugnies.

» Akumuliatoriaus nemesti | ugni.

> Akumuliatoriy laikyti nuo - 10°C iki + 50°C
temperatiroje.

» Akumuliatoriaus nenardinti | skysCius

» Akumuliatoriy laikyti atokiai nuo metaliniy daikty.
» Akumuliatoriaus neveikti aukStu slegiu.
» Akumuliatoriaus nedéti | mikrobangy krosnele.

» Akumuliatoriy saugoti nuo chemikaly ir drusky.

4.6 Saugi bukle

4.6.1 Puatiklis

Patiklis yra saugios biklés, jeigu iSpildytos sekancios
salygos:

— Pdatiklis nepazeistas.

— Pdatiklis yra Svarus.

— Valdymo elementai veikia ir néra pakeisti.
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— Prie Sio putiklio yra sumontuoti tik originalis STIHL
priedai.

— Priedai yra sumontuoti teisingai.

A ISPEJIMAS

m Detalés, esancios nesaugios biklés, negali teisingai
funkcionuoti ir saugos jranga gali neatlikti savo funkcijy.
Asmenys gali bati sunkiai suzeisti ar mirti.

> Dirbti su nepazeistu putikliu.

» Jeigu putiklis yra purvinas: Patiklio valymas.

» Nedaryti pakeitimy patiklyje. ISimtis: Siam patikliui
tinkancio antgalio montavimas.

> Jeigu neveikia valdymo elementai: nedirbti su patikliu.
» Siam patikliui montuoti tik originalius STIHL priedus.

» Priedus montuoti taip, kaip aprasyta Sioje naudojimo
instrukcijoje arba papildomos jrangos naudojimo
instrukcijoje.

> Nekisti jokiy daikty j patiklio angas.

4.6.2 Akumuliatorius

Akumuliatorius yra saugios buklés, jeigu iSpildytos
sekancios salygos:

— Akumuliatorius yra nepazeistas.
— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.

— Akumuliatorius veikia ir jame néra padaryta pakeitimy.

A ISPEJIMAS

m Nesaugios buklés akumuliatorius nebegali saugiai
funkcionuoti. Asmenys gali bati sunkiai suzeisti.

> Dirbti su nepazeistu ir veikian&iu akumuliatoriumi.

> Nejkraudinéti sugedusio ar pazeisto akumuliatoriaus.

» Jeigu akumuliatorius neSvarus ar Slapias: akumuliatoriy
nuvalyti ir iSdziovinti.

» Nedaryti pakeitimy akumuliatoriuje.
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> Nekisti jokiy daikty j akumuliatoriaus angas.
> Nejungti akumuliatoriaus kontakty su metaliniais
daiktais ir nepadaryti trumpo sujungimo.
» Akumuliatoriaus neatidarinéti.
m |§ pazeisto akumuliatoriaus gali iStekéti skystis. Jeigu
skystis pateks ant odos ar j akis, gali sudirginti odg ar akis.
> Vengti kontakto su skysciu.

» Jeigu jvyko kontaktas su oda: paveiktas vietas gausiai
nuplauti vandeniu ir muilu.

> Jeigu jvyko kontaktas su akimis: akis maziausiai
15 minuciy plauti vandeniu ir kreiptis | gydytoja.

m Pazeistas arba sugedes akumuliatorius gali skleisti
nemalony kvapa, rukti arba degti. Asmenys gali bati
sunkiai suzeisti arba mirti, gali bati padaryta turtiné zala.

» Jeigu akumuliatorius skleidza keistg kvapg arba ruksta:
akumuliatoriaus nenaudoti ir laikyti atokiai nuo degiy
medziagy.

> Jeigu akumuliatorius uzsidega: pabandyti akumuliatoriy
gesinti gesintuvu arba vandeniu.

4.7 Darbo metu

A ISPEJIMAS

m Kai kuriose situacijose naudotojas negali koncentruotai
dirbti. Naudotojas gali uzkliati, suklupti ir sunkiai
susizeisti.

» Dirbti ramiai ir apgalvotai.

> Jei Sviesos ir matomumo sglygos blogos: su putikliu
nedirbti.

> Su patikliu dirbti vienam.

\

Nedirbti vir§ peciy lygio.

v

Atkreipti démesj i kliatis.

v

Dirbti stovint ant Zzemés pavirSiaus ir iSlaikant
pusiausvyrg. Jeigu reikia dirbti auks€iau: naudoti
pastolius ar kitg saugig jranga.

v

Pusti véjo kryptimi.
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4 Saugumo nurodymai

®m Darbo metu gali bati dideliu greiciu pakelti nuo zemeés ir
dideliu greiciu nusviesti. Asmenys ir gyvinai gali bati
sunkiai suzeisti ir gali biti padaryta turtiné zala.

» Nepusti asmenuy, gyvuny ir objekty kryptim.

m Jei darbo metu pasikeicia putiklio veikimas ar jis keistai
dirba, putiklis gali bati nesaugios buklés, Asmenys gali
bati sunkiai suzeisti ar patirti turtine zala.
> Baigti darbg, akumuliatoriy iSimti ir kreiptis j

STIHL specializuotg pardavéja.

®m Darbu metu patiklis gali sukelti vibracijas.
> Mavéti pirstines.
> Daryti darbo pertraukas.

> Jeigu atsiranda kraujotakos sutrikimo zenklai: kreiptis j
gydytoja.

4.8 PerneSimas
481 Pitiklis

A ISPEJIMAS

® Pervezimo metu patiklis gali apvirsti arba judéti. Asmenys
gali bdti sunkiai suzeisti ir gali biti padaryta turtiné zala.
» Fiksatoriy pastumti j padétj §.

» Akumuliatoriy iSimti.

> Patiklj taip pritvirtinti, kad jis neapvirsty ir negaléty
judeti.

0458-286-9821-B
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4.8.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy aplinkos
poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus veikiamas tam tikry
aplinkos salygy, akumuliatorius gali bati pazeistas ir gali
blti padaryta turtiné zala.

» Pazeisto akumuliatoriaus nepervezinéti.
» Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje pakuotéje.

® Pervezimo metu akumuliatorius gali apvirsti arba judéti.
Asmenys gali bati sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta
turtiné zala.

» Supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis negaléty judéti
pakuotéje arba transportavimo dékle.

» Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty judéti.

4.9 sandéliuojate
4.9.1 Patiklis

A ISPEJIMAS

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti patiklio keliamy pavojy.
Vaikai gali sunkiai susizeisti.
» Fiksatoriy pastumti | padétj §.

» Akumuliatoriy iSimti.

» Puatiklj laikyti taip, kad nepasiekty vaikai.

m Rakto lizdo elektros kontaktai ir metalinés dalys del
dregmeés gali surudyti. Patiklis gali biti pazeistas.
» Fiksatoriy pastumti | padétj §.

» Akumuliatoriy iSimti.

» Patiklj laikyti Svarioje ir sausoje vietoje.
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4.9.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

® Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti akumuliatoriaus keliamy
pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti.
» Akumuliatoriy laikyti taip, kad nepasiekty vaikai.

®m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy aplinkos

poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus veikiamas tam tikry
aplinkos salygu, akumuliatorius gali bati pazeistas.

» Akumuliatoriy saugoti Svarioje ir sausoje vietoje.

» Akumuliatoriy laikyti uzdaroje patalpoje.

» Aktyvavimo raktg laikyti atskirai nuo putiklio.

» Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje pakuotéje.

» Akumuliatoriy laikyti aplinkoje, kur temperatura tarp -
10°C ir + 50°C.

4.10 Valymas, prieziura ir remontas

A ISPEJIMAS

® Jeigu valymo, techninés priezilros ar remonto metu
akumuliatorius bus jdétas, putiklis netikétai gali jsijungti.
Asmenys gali bati sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta
turtiné zala.
» Fiksatoriy pastumti j padétj §.

» Akumuliatoriy iSimti.

m Stiprios plovimo priemonés, auksto slégio plovimo
jrenginiai ar astrus daiktai gali pazeisti putiklj,
akumuliatoriy ir jkrovimo laidg. Jeigu patiklis ar jkrovimo
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laidas buvo neteisingai valomi, gali jy dalys tinkamai

nefunkcionuoti ir saugos jranga nebeveikti. Asmenys gali

biti sunkiai suzeisti.

» Patiklj ir jkrovimo laidg valyti taip, kaip aprasyta
naudojimo instrukcijoje.

m Jeigu patiklio ar jkrovimo laido technine priezidra ir
remontg atliko pats naudotojas, gali jo dalys tinkamai
nefunkcionuoti ir saugos jranga nebeveikti. Asmenys gali
bati sunkiai suzeisti ar mirti.

» Pdatiklio ir jkrovimo laido techninés apzilros ir remonto
patiems nedaryti.

» Jeigu reikia atlikti putiklio arba akumuliatoriaus technine
priezilirg arba remontg: kreiptis | STIHL specializuotos
prekybos atstova.

5 Putiklj paruosti darbui

5.1 Putiklj paruosti darbui

Kiekvieng karta prie$ pradedant darba, reikia atlikti Siuos
veiksmus:

> |sitikinti, kad sekancgios detalés yra nepriekaistingos
buklés:
- Patiklis, 2 4.6.1.
— Akumuliatorius, 4 4.6.2.

» Akumuliatoriy patikrinti, @3 10.2.

> Akumuliatoriy jkrauti pilnai, kaip aprasyta jkrovikliy
STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

> Patiklj nuvalyti, 3 15.1.
> Patimo antgalj sumontuoti, 3 7.1.

» patikrinti valdymo elementus, (3 10.1.

» Jeigu valdymo elementy tikrinimo metu mirksi 3 raudoni
diodai: akumuliatoriy iSimti ir kreiptis | specializuotos
STIHL prekybos atstova.

Patiklio gedimas.
> Jeigu negalima atlikti kazkurio veiksmo: jkroviklio
nenaudoti ir kreiptis | STIHL specializuotg pardavéja.
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6 Akumuliatoriiaus jkjrovimas ir diodai

6 Akumuliatoriiaus jkjrovimas ir diodai

6.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

|krovimo trukmé priklauso nuo jvairiy veiksniy, pvz.:
akumuliatoriaus ar aplinkos temperaturos. Faktinis jkrovimo
laikas gali skirtis nuo nurodytos jkrovimo trukmés. |krovimo
trukmé yra nurodyta www.stihl.com/charging-times .

» Akumuliatoriy jkrauti taip, kaip apraSyta jkrovikliy STIHL
AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

6.2 Patikrinti jkrovimo buseng

80100/*‘
6080/
60
040/
S EEE
[ J N
= o ululs) &
‘ N
[V}
1

» Klavisg (1) paspausti.
Diodai apie 5 sekundes dega zaliai ir parodo jkrovimo
busena.

» Jeigu deSinysis diodas mirksi zaliai: akumuliatoriy jkrauti.

6.3 Diodai prie akumuliatoriaus

Diodai gali parodyti akumuliatoriaus jkrovimo bukle arba
gedima. Diodai gali degti arba mirkséti zalia arba raudona
Sviesa.

Jeigu dega arba mirksi zali diodai, jkrovimo buklé gera.

» Jeigu dega arba mirksi raudoni diodai: pasalinti gedimus,
017,
Patiklio arba akumuliatoriaus gedimas.

0458-286-9821-B
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7 Pitiklio sumontavimas

7.1 Antgalio montavimas, reguliavimas ir nuémimas
> Patiklj iSjungti ir iSimti akumuliatoriy.

0000-GXX-4491-A0

> Kaistelj (3) ir griovelj (2) suvesti  vieng lygj.
> Antgalj (1) jstumti j patimo vamzdj (4).
» Antgalj (1) sukti tol, kol jis uzsifiksuos.

8 Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas

8.1 Akumuliatoriaus jdéjimas

0000-GXX-4492-A0

» Akumuliatoriy (1) iki atramos jspausti | akumuliatoriaus
déklg (2).
Akumuliatorius (1) uzsifiksuoja su garsu.
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8.2  Akumuliatoriy iSimti
» Putiklj pastatyti ant lygaus pavirSiaus.

» Ranka laikyti prie§ akumuliatoriaus déklg, kad
akumuliatorius (2) negaléty iSkristi.

\\

0000-GXX-4493-A0

» Paspausti abu fiksatorius (1).
Akumuliatorius (2) yra atlaisvintas ir gali bati iSimtas.

9 Putiklio jjungimas ir iSjungimas

9.1 Pdtiklj jungti
> Patiklj stipriai laikyti viena ranka ant valdymo rankenos
taip, kad nykstys buty prigludes.

/AN

0000-GXX-4436-A0

» Fiksatoriy (1) nyk$Ciu pastumti j padétj &'.
» Apsauginj jungiklio klavisg (2) paspausti ranka ir laikyti
paspaustg.
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9 Pdtiklio jjungimas ir iSjungimas
> Jungiklj (3) paspausti rodomuoju pirstu ir taip laikyti.
Patiklio variklio sikiai didéja ir oro srové iSsiverzia i$
antgalio.

Kuo daugiau spaudziamas jungiklis (3) , tuo didesné oro
sroveé verziasi i$ antgalio.

9.2  Patiklj iSjungti
> Apsauginj jungiklio klavig ir jungiklj paleisti.
Oras nebesiverzia pro antgalj.

> Jeigu ir toliau i$ antgalio verziasi oro srové: akumuliatoriy
iSimti ir kreiptis | STIHL specializuotos prekybos atstova.
Patiklis sugedes.

» Fiksatoriy pastumti j padétj §.

10 Pdtiklio ir akumuliatoriaus tikrinimas

10.1 Patikrinti valdymo elementus

Fiksatoriy, apsauginj klavi$a ir jungiklj

> Akumuliatoriy iSimti.

» Fiksatoriy pastumti | padétj & .

» Pabandyti paspausti jungiklj, nepaspaudus apsauginio
jungiklio klaviso.

» Jeigu jungiklj galima jspausti: patiklio nenaudoti ir kreiptis
i STIHL specializuotos prekybos atstova.
Fiksatorius arba apsauginis jungiklio klaviSas sugede.

» Fiksatoriy pastumti j padétj &'.
> Apsauginj jungiklio klavi§g paspausti ir taip laikyti.
> Jungiklj paspausti.
> Apsauginj jungiklio klavig ir jungiklj paleisti.
> Jeigu jungiklis arba fiksatorius sunkiai juda arba negrjzta j
pradine padét: putiklio nenaudoti ir kreiptis |
STIHL specializuotos prekybos atstova.
Jungiklis arba apsauginis jungiklio klaviSas sugede.
Patiklj jjungti

» Akumuliatoriy jdéti.

0458-286-9821-B



11 Darbas su putikliu

» Apsauginj jungiklio klavisg paspausti ir taip laikyti.
» Jungiklj paspausti ir taip laikyti.
Oras verziasi pro antgal;.
» Jeigu dega 3 raudoni diodai: akumuliatoriy iSimti ir kreiptis
j specializuotos STIHL prekybos atstovg.
Patiklio gedimas.
» Jungiklj paleisti.
Oras nebesiverzia pro antgal;.

» Jeigu ir toliau i$ antgalio verziasi oro srové: akumuliatoriy
iSimti ir kreiptis | STIHL specializuotos prekybos atstovg.
Patiklis sugedes.

10.2 Akumuliatoriy patikrinti

» Paspausti akumuliatoriaus klavisa.
Diodai dega arba mirksi.

» Jeigu diodai nedega ar nemirksi: akumuliatoriaus
nenaudoti ir kreiptis | STIHL specializuotg pardavéja.
Akumuliatoriaus gedimas.

11 Darbas su patikliu

11.1 Pdtiklio laikymas ir valdymas

lietuviskai

11.2 Pitimas

0000-GXX-4496-A0

0000-GXX-4495-A0

> Patiklj stipriai laikyti viena ranka ant valdymo rankenos
taip, kad nykstys buty prigludes.

0458-286-9821-B

> Antgalj nukreipti | Zemés pavirSiy.
> Leétai ir kontroliuojamai eiti j priek;.

12 Po darbo

12.1 Podarbo

» Patiklj isjungti, fiksatoriy pastumti | padétj § ir
akumuliatoriy iSimti.

> Jeigu putiklis Slapias: putiklj iSdziovinti.

» Patiklio valymas.

> Akumuliatoriy nuvalyti.

13 PerneSimas

13.1 Putiklio transportavimas

» Patiklj isjungti, fiksatoriy pastumti | padétj § ir
akumuliatoriy iSimti.

» Putiklj nesti viena ranka laikant uz valdymo rankenos.

> Jeigu putiklis bus pervezamas transporto priemonéje:
jsitikinti, kad putiklis neapvirs ir nejudés.
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13.2 Akumuliatoriaus pervezimas
» Patiklj i8jungti, fiksatoriy pastumti | padétj § ir
akumuliatoriy iSimti.
» |sitikinti, kad akumuliatorius saugioje padétyje.
» Akumuliatoriy supakuoti taip, kad bty iSpildytos
sekancios sglygos:
— Pakuoté néra atspari elektros pralaidumui.
— Akumuliatorius negali judéti pakuotéje.
» Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty judéti.
Akumuliatorius priskiriamas prie pavojingy transportavimui
kroviniy. Akumuliatorius klasifikuojamas pagal UN 3480
(Li¢io jony akumuliatoriai) ir buvo iSbandytas
vadovaujantis UN instrukcijos Il dalies, 38.3 poskyrio
kriterijus.

Transportavimo reglamentai yra nurodyti www.stihl.com/
safety-data-sheets .

14 sandéliuojate

14.1 Pdutiklio laikymas
» Patiklj i8jungti, fiksatoriy pastumti j padeétj § ir
akumuliatoriy iSimti.

» Patiklj laikyti taip, kad bty iSpildytos sekancios sglygos:

— Patiklis turi bati laikomas vaikams nepasiekiamoje
vietoje.
— Pdatiklis yra Svarus ir sausas.

14.2 Akumuliatoriaus laikymas
STIHL rekomenduoja akumuliatoriy laikyti jkrovimo biklés
tarp 40 % ir 60 % (dega 2 zali diodai).
» Akumuliatoriy laikyti taip, kad baty iSpildytos sekancios
sglygos:
— Akumuliatorius turi bati laikomas vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.
— Akumuliatorius yra uzdaroje patalpoje.
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14 sandéliuojate

— Akumuliatorius yra atskirtas nuo patiklio ir jkroviklio.
— Akumuliatorius yra elektrai nelaidzioje pakuotéje.

— Akumuliatorius yra aplinkoje, kur temperatura
tarp 10 °C ir + 50 °C.

15 Valymas

15.1 Putiklio valymas

» Patiklj isjungti, fiksatoriy pastumti | padétj § ir
akumuliatoriy iSimti.

> Patiklj nuvalyti su drégna Sluoste.

> Apsaugines groteles nuvalyti su teptuku ar minkstu
Sepetéliu.

15.2 Akumuliatoriaus valymas
» Akumuliatoriy nuvalyti su drégna Sluoste.

16 Prieziura ir remontas

16.1 Pdtiklio techniné priezidra ir remontas

Naudotojas neturi teisés pats atlikti technine priezitrg ar

remontq.

» Jeigu reikia patikliui atlikti technine priezitrg ar jis
sugedes arba pazeistas: kreiptis | STIHL specializuota
pardaveéja.

16.2 Akumuliatoriaus techniné prieziura ir remontas

Akumuliatoriui nereikia atlikti techninés priezitros ir
remonto.

» Jeigu akumuliatorius sugedes ar pazeistas: akumuliatoriy
pakeisti nauju.

0458-286-9821-B



17 Gedimy Salinimas

17 Gedimy Salinimas

17.1 Pdtiklio arba akumuliatoriaus gedimy Salinimas

lietuviskai

Gedimas

Diodai prie
akumuliatoriaus

Priezastis

Pagalba

Patiklis nejsijungia.

1 diodas mirksi
zaliai.

Akumuliatoriaus jkrovimo
buklé per maza.

» Akumuliatoriy jkrauti taip, kaip aprasyta jkrovikliy
STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

1 diodas dega

Akumuliatorius per Siltas

» Akumuliatoriy iSimti.

raudonai. arba per Saltas. » Akumuliatoriy atvésinti arba pasildyti.
3 diodai mirksi Patiklio gedimas. » Akumuliatoriy iSimti.
raudonai. » Nuvalyti elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle,
» Akumuliatoriy jdéti.
> Patiklj jungti
> Jeigu toliau mirksi 3 raudoni diodai: putiklio
nenaudoti ir kreiptis | specializuotos STIHL
prekybos atstova.
3 diodai dega Patiklis per Siltas. » Akumuliatoriy iSimti.
raudonai.

> Leisti atvésti patikliui.

4 diodai mirksi

Akumuliatoriaus gedimas.

> Akumuliatoriy iSimti ir vél jdéti

raudonai. > Patiklj jjungti
» Jeigu ir toliau mirksi 4 raudoni diodai:
akumuliatoriaus nenaudotii ir kreiptis |
specializuotos STIHL prekybos atstova.
Nutrikes elektros rysys > Akumuliatoriy iSimti.
tarp patiklio ir > Nuvalyti elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle,
akumuliatoriaus. . s
» Akumuliatoriy jdéti.
Patiklis arba » Patiklj ar akumuliatoriy iSdziovinti.
akumuliatorius sudreke.
Patiklis iSsijungia 3 diodai dega Patiklis per Siltas. » Akumuliatoriy iSimti.
darbo metu. raudonai.

> Leisti atvesti patikliui.

Yra elektros gedimas.

» Akumuliatoriy iSimti ir vél jdéti
» Patiklj jungti

Pdatiklio darbo laikas
per trumpas.

Akumuliatorius ne pilnai
jkrautas.

» Akumuliatoriy jkrauti pilnai, kaip aprasSyta jkrovikliy
STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

VirSytas akumuliatoriaus
tarnavimo laikas.

» Akumuliatoriy pakeisti nauju.

0458-286-9821-B
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18 Techniniai daviniai

18.1 Pdtiklis STIHL BGA 85

— Leidziami naudoti akumuliatoriai:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Oro srauto greitis:

— su sumontuotu apvaliu antgaliu: 46 m/s
— su sumontuotu plok&¢iu antgaliu: 45 m/s
— Svoris be akumuliatoriaus: 3,2 kg

18.2 Akumuliatorius STIHL AP

— Akumuliatoriaus technologija: Lithium-lonen
— |tampa: 36 V

— Talpa Ah: Ziuréti ant skydelio

— Energijos kiekis Wh: zitréti ant skydelio

— Svoris kg: zilreéti ant skydelio

— Leidziama temperatira naudojimui ir laikymui: - 10 °C iki
+50°C

18.3 Triuk8mo lygio ir vibracijos vertés
STIHL rekomenduoja, naudoti klausos apsauga.

- Garso lygis L, iSmatuotas pagal EN 50636-2-100:
83 dB(A). Garso lygio ir triukSmo lygio verté K yra
2,5 dB(A).

— Triuk8mo lygis L, iSmatuotas pagal EN 50636-2-100:
98 dB(A). Garso lygio ir triukSmo lygio verté K yra
2,5 dB(A).

- Vibracija ay, iSmatuota pagal EN 50636-2-100, valdymo
rankena: < 2,5 m/s? Vibracijos verté K yra 2,0 m/s?.

Duotos vibracinés vertés buvo iSmatuotos pagal bandymy
normas ir gali bati prilyginamos elektriniams jrenginiams.
FaktiSkos vibracinés vertés gali skirtis nuo duoty verciy,
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priklausomai nuo panaudojimo rasies. Duotos vibracinés
vertés gali buti naudojamos pirmg kartg vertinant vibracine
apkrova. Turi bati jvertinta ir faktiSka vibraciné apkrova. Tai
liecia ir tg laika, kada elektrinis jrenginys buvo iSjungtas ir tg,
kai jis buvo jjungtas, bet dirbo be apkrovos.

18.4 REACH
REACH pazymi ES potvarkj dél registravimo, vertinimo ir
chemikaly leistinas normas.

Informacijas apie atitikimg REACH potvarkiui (ES) Nr. rasite
www.stihl.com/reach .

19 Atsarginés dalys ir priedai

19.1 Atsarginés dalys ir priedai

STIHL® Sie simboliai jrodo STIHL atsarginiy detaliy ir
& STIHL priedy originaluma.

STIHL rekomenduoja naudoti STIHL originalias atsargines
detales ir originalius STIHL priedus.

Originalias STIHL atsargines detales ir originalius
STIHL priedus sigysite pas STIHL specializuotg pardavéja.

20 Utilizavimas

20.1 Pdatiklio ir akumuliatoriaus utilizavimas

Aktuali informacija apie utilizacijg yra pas
STIHL specializuotos prekybos atstova.

> Putiklj, akumuliatoriy, jkroviklj, priedus ir pakuote
utilizuokite pagal jstatymus ir neterSiant aplinkos.

0458-286-9821-B



21 ES- atitikties sertifikatas

21 ES- atitikties sertifikatas

21.1 Pdtiklis STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Vokietija

atsakingai pareiskia, kad

— RuasSis: Akumuliatorinis patiklis
— Markeé: STIHL

— Tipas: BGA 85

— Serijos numeris: 4853

iSpildo visus atitinkamy direktyvy 2011/65/ES, 2006/42/EB,
2014/30/ES ir 2000/14/EB reikalavimus ir yra sukonstruotas
ir pagamintas, remiantis produkto pagaminimo datai
galiojanciomis sekanciy formy versijomis: EN 55014-1,

EN 55014-2, EN 60335-1 ir EN 50636-2-100.

ISmatuotas ir garantuotas triukSmo lygis buvo bandomas,
remiantis direktyvos 2000/14/EB, skyrius V.

— ISmatuotas triukS§mo lygis: 98 dB(A)
— Garantuotas triukSmo lygis: 100 dB(A)

Techniné dokumentacija saugoma jmonés

ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung skyriuje.

Pagaminimo metai, alis ir jrenginio numeris nurodyti ant
jrenginio.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Jusy

ﬁ&md /g//’M J

Thomas ElsnerGaminiy pardavimo ir serviso vadovas

0458-286-9821-B
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1 Prefata

21 Declaratie de conformitate EU.................. ...

21.1 Suflanta STIHL BGA 85

0458-286-9821-B
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Stimata clienta, stimate client,

ne bucuram ca ati ales STIHL. Dezvoltam si executam
produsele noastre in calitate de varf, conform nevoilor
clientilor nostri. In felul acesta iau nastere produse de mare
fiabilitate chiar si in conditii de solicitare extrema.

STIHL inseamna calitate de varf si in domeniul de service.
Atelierele noastre de specialitate ofera consiliere si
instructiuni competente, ca si o ingrijire tehnica
cuprinzatoare.

Va multumim pentru incredere si va dorim multa bucurie cu
produsul STIHL pe care il detineti.

s

Dr. Nikolas Stihl

IMPORTANT! INAINTE DE UTILIZARE, CITITI SI
PASTRATI INSTRUCTIUNILE.

2 Informatii referitoare la acest Manual
de instructiuni

2.1 Documente valabile

Sunt valabile prevederile locale privitoare la securitate.

» Tn afara acestui manual de instructiuni, cititi, respectati si
pastrati urmatoarele documente:

Manualul de instructiuni al acumulatorului STIHL AR

Manual de instructiuni "borseta AP cu cablu de
legatura"”
Instructiunile de siguranta ale acumulatorului STIHL AP

Manual de instructiuni pentru incarcatoare STIHL AL
101, 300, 500
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— Informatii privind siguranta pentru acumulatoarele si
produsele STIHL cu acumulator Tnhcorporat:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Identificarea Notelor de avertizare din text

A AVERTISMENT
Aceasta nota poate indica pericolele care au ca rezultat
raniri grave sau decese.
» Masurile specificate pot impiedica ranirile grave sau
decesele.

INDICATIE

Aceasta nota indica pericolele care pot avea ca rezultat
avarierea bunurilor.

» Masurile specificate pot impiedica avarierea bunurilor.

2.3 Simboluri in text

Acest simbol se refera la un capitol din aceste
instructiuni de folosire.

3 Cuprins

3.1 Suflanta

0000-GXX-4490-A0
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3 Cuprins

Duza
Duza directioneaza si concentreaza fluxul de aer.

Tubul suflantei
Tubul suflantei directioneaza fluxul de aer.

Grilajul de protectie
Gratarul de protectie protejeaza utilizatorul impotriva
partilor aflate Tn miscare ale suflantei.

Parghie de fixare
Maneta de fixare deblocheaza impreuna cu blocatorul
manetei de actionare maneta de actionare (de cuplare).

Blocatorul parghiei de comutatie
Blocatorul manetei de actionare deblocheaza impreuna
cu maneta de fixare maneta de actionare (de cuplare).

Maner de comanda
Manerul de comanda este folosit pentru comanda,
directionarea si transportul suflantei.

Parghie de comutatie
Maneta de comutare porneste/opreste suflanta.

Parghie de blocare
Parghia de blocare blocheaza acumulatorul in
compartimentul acumulatorului.

Compartimentul acumulatorului
Compartimentul acumulatorului adaposteste
acumulatorul.

10 Acumulator

Acumulatorul alimenteaza suflanta cu energie.

11 Buton

Butonul actionat prin apasare activeaza LED-urile de pe
acumulator.

12 LED-uri

LED-urile indica starea de incarcare a acumulatorului si
defectiunile.

# Placuta de identificare cu seria masinii

0458-286-9821-B



4 Instructiuni de siguranta roméana

3.2 Simboluri
Simbolurile de pe suflanta si acumulator pot insemna
urmatorul lucru:

n aceasta pozitie, maneta de fixare deblocheaza
maneta de actionare (de cuplare).

Cititi, respectati si pastrati manualul de
instructiuni.

Purtati ochelari de protectie.

In aceasta pozitie, maneta de fixare deblocheazi
maneta de actionare (de cuplare).

Prindeti-va parul lung asa incat sa evitati
tragerea acestuia in suflanta.

1 LED lumineaza in rosu. Acumulatorul este
igg prea fierbinte sau prea rece.
g

. 4 LED-uri clipesc in rosu. Defectiune la Scoateti acumulatorul in timpul pauzelor de
acumulator. ' ’ lucru, transportului, depozitarii, intretinerii sau
K reparatiilor.

Nivelul calculat de putere acustica conform

Lwa Directivei 2000/14/EG in dB(A), pentru a se & . en @ |FaStratidistanta de siguranta.
putea compara nivelul emisiei de zgomot a
produselor electronice. ®
Informatia de ldnga simbol indica continutul de
energie al acumulatorului, conform specificatiilor din Protejati acumulatorul de caldura si foc.

partea producatorului de celule. Continutul de
energie aflat la dispozitie pentru utilizare este mai
mic.

Ei Nu aruncati produsul la gunoiul menajer. Nu cufundati acumulatorul in lichide

4 Instructiuni de siguranta
Respectati intervalul de temperatura permis al
acumulatorului.
4.1 Simboluri de avertizare
Simbolurile de avertizare de pe suflanta si acumulator au
urmatoarea semnificatie:

Respectati instructiunile de siguranta si masurile 4.2 Utilizare conform destinatiei

in legatura cu acestea. Suflanta STIHL BGA 85 serveste la suflarea frunzelor, a
ierbii si a materialelor asemanatoare.
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Este interzisa folosirea suflantei pe timp ploios.

Suflanta este alimentata cu energie de un acumulator
STIHL AP sau un acumulator STIHL AR.

A AVERTISMENT

®m Acumulatoarele care nu au fost aprobate de STIHL pentru
utilizarea cu suflanta pot produce incendii si explozii. Risc
de ranire grava a persoanelor sau de deces si de avariere
a bunurilor.

» Folositi suflanta cu un acumulator STIHL AP sau un
acumulator STIHL AR.

m Daca suflanta sau acumulatorul nu se folosesc in scopul
pentru care sunt destinate, exista riscul de ranire grava a
persoanelor sau de deces si de avariere a bunurilor.

» Utilizati suflanta conform celor prezentate in acest
manual de instructiuni.

> Folositi acumulatorul precum este prezentat Tn acest
manual de instructiuni sau Tn manualul de instructiuni al
acumulatorului STIHL AR.

4.3 Cerinte pentru utilizator

A AVERTISMENT

m Utilizatorii neinstruiti nu pot recunoaste si nu pot aprecia
pericolele pe care le comporta suflanta. Risc de raniri
grave sau deces pentru utilizator sau alte persoane.

» Cititi, respectati si pastrati manualul de
instructiuni.

» Tn cazul in care suflanta este predats altei persoane:
dati si manualul de instructiuni.

» Asigurati-va ca utilizatorul indeplineste urmatoarele
cerinte:

— Utilizatorul este odihnit.

— Din punct de vedere fizic, senzorial si mental,
utilizatorul este capabil sa foloseasca si sa lucreze cu
suflanta. Utilizatorilor cu abilitati fizice, senzoriale sau
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mentale reduse trebuie sa li se permita lucrul doar
sub supraveghere sau conform instructiunilor unei
persoane responsabile.

— Utilizatorul este major.

- Tnainte de prima utilizare a suflantei, utilizatorul a
beneficiat de instructiuni din partea unui distribuitor
sau profesionist STIHL.

— Utilizatorul nu se afla sub influenta alcoolului,
medicamentelor sau drogurilor.

» Daca aveti neclaritati, va rugam sa va adresati unui
distribuitor STIHL.

4.4 Tmbricaminte si echipament

A AVERTISMENT

= Tn timpul lucrului, parul lung poate fi tras in suflanta. Risc
de ranire grava.

> Prindeti-va si legati-va parul lung asa incat
sa evitati tragerea acestuia Tn suflanta.

= Tn timpul lucrului, obiectele pot fi proiectate cu viteze mari.
Pericol de ranire.

> Purtati ochelari de protectie. Ochelari de
protectie adecvati, verificati conform normei
EN 166 sau conform prevederilor nationale,
se pot gasi in comert cu identificarea
corespunzatoare.

» Purtati pantaloni lungi.

= Tn timpul lucrului poate fi generat praf. Praful inspirat
poate afecta sanatatea si poate declansa reactii alergice.
» Purtati o masca pentru praf.

= Imbr&camintea inadecvaté se poate agata de lemn,

vegetatie sau de suflanta. Utilizatorii care nu folosesc
imbracaminte adecvata se pot rani grav.

» Purtati haine stranse pe corp.

> Scoateti-va esarfele si bijuteriile.
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4 Instructiuni de siguranta

= In timpul lucrului poate fi generat praf. Praful generat
poate incarca electrostatic suflanta. La atingere, suflanta
se poate descarca electric si poate produce un soc
electric. Pericol de ranire.
> Purtati manusi de lucru facute din material rezistent la
uzura.

® Tn cazul in care utilizatorul poartd incaltaminte
necorespunzatoare, acesta poate aluneca. Pericol de
ranire.
» Purtati ncaltaminte stabila, cu talpa aderenta.

4.5 Spatiu de lucru si mediu
451 Suflanta

A AVERTISMENT

® Persoanele neautorizate, copiii si animalele nu pot
recunoaste si evalua pericolele pe care le reprezinta
suflanta si obiectele proiectate. Persoanele neautorizate,
copiii si animalele pot fi ranite grav, iar bunurile pot fi
avariate.

S o » Nu permiteti accesul persoanelor
W®/i neautorizate, al copiilor si animalelor pe o
—_— raza de 5 m in jurul zonei de lucru.
» Respectati o distanta de 5 m fata de orice obiect.

Motorul electric al suflantei poate produce scantei.

Scanteile pot declansa incendii si explozii intr-un mediu

foarte inflamabil sau exploziv. Risc de ranire grava a

persoanelor sau de deces si de avariere a bunurilor.

> Nu lucrati niciodata intr-un mediu foarte inflamabil sau
exploziv.

0458-286-9821-B

romana

4.5.2 Acumulator

A AVERTISMENT

m Copiii nu pot recunoaste si evalua pericolele pe care le

constituie acumulatorul. Copii pot suferi leziuni grave.
» Nu permiteti accesul copiilor.

Acumulatorul nu este protejat impotriva tuturor
influentelor mediului. Daca acumulatorul este expus la
anumite influente ale mediului, acesta se poate aprinde

sau exploda. Risc de ranire grava a persoanelor si de
avariere a bunurilor.

> Protejati acumulatorul de caldura si de foc.

> Nu aruncati acumulatorul in foc.

> Folositi si pastrati acumulatorul in intervalul

de temperatura - 10°C si + 50°C.

> Nu cufundati acumulatorul in lichide

» Nu apropiati acumulatorul de obiecte metalice.
> Nu expuneti acumulatorul la presiune inalta.
> Nu expuneti acumulatorul la microunde.

> Protejati acumulatorul impotriva substantelor chimice si
a sarurilor.

4.6 Starea sigura in exploatare

4.6.1 Suflantd

Suflanta se afla in stare sigura atunci cand se intrunesc
urmatoarele conditii:

— Suflanta nu este deteriorata.

— Suflanta este curata.
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— Elementele de comanda functioneaza si nu sunt
modificate.

— Au fost montate numai accesorii originale STIHL pentru
aceasta suflanta.

— Accesoriile au fost montate corect.

A AVERTISMENT

= Intr-o stare nesigurd, componentele ar putea s& nu mai
functioneze corect, iar dispozitivele de siguranta ar putea
fi dezactivate. Aceasta poate duce la leziuni corporale
grave, chiar letale.

> Lucrati cu o suflanta nedeteriorata.
» Daca suflanta este murdara: curatati suflanta.

» Nu modificati suflanta. Exceptie: montarea unei duze
care se potriveste la suflanta.

> Tn cazul in care comenzile nu mai functioneaza, nu
folositi suflanta.

> Au fost montate numai accesorii originale STIHL pentru
aceasta suflanta.

» Montati accesoriul asa cum este prezentat in manualul
de instructiuni sau Tn manualul accesoriului.

> Nu introduceti obiecte n orificiile suflantei.

4.6.2 Acumulator

Acumulatorul se afla intr-o stare sigura atunci cand se
intrunesc urmatoarele conditii:

— Acumulatorul nu este deteriorat.
— Acumulatorul este curat si uscat.

— Acumulatorul functioneaza si nu este modificat.
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A AVERTISMENT

= intr-o situatie nesiguré, este posibil ca acumulatorul sa nu

mai functioneze in siguranta. Se pot produce grave leziuni
corporale.

» Lucrati cu un acumulator nedeteriorat si functional.
> Nu Tncarcati un acumulator avariat sau defect.

» Daca acumulatorul este murdar sau ud: curatati-I si
lasati-l sa se usuce.

v

Nu modificati acumulatorul.
> Nu introduceti obiecte n orificiile acumulatorului.

» Nu conectati contactele electrice ale acumulatorului cu
obiecte metalice (scurtcircuit).

> Nu deschideti acumulatorul.

Dintr-un acumulator avariat poate curge lichid. Contactul
pielii sau al ochilor cu lichidul poate produce iritatii ale
pielii sau ochilor.

» Evitati contactul cu lichidul.

» Tn cazul contactului cu pielea, spélati pielea afectats cu
apa din belsug si cu sapun.

» Tn cazul contactului cu ochii, clatiti cu ap4 din belsug
timp de cel putin 15 minute si adresati-va medicului.

Un acumulator avariat sau defect poate emite un miros

neobisnuit, de fum sau arsura. Risc de ranire grava a

persoanelor sau de deces si de avariere a bunurilor.

» Daca acumulatorul emite un miros neobisnuit sau fum,
nu folositi acumulatorul si pastrati-l la distanta de
substante inflamabile.

» Daca acumulatorul arde: stingeti-l cu un extinctor sau
cu apa.
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4 Instructiuni de siguranta

4.7 Operatii

A AVERTISMENT

® Tn anumite situatii, utilizatorul nu poate lucra in mod
concentrat. Utilizatorul se poate impiedica, poate cadea si
se poate rani grav.

> Lucrati calm si metodic.

» In cazul in care conditiile de lumina si de vizibilitate sunt
proaste: nu lucrati cu suflanta.

> Folositi suflanta singur.
> Nu lucrati peste inaltimea umarului.
> Aveti grija la obstacole.

> Lucrati stdnd Tn picioare, mentindndu-va echilibrul.
Cand lucrati la Tnaltime, folositi o platforma sau schele
care prezinta siguranta.

> Lasati suflanta sa sufle in directia vantului.

® Tn timpul lucrului, obiectele pot fi proiectate cu viteze mari.
Persoanele si animalele pot fi ranite, iar bunurile pot fi
avariate.

> Nu lasati suflanta sa sufle in directia persoanelor,
animalelor si obiectelor.

® Daca, in timpul lucrului, suflanta are un comportament
diferit sau neregulat, suflanta ar putea fi intr-o stare
nesigura. Risc de ranire grava a persoanelor si de
avariere a bunurilor.

> Opriti lucru si adresati-va unui distribuitor STIHL.

® Tn timpul lucrului, este posibil ca suflanta s& produca
vibratii.
> Purtati manusi.
> Faceti pauze.

> Tn cazul semnelor de probleme de circulatie sangvin4,
adresati-va unui medic.
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4.8 Transportarea
4.8.1 Suflanta

A AVERTISMENT

= Tn timpul transportului, suflanta poate cadea sau se poate
deplasa. Risc de ranire a persoanelor si de avariere a
bunurilor.

» Culisati maneta de fixare in pozitia §.

» Extrageti acumulatorul.

» Asigurati suflanta, asa incat aceasta sa nu poate cadea
si sa nu se poata deplasa.

4.8.2 Acumulator

A AVERTISMENT

® Acumulatorul nu este protejat impotriva tuturor
influentelor mediului. Daca acumulatorul este expus la
anumite influente ale mediului, acesta se poate avaria, iar
bunurile pot fi avariate.

» Nu transportati un acumulator avariat.

» Transportati acumulatorul intr-un ambalaj neconducator
din punct de vedere electric.

= Tn timpul transportului, acumulatorul poate cadea sau se
poate deplasa. Risc de ranire a persoanelor si de avariere
a bunurilor.

» Ambalati acumulatorul in ambalaj, astfel incat sa nu se
poata misca.

» Asigurati ambalajul, astfel incat sa nu se poata misca.
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4.9 Stocarea
4.9.1 Suflanta

A AVERTISMENT

m Copiii nu pot recunoaste si evalua pericolele pe care le
prezinta suflanta. Copii pot suferi leziuni grave.

» Culisati maneta de fixare in pozitia @.

» Extrageti acumulatorul.

> Nu lasati suflanta la indemana copiilor.

m Contactele electrice de la suflanta, cat si componentele

metalice pot coroda din cauza umezelii. Suflanta poate fi

avariata.
» Culisati maneta de fixare in pozitia §.

» Scoateti acumulatorul.

» Depozitati suflanta intr-un loc curat si uscat.

4.9.2 Acumulator

A AVERTISMENT

m Copiii nu pot recunoaste si evalua pericolele pe care le
constituie acumulatorul. Copii pot suferi leziuni grave.

» Depozitati acumulatorul intr-un loc care nu este la
indemana copiilor.

® Acumulatorul nu este protejat impotriva tuturor
influentelor mediului. Daca acumulatorul este expus la
anumite influente ale mediului, acesta se poate avaria.

» Depozitati acumulatorul intr-un loc curat si uscat.
» Depozitati acumulatorul intr-un spatiu inchis.

» Pastrati acumulatorul separat de suflanta.
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» Depozitati acumulatorul intr-un ambalaj neconducator
din punct de vedere electric.

» Pastrati acumulatorul in intervalul de temperatura -
10°C si + 50°C.

4.10 Curatarea, intretinerea si repararea

A AVERTISMENT

® fhainte de curatare, intretinere sau reparare, scoateti
acumulatorul pentru a impiedica pornirea din greseala a
suflantei. Risc de ranire grava a persoanelor si de avariere
a bunurilor.

» Culisati maneta de fixare in pozitia §.

» Extrageti acumulatorul.

m Agentii de curatare puternici, dispozitivele de curatare cu
presiune mare sau obiectele ascutite pot avaria suflanta si
acumulatorul. Daca suflanta sau acumulatorul nu sunt
curatate corespunzator, componentele s-ar putea sa nu
mai functioneze corect, iar dispozitivele de siguranta sa
fie scoase din functiune. Se pot produce grave leziuni
corporale.

» Curatati suflanta si acumulatorul asa cum se descrie in
acest manual de instructiuni.

® Daca suflanta sau acumulatorul nu sunt intretinute sau
reparate corespunzator, componentele ar putea sa nu mai
functioneze corect, iar dispozitivele de siguranta ar putea
fi dezactivate. In caz contrar, persoanele pot fi ranite grav,
sau chiar omoréate.
> Nu incercati sa intretineti sau sa reparati singur suflanta
sau acumulatorul.

» Daca suflanta si acumulatorul necesita intretinere sau
reparatii: adresati-va unui distribuitor STIHL.
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5 Pregatirea pentru utilizare a suflantei

5 Pregatirea pentru utilizare a suflantei

5.1 Pregatirea pentru utilizare a suflantei

Anterior oricaror lucrari, trebuie parcursi urmatorii pasi:

» Asigurati-va ca urmatoarele componente sunt intr-o stare
sigura:
— Suflanta, J 4.6.1.
- Acumulator, & 4.6.2.

» Verificati acumulatorul, J 10.2.

» Tncarcati acumulatorul complet, asa cum este prezentat in
manualul de instructiuni al incarcatoarelor STIHL AL 101,
300, 500.

» Curatati suflanta, J 15.1.

» Montati duza, [ 7.1.

» Verificati comenzile, J 10.1.

» Daca la verificarea elementelor de comanda cele
3 LED-uri de la acumulator palpaie cu culoarea rosie:

scoateti acumulatorul si apelati la un distribuitor STIHL.

Defectiune a suflantei.

» Daca pasii nu pot fi executati: nu folositi suflanta si apelati
la un distribuitor STIHL.

6 Incarcarea bateriei si a LED-urilor

6.1 Incarcati acumulatorul

Timpul de incarcare depinde de cétiva factori, de ex.
temperatura bateriei sau temperatura ambianta. Timpul de
incarcare real poate fi diferit de timpul de incarcare
specificat. Timpul de Tncarcare este disponibil la
www.stihl.com/charging-times .

» Tncarcati acumulatorul asa cum este prezentat in
manualul de instructiuni al incarcatorului STIHL AL 101,
300, 500.
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6.2 Indicarea starii de incarcare
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> Apasati butonul (1).
LED-urile lumineaza in verde timp de aproximativ
5 secunde si indica starea de incarcare.

» Daca LED-ul din dreapta palpéaie cu verde: incarcati
acumulatorul.

6.3 LED-urile de la acumulator

LED-urile pot indica starea de incarcare a acumulatorului
sau defectiunile. LED-urile pot lumina permanent, respectiv
palpai, cu culoarea verde sau rosu.

Daca LED-urile lumineaza cu culoarea verde sau palpaie,
este indicat nivelul de incarcare.

» Daca LED-urile lumineaza cu culoarea rosie sau palpaie:
remediati defectiunile, 0J 17.
Exista o defectiune la suflanta sau acumulator.

7 Asamblarea suflantei

7.1 Montarea si demontarea duzei
» Decuplati suflanta si scoateti acumulatorul.
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8 Introducerea si scoaterea bateriei

0000-GXX-4491-A0

0000-GXX-4493-A0

> Aliniati stiftul (3) si fanta (2) la aceeasi inaltime.
» Impingeti duza (1) pe tubul suflantei (4).
» Rasuciti duza (1) pana cand ea se blocheaza in pozitie.

8 Introducerea si scoaterea bateriei

8.1 Tnlocuiti acumulatorul

0000-GXX-4492-A0

» Apasati acumulatorul (1) in compartimentul
acumulatorului (2) pana la opritor.
Acumulatorul (1) se blocheaza cu un clic.

8.2 Extrageti acumulatorul
» Asezati suflanta pe o suprafata plana.

» Tineti o mana in fata compartimentului bateriei, asa incat
bateria (2) sa nu poata cadea.
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» Apasati ambele parghii de blocare (1).
Acumulatorul (2) este acum deblocat si poate fi scos.

9 Pornirea/oprirea suflantei

9.1 Porniti suflanta

> Tineti suflanta cu o mana de manerul de comanda, asa
incat degetul mare sa inchida manerul de comanda.

0000-GXX-4436-A0

» Culisati parghia de fixare (1) in pozitia &', folosind degetul
mare.

> Apasati cu mana si tineti apasat blocatorul manetei de
cuplare (2).

» Apasati maneta de cuplare (3) cu degetul aratator si
mentineti-o apasata.
Suflanta accelereaza si aerul este evacuat prin duza.
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10 Verificarea suflantei si a acumulatorului

Cu cét apasati mai mult maneta de cuplare (3), cu atat iese
mai mult aer din duza.

9.2 Oprirea suflantei

» Eliberati maneta de cuplare si blocatorul manetei de
cuplare.
Din duza nu mai iese aer.

» Daca din duza continua sa iasa aer, scoateti acumulatorul
si adresati-va unui distribuitor STIHL.
Suflanta este defecta.

» Culisati parghia de fixare in pozitia §.

10 Verificarea suflantei si a
acumulatorului

10.1 Verificarea comenzilor

Parghie de fixare, blocatorul manetei de cuplare si maneta

de cuplare

» Extrageti acumulatorul.

» Culisati parghia de fixare in pozitia §.

» Incercati sa apasati maneta de actionare f&r3 sa apasati
blocatorul manetei de actionare.

» Daca maneta de cuplare (de actionare) poate fi apasata:
nu folositi suflanta si apelati la un distribuitor STIHL.
Parghia de fixare sau blocatorul manetei de actionare sunt
defecte.

» Culisati parghia de fixare in pozitia o'.

» Apasati blocatorul manetei de actionare si mentineti-I
apasat.

» Apasati maneta de cuplare (de actionare).

> Eliberati maneta de cuplare si blocatorul manetei de
cuplare.
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» Daca maneta de cuplare (de actionare) sau blocatorul
manetei de cuplare sunt greu de actionat sau nu sar in
pozitia lor initiala: nu folositi suflanta si apelati la un
distribuitor STIHL.

Maneta de cuplare sau blocatorul manetei de cuplare sunt
defecte.

Porniti suflanta

» Tnlocuiti acumulatorul.

» Apasati blocatorul manetei de actionare si mentineti-I
apasat.

» Apasati maneta de actionare (cuplare) si mentineti-o
apasata.

Aerul iese din duza.

» Daca cele 3 LED-uri palpaie cu culoarea rosie: scoateti
acumulatorul si apelati la un distribuitor STIHL.
Defectiune a suflantei.

> Eliberati parghia de comutatie.

Din duza nu mai iese aer.

» Daca din duza continua sa iasa aer, scoateti acumulatorul
si adresati-va unui distribuitor STIHL.
Suflanta este defecta.

10.2 Verificarea acumulatorului
> Apasati butonul de la acumulator.
LED-urile se aprind sau péalpaie.

» Daca LED-urile nu se aprind sau nu palpaie: nu folositi
acumulatorul si apelati la un distribuitor STIHL.
Defectiune a bateriei.
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11 Lucrul cu suflanta

11.1 Tinerea si ghidarea suflantei

0000-GXX-4495-A0

» Tineti cu 0 mana suflanta si deplasati-o, asa incat degetul
mare sa inchida manerul de comanda.

11.2 Suflare

0000-GXX-4496-A0

» Orientati duza catre sol.
» Deplasati-o incet Tnainte, intr-un mod controlat.
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11 Lucrul cu suflanta

12 Dupa lucru

12.1 Dupa lucru
» Decuplati suflanta, impingeti maneta de fixare in pozitia &
si scoateti acumulatorul.

» Daca suflanta este umeda: Iasati suflanta sa se usuce.
> Curatati suflanta.
» Curatarea bateriei

13 Transportarea

13.1 Transportul suflantei

» Decuplati suflanta, impingeti maneta de fixare in pozitia §
si scoateti acumulatorul.

> Transportati suflanta folosind manerul de comanda.

» Daca suflanta este transportata intr-un autovehicul,
asigurati-va ca suflanta nu poate cadea si nu se poate
deplasa.

13.2 Transportul acumulatorului

» Decuplati suflanta, impingeti maneta de fixare in pozitia @
si scoateti acumulatorul.

> Asigurati-va ca acumulatorul este intr-o stare sigura.

» Ambalati acumulatorul asa incat sa se respecte
urmatoarele conditii:

— Ambalajul sa nu conduca curentul.
— Acumulatorul sa nu se poata misca in ambalaj.
> Asigurati ambalajul, astfel Tncat sa nu se poata misca.

Acumulatorul face obiectul cerintelor privitoare la transportul
de marfuri periculoase. Acumulatorul se incadreaza in
categoria UN 3480 (baterii litiu-ion) si a fost verificata
conform Manualului UN Verificari si criterii Partea Ill,
subsectiunea 38.3.

Reglementarile pentru transport sunt disponibile la
www.stihl.com/safety-data-sheets .
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14 Stocarea

14 Stocarea

14.1 Depozitarea suflantei
» Decuplati suflanta, impingeti maneta de fixare in pozitia &
si scoateti acumulatorul.
» Depozitati suflanta asa incat sa se respecte urmatoarele
conditii:
— Suflanta este depozitata intr-un loc care nu se afla la
indemana copiilor.

— Suflanta este curata si uscata.

14.2 Depozitarea acumulatorului

STIHL va recomanda sa depozitati suflanta incarcata intre

40 % si 60 % (2 LED-uri care lumineaza cu verde).

» Depozitati acumulatorul asa incat sa se respecte
urmatoarele conditii:

— Acumulatorul este depozitat intr-un loc care nu se afla
la indemana copiilor.

— Acumulatorul este curat si uscat.
— Acumulatorul este depozitat intr-un spatiu nchis.

— Acumulatorul este deconectat de la suflanta si de la
incarcator.

— Acumulatorul este depozitat intr-un ambalaj
neconducator din punct de vedere electric.

— Acumulatorul se afla in intervalul de temperatura -
10 °C si + 50 °C.

15 Curatare

15.1 Curataii suflanta

» Decuplati suflanta, impingeti maneta de fixare in pozitia §
si scoateti acumulatorul.

» Curatati suflanta cu o laveta umeda.

» Curatati grilajul de protectie cu ajutorul unei pensule sau
a unei perii moi.

0458-286-9821-B
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15.2 Curatarea bateriei
» Curatati bateria cu o laveta umeda.

16 Intretinerea si repararea

16.1 Tntretinerea si repararea suflantei

Utilizatorul nu trebuie sa realizeze nicio operatiune de
intretinere sau reparatii asupra suflantei.

» Daca suflanta necesita intretinere sau este defecta sau
avariata, adresati-va unui distribuitor STIHL.

16.2 Tntretinerea si repararea bateriei

Bateria nu are nevoie de intretinere si nu poate fi reparata.

» Daca bateria este defecta sau avariata: inlocuiti bateria.
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17 Depanare

17.1 Depanarea suflantei / acumulatorului

17 Depanare

Defectiune

LED-urile de la
acumulator

Cauza

Remediere

Suflanta nu porneste
cand este pornita.

1 LED palpaie cu
verde.

Acumulatorul este aproape
descarcat.

>

Tncarcati acumulatorul asa cum este prezentat in
manualul de instructiuni al incarcatoarelor
STIHL AL 101, 300, 500.

1 LED lumineaza
in rosu.

Bateria este prea fierbinte
sau prea rece.

»>

>

Extrageti acumulatorul.

Lasati acumulatorul sa se raceasca sau sa se
incalzeasca.

3 LED-uri palpaie
CU rosu.

Defectiune a suflantei.

>

>

»>

>

Extrageti acumulatorul.

Curatati contactele electrice din compartimentul
acumulatorului.

Tnlocuiti acumulatorul.

Porniti suflanta.

Daca cele 3 LED-uri palpaie in continuare cu
culoarea rosie: nu folositi suflanta si apelati la un
distribuitor STIHL.

3 LED-uri
lumineaza cu
rosu.

Suflanta este prea
fierbinte.

Extrageti acumulatorul.
Lasati suflanta sa se raceasca.

4 LED-uri clipesc
in rosu.

Defectiune a bateriei.

Scoateti acumulatorul si introduceti-lI din nou.
Porniti suflanta.

Daca cele 4 LED-uri palpaie in continuare cu
culoarea rosie: nu folositi motoferastraul si apelati
la un distribuitor STIHL.

Conexiunea electrica intre
suflanta si acumulator este
intrerupta.

>

>

>

Extrageti acumulatorul.

Curatati contactele electrice din compartimentul
acumulatorului.

Tnlocuiti acumulatorul.

Suflanta sau acumulatorul
sunt umede.

»>

Lasati suflanta sau acumulatorul sa se usuce.

Suflanta se
deconecteaza in
timpul operarii.
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3 LED-uri
lumineaza cu
rosu.

Suflanta este prea
fierbinte.

>

»>

Extrageti acumulatorul.
Lasati suflanta sa se raceasca.
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17 Depanare roméana

Defectiune LED-urile de la Cauza Remediere
acumulator
Defectiune electrica. » Scoateti acumulatorul si introduceti-l din nou.
> Porniti suflanta.

Timpul de Acumulatorul nu este » Tncarcati acumulatorul complet, asa cum este
functionare a complet incarcat. prezentat in manualul de instructiuni al
suflantei este prea Tncarcatoarelor STIHL AL 101, 300, 500.
scurt.

Durata de viata a » Inlocuiti acumulatorul.

acumulatorului a expirat.
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18 Date tehnice

18.1 Suflantad STIHL BGA 85
— Acumulatoare permise:
— STIHL AP

- STIHL AR
— Viteza aerului:

— cu duza rotunda montata: 46 m/s
— cu duza platéd montata: 45 m/s
— Masa fara acumulator: 3,2 kg

18.2 Acumulator STIHL AP

— Tehnologia acumulatorului: litiu-ion

— Tensiune: 36 V

— Capacitatea in Ah: vezi placuta de identificare

— Continutul de energie in Wh: vezi placuta de identificare
— Greutatea in kg: vezi placuta de identificare

— Gama de temperatura pentru utilizare si depozitare: -
10 °C pénala + 50 °C

18.3 Nivelurile de zgomot si vibratii
STIHL recomanda purtarea unei protectii pentru auz.

- Nivel de presiune acustica Ly masurat conform
EN 50636-2-100: 83 dB(A). Valoarea K pentru nivelul
presiunii sunetului si nivelul puterii sunetului este de
2,5 dB(A).

— Nivel de putere acustica L,,p masurat conform
EN 50636-2-100: 98 dB(A). Valoarea K pentru nivelul
presiunii sunetului si nivelul puterii sunetului este de
2,5 dB(A).

— Nivelul vibratiilor ay,,, masurat conform standardului
EN 50636-2-100, maner de comanda: < 2,5 m/s?
Valoarea K pentru nivelul vibratiei este de 2,0 m/s2.
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Nivelurile specificate ale vibratiilor au fost masurate conform
unei metode de testare standardizate si pot fi folosite pentru
compararea dispozitivelor electrice. Valorile reale ale
vibratiilor pot sa difere de valorile indicate, in functie de
modul de utilizare. Valorile indicate ale vibratiilor se pot
intrebuinta pentru o prima estimare a solicitarii din punct de
vedere al vibratiilor. Solicitarea reala prin vibratii trebuie
estimata. Pot fi astfel luati in considerare timpii in care
electroutilajul este deconectat si aceia in care a functionat
insa fara a fi solicitat.

18.4 REACH

REACH este Regulamentul european referitor la
inregistrarea, evaluarea si autorizarea substantelor chimice.

Informatii referitoare la conformarea
Regulamentului REACH sunt date la www.stihl.com/reach .

19 Piese de schimb si accesorii

19.1 Piese de schimb si accesorii

° Aceste simboluri identifica piesele de schimb
S5TIHL
&l originale STIHL si accesoriile originale STIHL.

STIHL recomanda folosirea pieselor de schimb
originale STIHL si a accesoriilor originale STIHL.

Piesele de schimb originale STIHL si accesoriile
originale STIHL se pot procura de la un distribuitor STIHL.

20 Eliminare

20.1 Eliminarea suflantei si a acumulatorului
Informatiile referitoare la eliminare sunt disponibile de la un
distribuitor STIHL.

» Eliminati suflanta, acumulatorul, accesoriile si ambalajul
in conformitate cu reglementarile relevante si intr-un mod
care nu afecteaza mediul.

0458-286-9821-B



21 Declaratie de conformitate EU

21 Declaratie de conformitate EU

21.1 Suflanta STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen
Germania

declara cu toata responsabilitatea urmatoarele:

Tip: suflanta actionata cu acumulator
Marca: STIHL
Model: BGA 85

Identificare serie: 4853

este conforma cu cerintele Directivelor implementate 2011/
65/UE, 2006/42/CE, 2014/30/UE si 2000/14/CE si a fost
creat si produs in conformitate cu versiunile diverselor
standarde aplicabile la respectivele date de productie:

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 si EN ISO 12100, cu
respectarea Normei EN 50636-2-91.

Nivelurile masurate si garantate ale puterii sunetului au fost
stabilit pe baza Directivei 2000/14/CE, Anexa V.

— Nivelul masurat al puterii sunetului: 98 dB(A)
— Nivelul garantat al puterii sunetului: 100 dB(A)

Documentele tehnice sunt pastrate de Departamentul de
"Produktzulassung" al ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Anul de productie, tara producatoare si numarul de utilaj
sunt specificate pe suflanta.

Waiblingen, 01.03.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
reprezentat de

%amd /&/’M J

0458-286-9821-B
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1 Uvod

Spostovani kupec,

veseli nas, da ste se odlocili za STIHL. NasSe izdelke
vrhunske kakovosti razvijamo in izdelujemo v skladu s
potrebami nasih strank. Tako so naSi izdelki tudi pri izjemnih
obremenitvah zelo zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis. Nasi pooblas¢eni
prodajalci nudijo strokovno svetovanje in uvajanje ter
obsezno tehniéno podporo.

Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam zelimo veliko
veselja z vasim izdelkom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO IN
SHRANITE.

2 Informacije o teh navodilih za uporabo

2.1 Veljavni dokumenti

Veljajo lokalni varnostni predpisi.

> Poleg teh navodil za uporabo je treba prebrati, razumeti in
shraniti naslednje dokumente:
— Navodila za uporabo akumulatorske baterije STIHL AR

— Navodila za uporabo "Opasne torbe AP s prikljuénim
kablom"

— Varnostni napotki za akumulatorsko baterijo STIHL AP

— Navodila za uporabo polnilnikov STIHL AL 101, 300,
500

149



slovenscina

— Varnostna informacija za akumulatorske baterije STIHL
in izdelke z vgrajenimi akumulatorskimi baterijami:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Oznacevanje opozoril v besedilu

A OPOZORILO
Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzrocijo hude
telesne posSkodbe ali smrt.
» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti hude telesne
poskodbe ali smrt.

3 Pregled

3 Pregled

3.1 Pihalnik

OBVESTILO

Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzrocijo

materialno Skodo.

» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti materialno
Skodo.

0000-GXX-4490-A0

2.3 Simboli v besedilu

Ta simbol opozarja na poglavje v teh navodilih za
uporabo.

150

1 Soba
Soba vodi in usmerja zracni tok.

2 Pihalna cev
Pihalna cev vodi zracni tok.

3 Zaséitna reSetka
Zascitna reSetka Sciti uporabnika pred gibljivimi se deli v
pihalniku.

4 Zaskocéna rofica

Zaskocna rocica skupaj z zaporo prestavne rocice
sprosti prestavno rocico.

5 Zapora prestavne rocice
Zapora prestavne rocice skupaj z zasko¢no rocico
sprosti prestavno rocico.

6 Upravljalni ro¢aj
Upravljalni ro€aj se uporablja za upravljanje, vodenje in
nosenje pihalnika.

7 Prestavna rodica
S prestavno rocico je mogoce pihalnik vklopiti in izklopiti.

8 Zaporna rocica
Zaporna ro€ica zadrzuje akumulatorsko baterijo v
predalu za akumulatorsko baterijo.

0458-286-9821-B



4 Varnostni napotki

9 Predal za akumulatorsko baterijo
V predal za akumulatorsko baterijo je treba vstaviti
akumulatorsko baterijo.

10 Akumulatorska baterija
Akumulatorska baterija oskrbuje pihalnik z energijo.

11 Gumb
Gumb vklopi LED-lu€¢ke na akumulatorski bateriji.

12 LED-lu¢ke
LED-lu¢ke prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje.

# Tipska tablica s serijsko Stevilko

3.2 Simboli

Simboli so lahko na pihalniku in akumulatorski bateriji in
pomenijo naslednje:

Zaskoc€na rocica v tem polozaju sprosti prestavno
[ ] rocico.

rocico.

1 LED-lucka sveti rdeCe. Akumulatorska baterija

6 Zaskoc¢na rocica v tem polozaju blokira prestavno
i § je pretopla ali prehladna.
)

4 LED-luc¢ke utripajo rdece. Obstaja motnja

! & akumulatorske baterije.

‘ L Zagotovljena raven zvo¢ne moci v skladu z
WA

direktivo 2000/14/ES v dB(A) za primerjanje
emisij hrupa izdelkov.

Podatek ob simbolu opozarja na energijsko vsebnost
akumulatorske baterije v skladu s specifikacijo
proizvajalca celic. Energijska vsebnost, ki je na voljo
ob uporabi, je manj3a.

0458-286-9821-B
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E Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
4 Varnostni napotki

4.1 Opozorilni simboli

Opozorilni simboli na pihalniku in akumulatorski bateriji
pomenijo naslednje:

Upostevaijte varnostne napotke in tam navedene
ukrepe.

Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.
‘§ Nosite zas$¢itna ocala.

Dolge lase spnite, da jih pihalnik ne bo mogel
potegniti noter.

Akumulatorsko baterijo odstranite med
prekinitvijo dela, transportom, shranjevanjem,
vzdrzevanjem ali popravili.

w<—5m (16 ft)

Zagotovite varnostno razdaljo.
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Akumulatorsko baterijo za&citite pred vrocino in
ognjem.

Upostevajte dopustno temperaturno obmocdje
akumulatorske baterije.

4.2 Pravilna uporaba

Pihalnik STIHL BGA 85 je primeren za pihanje listja, trave,
papirja in podobnih materialov.

Pihalnik se lahko uporablja v dezju.

Akumulatorska baterija STIHL AP ali akumulatorska baterija
STIHL AR oskrbuje pihalnik z energijo.

A OPOZORILO

m Akumulatorske baterije, ki jih podjetje STIHL ni odobrilo
za pihalnik, lahko povzrocijo pozare in eksplozije. Osebe
se lahko hudo poSkodujejo ali umrejo in nastane lahko
materialna $koda.

» Pihalnik uporabljajte z akumulatorsko baterijo STIHL
AP ali akumulatorsko baterijo STIHL AR.

m Ce pihalnik ali akumulatorska baterija nista pravilno
uporabljena, se lahko osebe hudo poskodujejo ali umrejo
in nastane lahko materialna Skoda.

» Pihalnik je treba uporabljati, kot je opisano v navodilih
za uporabo.

» Akumulatorsko baterijo je treba uporabljati, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo ali v navodilih za
uporabo akumulatorske baterije STIHL AR.

152

Akumulatorske baterije ne potapljajte v tekocCine.

4 Varnostni napotki

4.3 Zahteve glede uporabnika

A OPOZORILO

® Uporabniki, ki niso bili pou¢eni o uporabi, ne morejo
prepoznati ali oceniti nevarnosti pihalnika. Uporabnik in
druge osebe se lahko hudo poSkodujejo ali umrejo.

» Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.

» Ce boste pihalnik izro&ili novim uporabnikom: priloZite
navodila za uporabo.

» Zagotoviti je treba, da uporabnik izpolnjuje naslednje
zahteve:
— Uporabnik je spodit.

— Uporabnik je telesno, zaznavno in duSevno sposoben
upravljati in delati s pihalnikom. Ce je uporabnik
telesno, zaznavno in duSevno omejeno primeren za
ta dela, sme uporabnik z napravo delati samo pod
nadzorom ali po navodilih odgovorne osebe.

— Uporabnik je polnoleten.

— Uporabnika je pred prvo uporabo pihalnika poucil
pooblasceni prodajalec STIHL ali strokovna oseba.

— Uporabnik ni pod vplivom alkohola, zdravil ali drog.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

4.4 Oblacila in oprema

A OPOZORILO

® Med delom lahko pihalnik dolge lase potegne noter.
Uporabnik se lahko hudo poskoduje.

> Dolge lase spnite in zavarujte, da jih
pihalnik ne bo mogel potegniti noter.
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Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo dvignejo od
tal. Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite zas¢itna o€ala. Primerna za$¢&itna
ocala so preizkusena v skladu s standardom
EN 166 ali nacionalnimi predpisi in so na
prodaj s primerno oznako.

> Nosite dolge hlace.

Med delom se lahko dvigne prah. Vdihavanje prahu lahko
Skoduje zdravju in povzroc€i alergi¢ne reakcije.
> Nosite masko za za&¢ito pred prahom.

Neprimerna oblacila se lahko zataknejo v les, grmicevje in
v pihalnik. Uporabniki brez primernih oblacil se lahko hudo
poskodujejo.

> Nosite tesno prilegajo¢a se oblacila.

> Odlozite Sale in nakit.

Med delom se lahko dvigne prah. Dvignjen prah lahko
elektrostatiéno naelektri pihalnik. Ce se pihalnika
dotaknete, se lahko ta razelektri in povzrodi lazji elektricni
udar. Uporabnik se lahko poSkoduje.

> Nosite delovne rokavice iz odpornega materiala.

Ce uporabnik nosi neprimerno obutev, lahko zdrsne.
Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite trdno, zaprto obutev z grobim podplatom.

4.5 Delovno obmogje in okolica

4.5.1 Pihalnik

A OPOZORILO

NesodelujoCe osebe, otroci in zivali ne morejo prepoznati
in oceniti nevarnosti pihalnika in dvignjenih predmetov.
NesodelujoCe osebe, otroci in zivali se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.

- @ | ™ Nesodelujoe osebe, otroci in zivali morajo
'I‘®/ﬂ biti od delovnega obmoc¢ja oddaljeni 5 m.

> Ohraniti je treba razdaljo 5 m od predmetov.

0458-286-9821-B
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m Elektromotor pihalnika lahko ustvarja iskre. Iskre lahko v
lahko vnetljivi ali eksplozivni atmosferi povzrocijo pozare
in eksplozije. Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo
in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni atmosferi.

4.5.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti
akumulatorske baterije. Otroci se lahko hudo poskodujejo.

» Otroci se ne smejo priblizati.

m Akumulatorska baterija ni zasCitena pred vplivi iz okolja.
Ce je akumulatorska baterija izpostavljena dolo¢enim
vplivom iz okolja, se lahko akumulatorska baterija vname
ali eksplodira. Osebe se lahko hudo po$kodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.

» Akumulatorsko baterijo zasditite pred
vro¢ino in ognjem.

» Akumulatorske baterije ne mecite v ogen;.

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte in

shranite v temperaturnem obmo¢ju med
-10°Cin + 50 °C.

» Akumulatorske baterije ne potapljajte v
tekoCine.

» Akumulatorske baterije ne priblizujte kovinskim delom.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte visokemu
tlaku.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte mikrovalovom.

» Akumulatorsko baterijo zaS¢itite pred kemikalijami in
solmi.
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4.6 Varno stanje

46.1
Pihalnik je v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

Pihalnik

Pihalnik ni poSkodovan.
Pihalnik je Cist.
Upravljalni elementi delujejo in niso spremenjeni.

Montiran je samo originalni dodatni pribor STIHL za ta
pihalnik.

Dodatni pribor je pravilno montiran.

A OPOZORILO

V stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli morda ne
bodo pravilno delovali in varnostne naprave bodo morda
izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb ali
smrti.

> Delajte z nepoSkodovanim pihalnikom.

» Ce je pihalnik umazan: Ogistite pihalnik.

> Pihalnika ne spreminjajte. Izjema: montaza Sobe, ki je
primerna za ta pihalnik.

» Ce upravljalni elementi ne delujejo: ne delajte s
pihalnikom.

> Montirajte samo originalni dodatni pribor STIHL za ta
pihalnik.

» Dodatni pribor je treba montirati, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo ali v navodilih za uporabo
dodatnega pribora.

» V odprtine pihalnika ne potiskajte predmetov.

4.6.2 Akumulatorska baterija

Akumulatorska baterija je v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

Akumulatorska baterija ni poSkodovana.
Akumulatorska baterija je €ista in suha.

Akumulatorska baterija deluje in ni spremenjena.
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A OPOZORILO

» Ce akumulatorska baterija ni v varnem stanju, ne more

varno delovati. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb.
» Delajte z neposkodovano in delujo¢o akumulatorsko
baterijo.

> Ne polnite poSkodovane ali pokvarjene akumulatorske
baterije.

» Ce je akumulatorska baterija umazana ali mokra:
akumulatorsko baterijo je treba o istiti in posusiti.

» Akumulatorske baterije ne spreminjajte.

> V odprtine akumulatorske baterije ne potiskajte
predmetov.

> Elektrinih kontaktov akumulatorske baterije ne vezite
na kovinske predmete in ne ustvarjajte kratkega stika.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte.

Iz poSkodovane akumulatorske baterije lahko iztece
tekogina. Ce tekogina pride v stik s kozo ali oémi, lahko
pride do drazenja koze ali o¢i.

> Preprecite stik s tekocino.

» Ce je prislo do stika s kozo: prizadeta mesta sperite z
veliko vode in mila.

» Ce je prislo do stika z oémi: odi je treba vsaj 15 minut
spirati z veliko vode in obiskati je treba zdravnika.

Poskodovana ali pokvarjena akumulatorska baterija lahko

ima nenavaden vonj, iz nje se lahko kadi ali pa lahko gori.

Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo in nastane

lahko materialna Skoda.

» Ce ima akumulatorska baterija nenavaden vonj ali se iz
nje kadi: akumulatorske baterije ne uporabljajte in je ne
priblizujte gorljivim snovem.

» Ce akumulatorska baterija gori: akumulatorsko baterijo
poskusajte pogasiti z gasilnim aparatom ali vodo.
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4 Varnostni napotki

4.7 Delo

A OPOZORILO

® Uporabnik v dolo€enih situacijah ve¢ ne more zbrano
delati. Uporabnik se lahko spotakne, pade in se hudo
poskoduje.
» Delajte mirno in premisljeno.
» Ce so svetlobne razmere in vidljivost slabi: ne delajte s
pihalnikom.
» Sami upravljajte pihalnik.
> Ne delajte nad viSino ramen.
> Pazite na ovire.

» Med delom stojte na tleh in pazite na ravnoteZje. Ce je
treba delati na vi$ini: uporabite delovni oder ali varno
ogrodje.

> Pihajte v smeri vetra.

®m Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo dvignejo od
tal. Osebe in otroci se lahko poskodujejo in nastane lahko
materialna $koda.

> Ne pihajte proti osebam, zivalim in predmetom.
m Ce se pihalnik med delom spremeni ali se zaéne obnasati
nenavadno, pihalnik morda ni v varnem stanju za

uporabo. Osebe se lahko hudo poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.

» Koncajte delo; odstranite akumulatorsko baterijo in se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

®m Med delom lahko zaradi pihalnika nastanejo vibracije.
> Nosite rokavice.

> Med delom imejte premore.

» Ce se pojavijo znaki motene prekrvavitve: obisgite
zdravnika.

0458-286-9821-B
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4.8 Transport
4.8.1 Pihalnik

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko pihalnik prevrne ali se premika.
Osebe se lahko poskodujejo in nastane lahko materialna
Skoda.

» Zaskocno rodico potisnite v polozaj §.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Pihalnik zavarujte, da se ne bo mogel prevrniti in
premikati.

4.8.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Akumulatorska baterija ni zasCitena pred vplivi iz okolja.
Ce je akumulatorska baterija izpostavljena dolo¢enim
vplivom iz okolja, se lahko akumulatorska baterija
poskoduje in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne transportirajte poSkodovane akumulatorske baterije.

» Akumulatorsko baterijo transportirajte v elektri¢no
neprevodni embalazi.

®m Med transportom se lahko akumulatorska baterija prevrne
ali se premika. Osebe se lahko poSkodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.

» Akumulatorsko baterijo v embalazi zapakirajte tako, da
se ne bo mogla premikati.

» Embalazo zavarujte, da se ne bo mogla premikati.
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4.9 Shranjevanje
4.9.1 Pihalnik

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti
pihalnika. Otroci se lahko hudo poskodujejo.

» Zaskoc¢no rodico potisnite v polozaj §.

» QOdstranite akumulatorsko baterijo.

> Pihalnik hranite izven dosega otrok.

m Elektriéni kontakti na pihalniku in kovinski sestavni deli
lahko zaradi vlage korodirajo. Pihalnik se lahko
poskoduje.

» Zaskocno rogico potisnite v polozaj §.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Pihalnik shranite na ¢istem in suhem mestu.

4.9.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti

akumulatorske baterije. Otroci se lahko hudo poskodujejo.

» Akumulatorsko baterijo hranite izven dosega otrok.

®m Akumulatorska baterija ni zasc€itena pred vplivi iz okolja.
Ce je akumulatorska baterija izpostavljena dolo¢enim
vplivom iz okolja, se lahko akumulatorska baterija
poskoduje.
» Akumulatorsko baterijo shranite na Cistem in suhem
mestu.
> Akumulatorsko baterijo shranite v zaprtem prostoru.

» Akumulatorske baterije ne hranite v pihalniku.
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» Akumulatorsko baterijo shranite v elektri¢no neprevodni
embalazi.

» Akumulatorsko baterijo shranite v temperaturnem
obmocju med - 10 °C in + 50 °C.

4.10 Ciséenje, vzdrzevanje in popravljanje

A OPOZORILO

» Ce je med &iéenjem, vzdrzevanjem ali popravilom
akumulatorska baterija vstavljena, se lahko pihalnik
nenamerno vklopi. Osebe se lahko hudo po$kodujejo in
nastane lahko materialna Skoda.

» Zaskoc¢no rocico potisnite v polozaj §.

» Qdstranite akumulatorsko baterijo.

®m Mocna Cistilna sredstva, visokotlacni Cistilniki ali ostri
predmeti lahko poSkodujejo pihalnik in akumulatorsko
baterijo. Ce pihalnik ali akumulatorska baterija nista
pravilno oCis€ena, sestavni deli morda ne bodo ve¢
pravilno delovali in varnostne naprave bodo morda
izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb.

» Pihalnik in akumulatorsko baterijo je treba Cistiti, kot je
opisano v navodilih za uporabo.

= Ce pihalnik ali akumulatorska baterija nista pravilno
vzdrzevana ali popravljena, sestavni deli morda ne bodo
vec pravilno delovali in varnostne naprave bodo morda
izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb ali
smrti.
» Pihalnika in akumulatorske baterije ne vzdrzujte ali
popravljajte sami.

» Ce je pihalnik in akumulatorsko baterijo treba vzdrzevati
ali popraviti: obrnite se na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

0458-286-9821-B



5 Pripravljanje pihalnika za uporabo

5 Pripravljanje pihalnika za uporabo

5.1 Pripravijanje pihalnika za uporabo

Pred vsakim zacetkom dela je treba izvesti naslednje
korake:

» PrepriCajte se, da so naslednji sestavni deli v varnem
stanju za uporabo:

- Pihalnik, [J 4.6.1.
— Akumulatorska baterija, 1 4.6.2.
> Preverite akumulatorsko baterijo, &4 10.2.
» Akumulatorsko baterijo do konca polnite, kot je opisano v

navodilih za uporabo polnilnikov STIHL AL 101, 300, 500.

» Ocistite pihalnik, £d 15.1.
> Montirajte $obo, [J 7.1.

> Preverite upravljalne elemente, (4 10.1.

» Ce med preverjanjem upravljalnih elementov 3 LED-
lu¢ke na akumulatorski bateriji utripajo rdece: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

Obstaja motnja pihalnika.

» Ce korakov ni mogod&e izvesti: pihalnika ne uporabljajte in
se obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

6 Polnjenje akumulatorske baterije in
LED-lucke

6.1 Polnjenje akumulatorske baterije

Cas polnjenja je odvisen od razli¢nih dejavnikov, npr. od
temperature akumulatorske baterije ali od temperature
okolice. Dejanski ¢as polnjenja lahko odstopa od
navedenega &asa polnjenja. Cas polnjenja je naveden na
spletnem naslovu www.stihl.com/charging-times.

» Akumulatorsko baterijo polnite tako, kot je opisano v
navodilih za uporabo polnilnika STIHL AL 101, 300, 500.
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> Pritisnite tipko (1).
LED-lu¢ke svetijo pribl. 5 sekund zeleno in prikazujejo
stanje napolnjenosti.

» Ce desna LED-lu¢ka utripa zeleno: napolnite
akumulatorsko baterijo.

6.3 LED-lucke na akumulatorski bateriji

LED-lu¢ke lahko prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje. LED-lucke lahko svetijo ali
utripajo zeleno ali rdece.

Ce LED-lugke svetijo ali utripajo zeleno, je prikazano stanje
napolnjenosti.

» LED-lucke lahko svetijo ali utripajo rdece: odpravite
motnje, (O 17.
Obstaja motnja pihalnika ali akumulatorske baterije.

7 Sestavljanje pihalnika

7.1 Montiranje in demontiranje Sobe
> Izklopite pihalnik in odstranite akumulatorsko baterijo.
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8 Vstavljanje in odstranjevanje akumulatorske baterije

0000-GXX-4491-A0

0000-GXX-4493-A0

» Poravnaijte zati¢ (3) in utor (2).
» Sobo (1) potisnite na pihalno cev (4).
» Sobo (1) vrtite, da zaskoéi.

8 Vstavljanje in odstranjevanje
akumulatorske baterije

8.1 Vstavljanje akumulatorske baterije

0000-GXX-4492-A0

» Akumulatorsko baterijo (1) potisnite do naslona v predal
za akumulatorsko baterijo (2).
Akumulatorska baterija (1) zasko¢i s klikom.

8.2 Odstranitev akumulatorske baterije
» Pihalnik polozite na ravno povrsino.

» Eno roko drzite pred predalom za akumulatorsko baterijo,
da akumulatorska baterija (2) ne bo padla na tla.
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> Pritisnite obe zaporni rogici (1).
Akumulatorska baterija (2) je spros¢ena in jo lahko
odstranite.

9 Vklop in izklop pihalnika

9.1 Vklop pihalnika

> Pihalnik z eno roko primite za upravljalno rocico, tako da
s palcem trdno objamete upravljalno rocico.

0000-GXX-4436-A0

» Zaskoc¢no rodico (1) s palcem potisnite v polozaj &'

> Z roko pritisnite zaporo prestavne ro€ice (2) in jo drzite
pritisnjeno.

> S kazalcem pritisnite prestavno rocico (3) in jo drzite
pritisnjeno.
Pihalnik pospesuje in iz Sobe izteka zrak.
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10 Preverjanje pihalnika in akumulatorske baterije

Dlje kot drzite prestavno rocico (3) pritisnjeno, toliko ve¢
zraka izteka iz Sobe.

9.2 Izklop pihalnika

» Spustite prestavno rocico in zaporo prestavne rocice.
1z Sobe ve€ ne izstopa zrak.

» Ce iz $obe $e vedno izstopa zrak: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

Pihalnik je pokvarjen.

» Zaskoc¢no rodico potisnite v polozaj §.

10 Preverjanje pihalnika in
akumulatorske baterije

10.1 Preverjanje upravljalnih elementov

Zaskoéna ro€ica, zapora prestavne ro€ice in prestavna

ro€ica

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Zaskoc¢no rogico potisnite v polozaj §.

» Poskusite potisniti prestavno rocico, ne da bi pritisnili
zaporo prestavne rocice.

» Ce prestavno rogico lahko potisnete: pihalnika ne
uporabljajte in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

ZaskocCna rocica ali zapora prestavne rocice je
pokvarjena.

» Zaskoc¢no rocico potisnite v polozaj &f'.

> Pritisnite zaporo prestavne rocice in jo drzite pritisnjeno.

> Pritisnite prestavno rodico.

» Spustite prestavno rocico in zaporo prestavne rocice.

» Ce se prestavna rogica ali zapora prestavne roéice tezko
premika ali ne sko€i nazaj v zaetni polozaj: pihalnika ne
uporabljajte in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

Prestavna roc€ica ali zapora prestavne rocice je
pokvarjena.
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Vklop pihalnika

» Vstavite akumulatorsko baterijo.
> Pritisnite zaporo prestavne rocice in jo drzite pritisnjeno.
> Pritisnite prestavno rocico in jo drzite pritisnjeno.
Iz Sobe izstopa zrak.
» Ce 3 LED-lugke utripajo rdede: odstranite akumulatorsko

baterijo in se obrnite na pooblaséenega prodajalca STIHL.
Obstaja motnja pihalnika.

» Spustite prestavno rodico.
Iz Sobe ve€ ne izstopa zrak.

» Ce iz Sobe $e vedno izstopa zrak: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

Pihalnik je pokvarjen.

10.2 Preizkus akumulatorske baterije

> Pritisnite tipko na akumulatorski bateriji.
LED-lu¢ke svetijo ali utripajo.

» Ce LED-lugke ne svetijo ali utripajo: akumulatorske
baterije ne uporabljajte in se obrnite na pooblas€enega
prodajalca STIHL.

Obstaja motnja akumulatorske baterije.

11 Delo s pihalnikom

11.1 Drza in vodenje pihalnika

0000-GXX-4495-A0
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» Pihalnik z eno roko primite za upravljalno ro€ico in ga

vodite, tako da s palcem trdno objamete upravljalno
rocico.

11.2 Pihanje

0000-GXX-4496-A0

» Sobo usmerite v tla.
» Pocasi in nadzorovano se premikajte napre;j.

12 Po delu

121 Podelu

» Izklopite pihalnik, zasko¢no rocico potisnite v polozaj § in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Ce je pihalnik moker: poc¢akajte, da se pihalnik posusi.

» Ocistite pihalnik.

» Ocistite akumulatorsko baterijo.

13 Transport

13.1 Transport pihalnika
» Izklopite pihalnik, zasko&no rocico potisnite v polozaj @ in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Pihalnik nosite z eno roko za upravljalno rocico.
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12 Po delu

» Ce boste pihalnik transportirali v vozilu: zagotovite, da se
pihalnik ne bo mogel prevrniti in premikati.

13.2 Transport akumulatorske baterije
> Izklopite pihalnik, zasko&no rogico potisnite v polozaj @ in
odstranite akumulatorsko baterijo.

> PrepriCajte se, ali je akumulatorska baterija v varnem
stanju za uporabo.

» Akumulatorsko baterijo zapakirajte tako, da bodo
izpolnjeni naslednji pogoji:
— Embalaza ni elektri¢no prevodna.

— Akumulatorska baterija se v embalazi ne more
premikati.

» Embalazo zavarujte, da se ne bo mogla premikati.

Za akumulatorsko baterijo veljajo zahteve glede transporta
nevarnega blaga. Akumulatorska baterija je klasificirana kot
UN 3480 (litij-ionska baterija) in je bila preizkuSena v skladu
s priroCnikom ZN o preizkusih in kriterijih, del Ill, poglavje
38.3.

Predpisi glede transporta so navedeni na spletnem naslovu
www.stihl.com/safety-data-sheets.

14 Shranjevanje

14.1 Shranjevanje pihalnika

> |zklopite pihalnik, zasko¢no rocico potisnite v polozaj § in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Pihalnik shranite tako, da bodo izpolnjeni naslednji pogoji:
— Pihalnik je izven dosega otrok.
— Pihalnik je Cist in suh.

14.2 Shranjevanje akumulatorske baterije

STIHL priporoca, da akumulatorsko baterijo shranite, ko je
stanje napolnjenosti med 40 % in 60 % (svetita 2 zeleni
LED-lugki).

» Akumulatorsko baterijo shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
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15 Ciséenje

— Akumulatorska baterija je izven dosega otrok.

— Akumulatorska baterija je Cista in suha.

— Akumulatorska baterija je v zaprtem prostoru.

— Akumulatorska baterija ni v pihalniku ali polnilniku.

— Akumulatorska baterija je v elektri€no neprevodni
embalazi.

— Akumulatorska baterija je v temperaturnem obmocju
med - 10 °Cin + 50 °C.

15 Cis&enje

15.1 Ciséenje pihalnika

» |zklopite pihalnik, zaskoéno rocico potisnite v polozaj @ in
odstranite akumulatorsko baterijo.

» Pihalnik oc€istite z vlazno krpo.

» Zascitno reSetko o istite s CopiCem ali mehko krtaco.

15.2 Ciséenje akumulatorske baterije
» Akumulatorsko baterijo o istite z vlazno krpo.

16 VzdrZevanje in popravljanje

16.1 Vzdrzevanje in popravljanje pihalnika
Uporabnik ne more sam vzdrzevati in popravljati pihalnika.

» Ce je treba pihalnik vzdrzevati oz. &e je pokvarjen ali
poskodovan: obrnite se na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

16.2 Vzdrzevanje in popravljanje akumulatorske

baterije
Akumulatorske baterije ni treba vzdrzevati in je ni mogoce
popravljati.

» Ce je akumulatorska baterija pokvarjena ali po§kodovana:
zamenjajte akumulatorsko baterijo.

0458-286-9821-B

slovenscina

161



slovenscina

17 Odpravljanje moten;

17.1 Odpravljanje motenj pihalnika ali akumulatorske baterije

17 Odpravljanje motenj

Motnja

LED-lucke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Pihalnik se ob vklopu
ne zazene.

1 LED-lucka utripa
zeleno.

Akumulatorska baterija je
premalo napolnjena.

» Akumulatorsko baterijo polnite tako, kot je opisano
v navodilih za uporabo polnilnikov STIHL AL 101,
300, 500.

1 LED-lu¢ka sveti
rdece.

Akumulatorska baterija je
pretopla ali prehladna.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Pocakajte, da se akumulatorska baterija segreje/
ohladi.

3 LED-lucke
utripajo rdece.

Obstaja motnja pihalnika.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

» Vstavite akumulatorsko baterijo.
> Vklopite pihalnik.

» Ce 3 LED-lu¢ke $e vedno utripajo rdeée: pihalnika
ne uporabljajte in se obrnite na pooblaséenega
prodajalca STIHL.

3 LED-lucke Pihalnik je pretopel. » Qdstranite akumulatorsko baterijo.
svetijo rdece. » Podakajte, da se pihalnik ohladi.
4 LED-lu¢ke Obstaja motnja > Odstranite akumulatorsko baterijo in jo ponovno

utripajo rdece.

akumulatorske baterije.

vstavite.
> Vklopite pihalnik.
» Ce 4 LED-lu¢ke $e vedno utripajo rdede:

akumulatorske baterije ne uporabljajte in se obrnite
na pooblas€enega prodajalca STIHL.

Elektricna povezava med
pihalnikom in
akumulatorsko baterijo je
prekinjena.

> Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

> Vstavite akumulatorsko baterijo.

Pihalnik ali akumulatorska
baterija sta vlazna.

> Pocakajte, da se pihalnik ali akumulatorska baterija
posusita.

Pihalnik se med
delovanjem izklopi.
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3 LED-lucke
svetijo rdece.

Pihalnik je pretopel.

> Odstranite akumulatorsko baterijo.
> Pocakajte, da se pihalnik ohladi.
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17 Odpravljanje motenj

slovenscina

Motnja

LED-lu¢ke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Obstaja elektricna motnja.

» Odstranite akumulatorsko baterijo in jo ponovno
vstavite.

> Vklopite pihalnik.

Cas delovanja
pihalnika je
prekratek.

Akumulatorska baterija ni
do konca napolnjena.

» Akumulatorsko baterijo do konca polnite, kot je
opisano v navodilih za uporabo polnilnikov STIHL
AL 101, 300, 500.

Zivljenjska doba
akumulatorske baterije je
prekoracena.

» Zamenjajte akumulatorsko baterijo.

0458-286-9821-B
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18 Tehnicni podatki

18.1 Pihalnik STIHL BGA 85

— Dovoljene akumulatorske baterije:

— STIHL AP
- STIHL AR
— Hitrost zraka:

— z montirano okroglo Sobo: 46 m/s
— z montirano plos¢ato Sobo: 45 m/s
— Teza brez akumulatorske baterije: 3,2 kg

18.2 Akumulatorska baterija STIHL AP
Tehnologija akumulatorske baterije: litij-ionska
— Napetost: 36 V

Kapaciteta v Ah: glejte tipsko tablico

Energijska vsebnost v Wh: glejte tipsko tablico

Teza v kg: glejte tipsko tablico

Dopustno temperaturno obmocdje za uporabo in
shranjevanje: - 10 °C do + 50 °C

18.3 Vrednosti hrupa in vibracij
STIHL priporo¢a uporabo zasc¢ite sluha.
- Raven zvocCnega tlaka L, izmerjena v skladu s

standardom EN 50636-2-100: 83 dB(A). K-vrednost za
raven zvocCnega tlaka znasa 2,5 dB(A).

— Raven zvo¢ne moci L, izmerjena v skladu s standardom
EN 50636-2-100: 98 dB(A). K-vrednost za raven zvo¢ne
moci znasa 2,5 dB(A).

— Vrednost vibracij ay,, izmerjena v skladu s standardom
EN 50636-2-100, upravljalna ro€ica: < 2,5 m/s?. K-
vrednost za vrednost vibracij znasa 2,0 m/s2.
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Navedene vrednosti vibracij so bile izmerjene po
standardiziranem preizkusnem postopku in se lahko
uporabijo za primerjavo elektri¢nih naprav. Dejansko
nastale vrednosti vibracij lahko odstopajo od navedenih
vrednosti, odvisno od nacina uporabe. Navedene vrednosti
vibracij se lahko uporabijo za grobo oceno nastanka vibracij.
Dejansko vrednost vibracij je treba oceniti. Pri tem se lahko
upostevajo tudi Casi, v katerih je bila elektricna naprava
izklopljena in tisti ¢asi, ko je bila naprava sicer vklopljena,
vendar ni delovala pod obremenitvijo.

18.4 REACH

REACH je oznaka za direktivo ES o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij.

Informacije glede izpolnjevanja direktive REACH so na voljo
na spletnem naslovu www.stihl.com/reach.

19 Nadomestni deli in dodatni pribor

19.1 Nadomestni deli in dodatni pribor

STIHL Tisimboli oznadujejo originalne nadomestne
&l dele STIHL in originalni dodatni pribor STIHL.

STIHL priporo€a uporabo originalnih nadomestnih delov
STIHL in originalnega dodatnega pribora STIHL.

Originalni nadomestni deli STIHL in originalni dodatni pribor
STIHL so na voljo pri pooblas&¢enem prodajalcu STIHL.

20 Odstranjevanje

20.1 Odstranjevanje pihalnika in akumulatorske

baterije

Informacije o odstranjevanju so na voljo pri pooblas¢enem
prodajalcu STIHL.

0458-286-9821-B



21 Izjava EU o skladnosti

» Pihalnik, akumulatorsko baterijo, dodatni pribor in
embalazo je treba odstraniti v skladu s predpisi in na
okolju prijazen nacin.

21 Izjava EU o skladnosti

21.1 Pihalnik STIHL BGA 85
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Nemcija

na lastno odgovornost izjavlja, da
— lzvedba: Akumulatorski pihalnik
— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: BGA 85

— ldentifikacija serije: 4853

ustreza ustreznim dolo¢bam direktiv 2011/65/EU, 2006/42/
ES, 2014/30/EU in 2000/14/ES in je bil razvit in izdelan v
skladu z na datum proizvodnje veljavnimi razli¢Gicami
standardov: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 60335-1 in

EN 50636-2-100.

Za ugotavljanje izmerjene in zajam&ene ravni zvoéne moci

je bilo postopano v skladu z direktivo 2000/14/ES, Priloga V.

— lzmerjena raven zvo¢ne moci: 98 dB(A)

— Zagotovljena raven zvo¢ne moci: 100 dB(A)

Tehni¢na dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulassung.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska Stevilka so
navedene na pihalniku.

Waiblingen, 1.3.2017
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

0458-286-9821-B
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ki ga zastopa
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Thomas Elsner, vodja upravljanja izdelkov in storitev
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